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PERSOyNAGES. PERSONBIV.

DON. FERNANDO, ministre. {Mumter) Basse.
DON PIZARRO, gouverneur d'une prison d'Etat. (Gouverneur eines Staats^efangiiisse>)Bary Ion.

FLORESTAN, m prisonnier, {em VM-ànf!;e\\cx) Ténor.
LEONORE, son épouse, sous le nntn de Fidrlio. (seine Gemahlin, luiter dem Namen:Fidelio)Si)prano.

ROCCO, ,9eo//«?/-. (Kerkermeister.) Basse.
MARCELLINE, .sa ////«-. (seine Tochter.) Soprano.
JAQUINO, portier. (Pfv'rtner) Tenoi«.

"^•••uiur Choeur des prisonniers d'FAat et des gardes.

'é<*- (Chor der Staatsffefan^eneu und Wachen .)

m TABLE. _ INHALT.

IV? ACTE I. Pa«^e.

Ouvertnre 3,

l. Duetto. Enfin nous voici Seids ici .. . Jetzt, Schätzchen, jetzt sind wir.. .10.

2. Aria. Du noin d'épouse souvent to^d bas... war' ich schon mit dir vereint... »l.

1 'i. Qnartet(o. Mon Dieu! quel beau destin! .. . Mir ist so wunderbar,... 2e.

4. Aria. Sans argent, s^tr cette terre Hat man nicht auch Geld beineben,Sä,

5. Tei'zetto. i?/6?n,c'(9i'//or<&?V'w,rt//onsrf« co«//-... Gut, Söhnchen, ^ut,hab' iminerMulh,8e.

<». Maroia 49.

7. Aria con Coro. Ha! ha!ha! Üheure sonne enfin. Ha! ha! ha! welch ein Augjenblick ! 50.

j^..8. Duetto. Eh! vite, l'affaire presse. Jetzt, Alter, jetzt hat es Eile;... se.

9. Beeit.ed Aria. O monstre äffreux ..

.

Abscheulicher! wo eilst du hin? 65.

10. Finale. *Ah! quel bonheur! ... welche Lust ! in freier Luft .. . 71.

ACTE II.

11. Introduzioiie ed Ai*ia. Dieu! la sombre nuit.. . Gott! welch' Dunkel hier!.. . 115.

12. Melodrama e Duetto. ^//o«s, www /?7s,a//owf,cowAY^ft' Nur hurtig fort, nur frisch. .. 121.

lîl. Terzetto. Au rang des siens que Dieu vous place. Euch werde Lohn in bessern.. 129.

14 . Quartetto. Qu'il meure! Mais,d'abord qu'il sache. Er sterbe! doch, er soll erst wlssen,i38 .

15 . Duetto . Moment si doux si plein de charmes.. .0 namenlose Freude ! . .

.

15» .

16 . Finale. Disu ! Dieu ! Saint est ce jour.

.

. Heil ! Heil ! Heil sei dem Tag, . . . 159 .

La scène se passe dans une prison d'Etat d'Espagne, près de Sevilla.

Die Handlang geht in einem spanischen Staatsgefangnisse, einige Meilen von SeA'illa,Tor.

stich und Druck von Mnirv I.ifdUTs Wrla^ in HratinschMt'i;; .
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DUETTO.
AQUIX).

et.

Ici 11,

f fef}i/(-sbiusuu )tioJtinif,o ni'' rhc- re.

\\\r können vertraulich nun l'IaiKli'rn

En - CO . re! Ma foi, Lnity-se-

Es wird ja nichts wiih-ti - Ses

ff/ r
-^ii-gi

r">^'

JAQ.

^^ p i> ir p^ 1 p p ßP
p.

F

Ein . \N'nrlchen,èiTro-tzi-se!

y/;o?. ./«/ bit'» (I^N-t/rf; c/u), SCS à fui - re

sein. ich darf hei der Ar-beit nicht Zandern.

\^ i ^f=^ ^ 7 = J^ ^ ^
*;= *

{/ P7/ ^ ^^=?: ^r^ feE
^

:$^

^ MAHC. ^^ ^r ^ =?==?=^ FFq!»=w ^^P.plp t' P pp
Ir.cDtr ffr. U ftii/f iiir tit

^¥^-^

tri-.

du_.
£

Son, nun- Jf iif //"/'s /'r'.roir/rr. 1/ ftii/f ihr titiit.frr. II font mr quit

So sprich nnr, ich hli.re ja zu. i<-h hö- re ja zu. i<h hö-re ja
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zu.

UO.

jA 67' cru- die Et si M- le! Vnu.inentjcn pir-Sai lo rui

Ah!_
Wfiui.

•^ Alïni— toi> si cru- ti/e Et si M-k-! Vrai-nient j'en prr-dYoi lo rlii-son.

Wenii_ du mir tijrht freuud-li-cher blicke st, so bring' ich kein \Virtchen henor.

i
fcl:

'•Ù!
_
tu vas, Je les - pè - re, Te tnire^ li l im. tant, mon gar . ron .

in dichnicht in nuch schicke^t,^>;r- stopf ich mir vol . leiids ans Ohr. So

» . ß^^
Je n'di

Ein Weil

•^ mfhplus h?i )uot, plus lot mot

hab' ich denn nim-mer-niehr Knh".

7 ßud qu'an s'en dil/euussi- tot .

so ro-df. so rp-de nnr zu,^ liai; 11.11 uriiii iijiii-iijri' jiiriii jimii» -^w ii -m * ..i- 4. - «. iiiii .-.. .

ftV h.^ p p f' i i'p r~ i p JOii'J'pij <
*^

qu'à le dire ih> sfl/l mot. ht p>/i.'i_^__ie)H'en lai.^ ous!^/- tot.qua te dire nn .seul mot. Kt »///.s- ieni'ni vois nuxMi- tuf.

cnen nnr hii - re mir zu. dann la^s ich dichwie -der in Ruh'-

± ±. ± ±.
Hai -E^E

'
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Vmùnent?Hien c

-^-^ É
VtaUivmtlUien qiie

Das ist ja deich

3<±:

ê - ire ma jhn - IUP. h'h bit'n! reut . oti é - Ire

z.ww ^^'(^ib dich e:? -\väh-!et

fiia fem - me?
ver - stehst Du?

Fort b'en,cest ce - la.,

so sind -wir ein Paar,^ so sjiiu v>ir ein r^ar,

le' - chm - 'ge.

was meinst du?

S071S

Ja

de nos 'ä - tWes

wort nicht feh -let.

La noce en huit

wirkoniiten in

é-^°,^Ji^ip^'J

t\h quoi! tu de _
^^

. ^f(''.s- ('J^''_ Ja [e ghnid Joiir t)e fa.mour.'Eh

Kechtschiiii. du bestinüiist M-hon die Zeit . du besliinnist schon dieZeit' recht

Ï ^joiirSsoma che. re...

wc-ui^en Wochen...
i^t
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rjf/w// £/? quoi! ti( de.si-gnes fir'-jii l^ jour, le JouKl^'gfmtdjourD-/)
H-h'ôn, recht schiin. dii bestiiimistschondieZeit. recht sthön.rec-ht sdhon.éi hf>>tiirimstslion(lit

/ l ' hnf.^fj>

fc=S ^^ #1 Ji =^^? ) J^». F,

uit.mr^.o fLa giP gl

;w - ce p/nrraifbiensc fdi. re

.

\ve - nisen,\ve - nippen Wochen
noce en huitj<yunj.o nia vhr ^ re, La
könnten in we-ni-p^en Wo-chen, Lu

. /on hiurtK. \

y^ P ^
^

1

^^^F*

^fcl:

ntoKr?

Zeit. So

Ji
I

iin iJ' J' 1; J. ^

1 #

^/^ dia - ble le drô . k^ qui

Zimi Hen-ker. das e -wi-^

m^^^p p >^i'
•' ' Vst ^KJg^rtrf

I *j:V jJ^vM ^^VW4J- rf^M" ^^S î^ .1« g-^ '-j^ '—

i=i: t—w

Dieu^me loi . là libre en . fin. Et grâce h ton ai- de, l'on se'- c/iop . pf S in

hin ich doch end-1ich be-freiil Wie macht sei - ne Lie-be,sei-ne I.ie - be mir^ crrs
4f»-f^fi

,

j'i'i-j^ hïVT~ M^ i T p pi ' '' Wt!=M ^ ¥=r^r
fivp.pe!
I'ii . chcn.

M<i foi, quandfe-tnis bien fm-frain.Lo/SKD/.rci-laqn'i/ni'erfiappe Son-

da war ich so herr-lich im G;in;:,iiiid immer, immereiihn'sfhtmir der

^m m*j£ ^mwmÎS

'>'»/ 'Ljf
X
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ten - ien - are snm ces - se mm-nvie a vT

^2

m
dain

.

Leu -ien- are satis ces- se m'en-mne

wie wer-dt'u die Sliui-den, die Stun

a o

den mir

fin.

wie

r
' 1 g',1 p f-'

^ r I r y^ U' J'J- i ji ppir i'r p
muh Ml- . chap.pe Sou àain. Toi- luqit'il tuelc/uip-pe Sou davi. Voivu
Fan^,

M'i- - chnp.pe Sou dain

und im-imM' ent .wischt,

74 - la qu'il m'elc/uip-j^e Sou dain . Voi -

und iminerentwischtmir der Fang, ,
und

^ t'en- dreifi'enfiuie^i la fin. Len-fen-dre men-nuie à h fin.

werden die Stunden mir lang, wie werden die Stun - den mir la^g-

*^ là qu il nùvhap-^, fnV- \-hap . ße Son dain, M'e'. chnp-pe Sau dam .là qu'il nùvhap-pe, mV- chap . pe sou
immer, und immer, und im . , mer entwischt , entvnscht mir der Fang.

^^ ^^ ^^
MARC.

VHf fiMTiP ^ 1^ ^ Nr PP\tJ r, ^J-i^
*-

lie' de lui . niv. hie. Et sriis ce aii'it a aï' liou Iritr Au co
*-'

de' de lui . nie- nu

\r - me sich quälet.

Et .sfus ce qu'il a Ile doul'iir Au coeur.

es thut mir so leid auch um ihn. um ihn!
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de - li-o!

^m
Fi- de

Fi- dp - li-o.

m ^^ 3:

Fi -de - li-o! Va, seul jp t'ai. me. Je
Fi - dp - li-o hab' ich ge - wäh-let, ihn

Û

$
iM I

fèf^
f. ft | f)J /T'Pim^pp^2s

lie .

ij;v [eeTf^üV e

^^ c'est là mon bon-fmtr, Oui, stndje t'ai'we,.„— ff c'est

ben ist sii - sser Ge-winn, ihn, ja ihn lie - - bcn ist

^^^^Ç ËË
»/.

*j'V r
^ fel

cws

Ê ^2^i# ^=^F^^
i

Ist
I ft l »

JAW-^IurfrUcrrnrnrnd. ,/

i \i ;^j, 1^ ^^^=2
ffl/- tenlà mm bon - heur.

sii - 8spr Op - winn.

^p ^'slr^tfm ^m
Dieu mai -de! Com-vient fat-ieu-

Wo war ich? sie sieht mich nicht

mp^^ra^S'
V'*/ P T i, ^ Jyy. ^j< S f' m ' l^^ 7 ^ ^

i
fc±

MARC.

i
'

» J) |
i^^^ Sï ^^

drir?

àj^^m fp

Dien m'ai- de!

Da ist er

Vn. t-il en fi - nir?

der an!

é
*^' 5^ L ^^ fängt wied

^n &ESa"
f-l»T 9 9»

crrsr^^ ^É r. 1 1 g^'fi j^^ ^
JAU.

5Ef ^»#

i
u »URC,

•«'•
j ^ ri'

0// fw.v, r///r //«;/i s(u-t, o )ii<i de.

;Hâ

l()i/.ons,(i/ir mon s(u-t,(l uia lie. En - fin sr de- ci - de... si - non... (\m.

Wîjnnwirstdu das Ja -«ort mir p'-ben? es könn-te ja heu- te noch sein.

i
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y ^^ ^^
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mfi'r sich.

33E ^
^^^ =^
* ^/'Vi sa p/v'-a^n - ce m'en-)i/a - e.'Va/n rê-ve! ta femme, ta ftnùne^ja)uai^,m)}non,

\vehî er \vr-bit - tertmein Le-ben,jetzt, iiiorg"en, imd immer, midimraenundimiiieriiein,

ffii^^^^g ii\4€^ ^
s,"^^ . p

fe z
^'Ip

f;^

-2^

g?^^^ E^ EE ^

|

«^y rijgn igr^V'ir' P P p.

r?^-::;..^«^^Ë

i

no)il non, non,cent fois non, non, cent fois iwn, non. cmt fuis non

nein, und im-mer nein, nein, nein, nein, nein, nein, nein, nein, nein, nein;

J.AQ. -

Fai
ich

i' ^'
r! 'IP f)

^'

jp
I J' ^' p 'ip

r
7a?j coeur est- U donc won coeur est- \l donc un ro -

Ihï bist doehwahrhaf-tig von

sons de mon coeur un h _ c/if'r.

mussja so hart mit ihni^ein-,

Xon, rien ne snu.rait me fou cher.

jetzt, mor-'genund immer nein, nein;

j h \i > ni)~T^' p"B p
pi ri

l
J 7 J-i

I
J) riiip p m

p
*^ cher? Et neti }\erih<t-\l 'le fou-cher? PH - e - r^ ni vlèursJrù^ncher?

Stein

rien lu' -peut -il le iou-cher?

biNt ja wahrhaf-tig von Stein,

m pleurs^

kein WünschenJîemBitten, kein

Le
ich

j-!j;
| ppr ir> i pg

\en dut- il fa cher, Hien ne pepâu.vre garçon s'en dut- U fd cher, Hien 'ne peut me tou-

mussja so hart mit ihmsein.er hofft bei dem min-desten

\%

peufjivid ro . cher.

Bit -ten, kein Bit -

le ton - cher?

ten geht ein.

y^^ mm
m

äs?

n^ ÙU hiiTjn fp

^^m
^ fr
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iKil

cher.

Schein .

/ 1 ;'

m nm ^ffl

Quoi!

So_
ton coeur

so wrst
veut. . il

du dich

P'û [TiTO ï;^>ffl-«J*J71^—*

—

é ^ # # #^ S^ mm^
^O: MARC. (il,^L.)

^=t3
p.p. FF
Oui, oui,c est ai

mfei: S
u, oui,c est hin- si.

Du kiîmitest nun g^hn.

SEt Ä: t=r5
f

wa'i . meinst du2-

di^mc les - ter, U iiui bel - le,

nim-nier, nim-merbe - keh-ren?

ttn èeul re-gard,

dich an - znsehn.'

s(ms rieti en-tendre,On reut,onnc^ re/it te de,

dich an - zusehn, dich an-zusehnjullsteinur

r/ L ,
%'0

i

mm^ 2fLj •^^^^ ^^^
i

feiË
MAiir.

£/< biefi.'r^te i . f̂
•(•r-^fet

S<) blei-be hier stehn.

Ti D ^ I PP/ \i\'0 ^ I" , F;£3= se ^
Jrndrc? SIn,

P^
•desserfrndri'? SlaiK son - (]('... Per. fi-dr, tu rtinipa les iernientx.tn pn) nirs.se!

Meh-r«^jiJ^ auch d:<^ . rincliZ^ auch das noch"' du hast mir so oft diich verspnxhcn.m ^ mm ^^S^ ŷ

P
fct ^ ^^m P
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rc.ves.C't'stvKiuiirntA'raiJ)ienttropfart.M<i)icoeura.vec le tien d'uc~cord? A
sprocheii, neirLda** pht zu weit, das geht, (i;i s geht zu weit, das geht zii weit. \er -

Per-fi- de,cru-el- le. ti .

du hast niir so oft doenver-

P ni n l r.. . g l ffiSgS
(on )i<-uH«.\
man pocht.

^

r pp . p p pip
t( >f des ser. )H(Ws?cest trop fort .

sprochen.iiein.das geht zu weit,

Olli , c est vraivient trop fort.

nein, nein, das geht zu weit,

ii ^ ^
ie vas ta liro

M' m

grès -se

sprochen

Sa - vais- je pas ta promes-se?.

jâii, oft, sooft doch vcisprochen,

i^
In poco piu Allt'^'o.

fri^}j
ii
j i ^sg^^y^Eg

a be rwl a beLe ciel a he - ni mon des. tin .

so liiu ich doch end- lieh he- freit,

Le ciel a he.

das ist ein will-

0-i ^-^ J '

J! j, MpT_g p | p,i>^ l^p l f pp
Mais dia - h/e! /'on frappe sans ces se. L'on frappe

zum Henker, das e -wi-g»' Pochen, znni Henker.

w^^i^miw,

^ß f- if

w-Hff^ I m
Mi foi, fe-lais

esuardihriin

mm
mkkm^t^ ^ >^m ;^g=E

a .-Ma
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ni mon drs . tin

.

lîom - mp-ner Klan^.
Me voi . là libre en - fin . Mf voi . là

ein will -konim'-ner, will -knm- mener Klan^.

Û ^# ß\ P\ ^ #
. # ,

-0- ^fc3 EEs
czrc

/rt &/«i en train

Ern - ste schon bang".

Jal-Ulis tri- um.plier à la fin.

iin Eni . ste, im Ern- ste schon bang-

1
Mais
es

^ V p p ^ p I^ p p ir ^

dian-tre! la bel. le me'- chap - pr Son.dain.

wardihr ini Ern-ste. im Ern . ste schon bang',

i
M

. libre en - fin . Me vai . la

. ein will - kom - nie-iier Klanp;',

zz:t=^ p. 0. ß ,

# .

^2 ^ i^^^-iM^ ^2
Ma foi, fe' - tais si bien en train

.

wer weiss oh es nn'r nicht ^e . lauff.

Mais tont mon
wer weiss, wer
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^
m t^ i.J 'i '

tore en

m È
w*--;-^ trop Ion-axe! Je-

/J
ri r p r

i^'*' ^'. ^ '^''i*' ^.'^ '^ ^.^'^ n i)^
.we coi - in libre en . fin

.

.ein wU - kom - nie-ner Klang'.

An-gbis.l^ Trop lon-gue! Je'

es -vnir-de zu To - de, zu

^"^
rê-ve croule m - fin. Oui, Dieu le sait,

weiss ob es mir nicht ^e - lang-, wer weiss,

j'e-tms

v\er v\eiss.

si bu-n en

ob es niir

l

À m, M
P P 1 B P

^, Il ^^ iUE5ES tzz

1chappe A la fin.

To - de mir bang^,

e'.chtippe A la fxn.J'e. chappe oniJeifiapprAla

zii To . de mir ban?, zu To - de,zii To-demir

âi j- J' J'' ff p I J. jiji j)
I
J' J' tMv

/mm i"^ torf »Aie« re- te croule en.fin, Oui tout mon re- ve croule m
nii'ht ge-lanff.werweiss ob e^ niirnieht ge. lanii. ob es mir nicht ^e.

ià
Presto ,

m m£
ffnfin.
bang-.^^ mw
fin.

û^
--^ p t *-

-IMUeTto^^ k
p- f-^ E

jr

^ W ^^=^ ^=^ ^?
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Andante con moto

^^''i,<^ n

MARCELLIXE.

1 pii'^['jP<>B i nr7 i p w\'^'' P
Dn tiofude-pou-r hofi- mif tontbos Souvent Dicm cœur taDu tiotndé.pou-r ^ou-vrnf tombas Souvent nkm coeur fap

war' ichschon mit dir vereint, unddiirf-teMann dich

i>>nnrp
m̂m^ Jjf^^j^ij'^j'^jy^^

V'k''i, 1^ ^^.4*;c LA ^# pigj^^ M^ ^"f^jr*^ n

W
I7| • »u .̂ .

l'i' i
l
jJ:

WS ira - Ä/r L ce outl ré

flE2Î
jjf/ - ^ Pour-tant ma bau-che n'o-ee pas tra - hir L ce qutl re .

nen - nen! Ein Mäd-cfcendarf ja, was es meint, zur HKlf - te nur he-

k
j'^j'pj- 4^M iÊ^ag Wp

^ cresc. m^^ m m

Ih PP i \ i f jilJt t ^Jm. > | J\
:è

P
au ciel mar

W Ip.

ce. le.

kennen.

Mais, vifwie en-ß)i le doux nu>Joient Qu'ai-tend du ciel mon
Dochwenn iAnicht er röthenmiiss ob ei - n^m warmen

iL"

vœu charmant, Brni-hrur, bon-heur su

mï
-/jr^- me.'

H»'rzpn'*kiiss,wenn nichts uns stört auf Er-den.

Mon
Die
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P«co piîi AlIoj^i'O

coeur sans ces - se croit te voir. Il bat di - tresse, il

Hdff - nunsschnn «-r - füllt die BjHist imt un - aus - »spreeh - lioh

bar d'en- pair

sti - sser Lust,

Fonr toi, pour ïof que j'ai -me, Pour toi. pour toi que

me ^liiel<lich \Aill ich wer-deii, wje jE^liick - lieh w-ill ich

bat d'i-vresse, il bat n'en -pair Iviir foi que j'ai -nie, Oui, pour toi, pmrîni que

un-aussprech lich.sii-sM'r t.ust. wie glücklich, gliïck-lich, ja v»ie g'lück -lieh will ich



2»

^ AVav )cy//As' • Sf'-r(jiit rie sotr It dar-. Quel sajours st'-r(jiit ne soie.

Iii Ru - liHsiil - 1er Hiiiis

E
/ d'or- Quel sort vdii-

ichkeit er -wach" ich

dra ie no

je - den M()r

tre. Si Dieu musdim?u',o cher trésor, de

gen, _\\'\T grjj ^ sseninis niit Zart -_ lichkeit , der_
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Poc'O pin Allegl'O.

coeur sans ces - ^e croit ^ te ioir. H bot d'i - tresse, il

Hoff .- nnngfschon, er - füllt die Brust mit un - aus -• sprech - lieh

bat ^ des - pair

sii - --ser Lust,

Pour toi, pour toi qine j'ai-tm^Rnir toi,

wie glücHich will ich wer-den, a\jr glück

pour tot que
lieh will ich

*
j'ai- vie, Oui, pour toi, pour toi ^ue j'ai- me. Il Ixit d'i . vn'sse,

gliirldich, ja wie gHiik^- lieh will ich werden. Die Hoffnung schon

// bat aes-

er- füllt die

fp
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potr, il hat, ü bat, il bot des puir

Brust mit un - aus-sprech - lieh sü - sser Lust

j'ai - me. Pour toi,

glück - lieh, wie «ill

pour toi une
ich glück - lici

28i2
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QUARTETTO.
Aiulanle sosleiiiilo. MARC. (f,vr!uh) sotio voce

(

* l)/rii.'qitr/l)C((//ilrs/i//f Lrs poii- /rtiiu/it )iujfi coriir. Il yn'ni.me. c'est ct'r. tnin th'-

i>t so wunder -b.ir. _i;s pii!^ diisHiTz mir ciii,^ er liebt iiiich, es ist klar, ich

$ ^ ^^ •f 1 Ij. Il h rr I f'
09

My/< Dù'u'.qiifl bf'iui d^- tin!

Mir ist so wiin -der-bar,
vais-jt' at-tendre un tel bon -heur?

wer -de f^liiek -lieh, fçlii(k. lieh, sein.

LKONOKK. ((,•,>...>,.) VM.. ^ross ist die fahrl

^t^--rji

to ^ ^-^^rP' Cr^^ J" i'^'
^^"^^''j ' •' riîr-^^

l'.eH-poir rem plit ntDncoeiir.l^rspoir rem vlit mvi coeur.
eseiiirt dasiierz iiiir «ein, es en^t dasllei7 mir ein.

y? mnUiiexesf cpr.

er liebt niûfl.es ist

sehu^i ehder H()fr_j__ 1 Sc-hem

(
bu pf-T=ë

1;^
^Y/c (Il nie. c'est cer-tain, Et
>ii' liei)t mien, es ist KlaQ_ _^ o

iî3:

ê ^ES J^ j ffr. i f

«.lit



V jirip p cfffi Iry^r ^ kiJ' ^^*^ Uwi.L)e.vais-\e at-tnytre im M bon-hcur? MonDieti:uHfl fnaii di

•n

*-*-

É
A///< . De.iw's-je at- tnidrc uu M bnn-hriir? Mon Dieu!quel in nu di s fin .'.

klar, ich wer -de glücklich, f:lii(klich>eiii, mir ist so \viiii-(li'rti;ir. .^^ -»r-" Äi
s: ^'-Id'-i

I
S^f-i

#' '#—Jr
rVvv^ pour moi que bat son cœur.
na - meii, na - nien -lo - se IVinl

Ht '-lus! hr.las! faJalfh.-.

WepiKSwie fjTossist dieCi»'

^ ^
ROCC()./''P-'- \ La-mour .sr mr//r en vain.

ihn. es ist klar.

Â'-f'r'f hl l J'. JJ JlJ i. iJi JiJi^
Tirt

É
Lfspoir nvi-p/it mon coeur, rem plit mon coeur.

eseii^ das Herz» es enjçt das Herz mir ein

i *f V

', /rm put mon cœur. Il mai . - me, erst ccr

das Herz mir ein- \ ^-^
i

^'''^^
l

mirh,es ist

m
f p^ I F'

J' J'i J'
\\ j>i h h y h

ti<'- las! h/-Iwif fu rifisff >/• rrur! uA las! fu.iwsti' /r.

-»
tin]

fahr!

Û
Hr'.las! he- las.' fu^nestc rr - rrur! i{(ilas! fii-nc.str rr-

v>ieschwachwp seh\v;uh der HofTniiiipShein.wescfMachderHofrnun«-

Èm m
ild foi, c'estlii, c'est copur

Mädchen, er

^J É

piiur

wird

ê
Coeur.

dein,

Pour

,^>^^ £ J 41 mH- mjt^r^^^ ^ È

É

i

J.
j)j}}ij

J,
^tEmd^

f,
; j; if^^mm

foin. Devaisjraf (ni die,

klar, ich «erde glücklich.

devais Jr a/ - /e/i d/e, attendre un t>l tum

eil ««T-dc f;Iiicklich. ich wcr-df glück- lieh

È L ß El P^ï ^
Shein. sie

a/ - m(\ c'est ccr

liebt mich, es ist

tain. Kt c'est pour moi ({Ur

klar, () na - men, na - men
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É m
Iwiir?.

sein.

wrSz

MunDieidquelheoudes - tin!

mir ist so wim-der - bar,

f.^i p P P
Lespoir retiiph't nton

esengtdasHerz mir

jAQ.(?.r"h)
we gross ist die Ge-fahr,

He'JhsIßi.

wiesdsvadider^ ï

Mir

fer:

sträubt

fa - m/

sich schon das

tin!

Haar,

Cest

der

J-'> ^ip' ^'i-^'—g—^^

vrai bonJtrur.

gliicJdic'hsein.

La-mmn Ih-inonr seccufieen vain.

sie liebt, sie liebt ihn,es ist Mar,

coeur. E mai - me,c«'t^t crr~ tnin,

ein, er liebt niich. es ist klar,

cest cer - tain.

- es ist klar,.

1
i

>. Jilt})IJ ^ m Ï

neste er- reur! funeste er- renr! EUe ai

Hoff- nuiigSchein, derHof&iimgSchein, sie liebt

me,c'est cer- tain,.

mich, es ist klar, .

.Ikàe!elie

—onaraen-

^^ p ^4^f=̂ ^^r^ M=

Va

rfe toi

ter \\il lifft

coeur

ein,

Us s'ai. ment, c'est cer-

mir wird so wun -der-

$ [. JliJ'Jljj l JlJUi)—Lif 1*1 ^̂ ^ 2

<-é-«ï^i^P ...

Ma foi, ma foi. cest cirurpourcoeur.Mifoi^c'estcüeurpoiircoeur.

jaM;idchen,Mäd - chpn,er wird dein, jaMädchen^erwird dein.

Pour

ein

^*=lffl*-^ &"^^
cresc.

f
4-4^^3-
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Jk-vaùi-jeat-tefi. dre, de-vais-je cet- tendre.

.ichwerde glücklich, ich werde glück

i{n

lieh,

tel

glück

hun

lieh

É 1^m p ip ^)
^ zx:

W
ai - me,

lo

hé-laslelle ai. 7)ie^ hé-las!elie ai - vw, C'est.

se, namen -lo - se, o iianien-lo - se Pein,

p̂ i p. r

^i<î/ faire?- ne - Itu

^^
tain

.

bar,. mir fiiUt

ne - l(ii>.' mat

kein Mit - tel

heitr! QiCy faire? hé-

ein, inir fällt kein

iM^m jm "^

ï ftrrm
:s—

r

^g ï ar^

glück - lieh

etix s'ap- prête en - fin Le jcntr si h nu du

gu - tes, jiin - ges Paar, sie werden glück - lieh,

iM Î ^m ^ s
heiir?

sein.

i/ö/i Dien!

er liebt

quel

mich.

heau.

es— ist

tin! .

klar, ich

É ^^ ^^ f
wie

jxmr mot

wie gross ist

hat.

die. Ge

coeur.

fahr,.

^^ r p ip '^pp pF'pp ^
1
^ ^ ^pp pppi

Ä«/ mal . fienr! ßs sai-nient,c'est cer.t/tin .

Mit - tel ein, mir wird so wunderbar,

Qi 'ijftire?k/''- las'.tnal

niirfTillt kein>LttpI
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$ tr

pair

wer

i
fcfc

rtm - piif

de ^liick

mon

lieh

coeur.

sein,

Mon

mir

ï^
las!

schwach

m

fu - )ieste

der Hoff

tT - renr!

- nuns' Schein,

Vpp p ppip i

ii i' i' il Ji
p^«±: ^

heur!

ein,

i
£*

Qu'y faire? hé- lasl malheur'. En - ^r/ fa - tal drs- (in'.Cestfaitdetoi^mon

mir fiillt kein Mittel ein, niir sträubt sich schon d.isHa.ir, der Va-tçr\villif!:t

î s-TT

Mäd - eben, er

pour cotair.

wird dein,

r p r

v^ird

^/«'/ beau

Willi

rft'.v

der bar,

i
ich

<j V p f i
J

Mr ai - me, ces,Elle ai - )lie, c'est

wie sclnvach der Hoff

H:

cer - lain,

niin^ Schein.

i fl p p P fl fl 1^ Hf J' i' J: fl f^^
- Ils s'ai-ment. c'est rer-t(ii)i. En- fer! fa- tal des-tm'.Cc.'it fait dr toi, huncoeur.

ein, _
Ils s'ai-me)it. c'est cer-tai)i . En- fer! fa- tal des-tin'.Ccstfait dr toi, ytum

inirwird so winidcrbanmir sträiilit sichschondiisHaar,der Va -ter willigt



M̂
rfm - put

de ffliiVk

Eï

lieh

cueur.

sein.

m
L^-i- - PO»/"

ifh wer de

g^
fEt c'est pour moi

<• ii;i-liien . lo se Pein,

son coeur,

na -^

que

nieii,

>i #

p p p p p p ^ ^ ^ n' gg3
coeur.

ein,—

//.s s'ai-ment, c est cer - tain.

mir wi'd so wunder - bar,

Ils s'ni-Dirn'

mir wird so

^^
É

j(liiek

»ion CDf'ur,

lieh sein,

uin.

^iiick

Dion

lieh

coeur.

sein!

à-4- B- i-r:rT;^
f

na

so« cr^-ur, r'r.s-i y)^////- j/^f/> ç//^ èfl^ son coeur.

tiit'H - lo - se, o nu. nit'n- lo -se IVin!

^m m#-^ ftn
3

/̂/'"

É

cr.sf

.

\Min

f^/- . Utin. Qn'yfiirc? hr . Ins!

der - bar, nur fallt kein Mit

mal

tel

licur!

ein.^^s:: £—

»

fii >n

liehfjliiek

le jour

- lirh sein,

du

ffliirk

hrur.

sninl.
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ARIA
Allegro moderato

ROCCO.^ m^ ^ fi ^ f ;

p- p i [^pf_pJiL_^

te ^rt
Sans ar- gcnt^ sur cet . te ter-re II n est point de vrai bon.

Hatiiiau nicht auch Geld bei-n»4jen,kannmaniiichtganzgrdcklich

^ I f^^g gs^f i^
•7

V'^'gr
îzu

i Pq^'i^ i >ifi^
s^ ^S g a

S^^s^ ^
> J-^i'l J-^ I ^^^H-ttH^fheur.

sein,
Vivre, he . las! la helle af . fai. re, Bour-se
traiirig- schleppt sich fort das Leben, man -cher

Ai' U',.| ,Mi>J J?l5J:Jt^ J'IjJlg

AUeg'i'o non troppo.

fplivide et plein le coeur. Bour. se vide et plein le coeur.

Kuinnier stellt sich ein, man - eher Kuminer stellt sich ein.

\

p I p J' p p J' P Ip^^'p J p Ip i'pp^'^.'
un jour ce- VfU-nant un ciou.r bhat ar.gni-tm Se fa.^sr en nos po-ches et

i' i ^ t

Qu un jour ce- VfU-nant un ciou.r bruit nr.grn-tin Se fa.<.^r en nos po-ches eu
I)ochvvenii's in den Taschen fein klin-gelt i'ind mllt, da nält man dasS(hi(iKal ffe



s»^ > I J wJ> I
Jii.s fj)| l,ii,ij, J J-il JU'iii^

ten . dre, A-iHOur, piàs^an-ce, le fait est cer. tain, On peiit tni-te chose extif^-

fan ^ gen,»uid Macht und Liebe verschaffl dir das Geld, imd stillet dai^feihnsteVr-

prendre,On peut tant en. tre.prendre, On peut ton. te chose en. tre . pren. dre:

lan -gen, das kiihn-ste Ver- langen, nndstil-let das kiihii - ste Ver - lan-gen.

I
Ê-^^

P
^ mECCC

7

^^ ^yf colla parte.^
r»
—w

iTompo I

Ze t>w2 bon.heur.va. let Ouil est, o'^iJZ^^^tStrtwnnnître en. cor, Ne sert qu(Le vrai hon.heitr,va . let Qitil (''il>sjip^fpts/f-tunnmtre en. C(n-, Ne sert que
DasGliick dient wie einKnecht fur Sold, ^ j^^ „;„ schönes, schönesDing, das Gold, das

es ist ein

lor.

(Jold,

Pour être heu - reux il faut de lor. Pi/ur être hru

, es ist ein sch''>-nesl)ing. dis Gold, , ein gold - nes,

«81t



table on m'iirt de faim, Q,u\\ sa tablf oinilciirt é' faim. aii,,^,...

Ti- sehe hiinf^ri^ sein, wird nach Ti-sche hungrig- st'in. ^^ " '-

Mais nrmu'iotbhm jour le des . Un o-Uiqeant.Qitrl sortplm diatvinyifque le

I>Viiin läilile dfr?!ii -fall euch gnlid
ifi'

und hold, und se^- ne und lenk' eu- er

(^
^'

l;J. lf=^̂ ^^^ 1̂ J ' J^ ^ t i)\ h ï^ ii J" i> i
HO
Stre

/'."/ .SVf /;/'/ te

hin, das Liebchen
Fi de - le,

im Ar- nie,

Sa belle eti ses bras.p'n's un
das Liebchen im Ar- nie, im

2:nz



É S ^ :^= s—

K

^ V?—»r zz
5g

5-—-r mâ' w' ë >—0- É' ä a ' \ m' a

Hnit.-l (l;i>(^r!(l. ^„ „,;;., ji„. virl ,Ii,h - ir (iiiivli- 1»^ - h<n.

i M On vif bien Ivh

soiiii>;rt ihr viel

3^tnt-f-r

^ mwt^ 53: ^ '

É
,

rallent.

\t îs;

^^'.p P I F-

T«'inj»«»

IJT'h 1 1 J'ij^^
rwj' ùm pour ùviArf. Le vrni hon-hrur, va . bi Q^i'il '^f- s'il vient cf sert un
Jah - rf durch- le- bell. I)a-> (Jliick dient.wie ein Kiiecli'.- uni Sold.'

^.^ istein iniichtijr

A^' j..> ^^^^m ^±^

§s
colla parif

.

•212^ PP

m :e3: «

—

0-—*

r^^
//•(" m -cor, Xe

a ^
maitrt' en -cor. Ne sert que l'or.

inaehtifïTHiiff. das Oold.das Gold.

Pour être lïêii. rrux, il fmif de
.es ist ein n);i(h-tis;'I)in"\das

^^PPir^rl'^T^TtfiwWJ^^^^^^^^
^^' r JL-gtfir ^^1^^^;^^ ^5

l or. Pour être hnt - reux,

(î<ild. ein iniirh-tifr, niTu'h

// fdul de l'or, de lor.

\\il Diriü", das (Jold. das GoM
Pour



3ß JUS.
TERZETTO

Alleg-ro ma non Croppo. roCCO.

Bieriicest fort bien Ay.o)is le coeur mi vrai de.

Gut,So"hnchen gut, haKinniUT Miith,—hab' immer

voir. Lfs.prit, exempt da-lar.mes.j^^
cèeur, eher fils, se forme a voir, Ces

Miith.jiumMirds^r auch gcling^eii,
^.^^ Hitz wird hart dnrchG.' -ffen - wart bei

noirs se-jonrs de lar. mes

fiirch - ter-li -chen Dülmen.

Oui, Dieu le sait-

Ich ha - be Miith,

oui, fai du
mit kal - tem

coeur. Auxfonds des noirscoxhots je veux me ren . dre

.

Bhit, mit kal-temBlntwill ich hin-abmich wi - p:ni,

\e sais-Je pas.

für ho-heu Lohn .
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*^
quel aùitx h(ni-het(r, Quel prix char- niant mon ante en doit al

kann Lie- be schon auch ho

^m I

he Lei -den. ho

i J Jfef"^

en doit at -

he Lei - den

^? K^̂5Ê

S «'> -J^ j^^jgsj^ ^Mi^e S^ ^f
^ ,

. MARC. n. I ^ ,-

'^ ten . - are? Ton coeur s? bon re?,

=P==1" Pten - - are? Tan coeur *?' bon veut doric les voir Ces lieux von
Ira - - gen. Dein gii - tes Herz wird man - chen Schniei-z , _in diesen

es aux lar - mes?
Griif - ten lei - den,

Ah! reste i - ci.

dann kehrt zu . rück.

cE=s=s:

toi
^^^

de

^
tel doh

-m—f-

wis

t à * à *

^
Quel doux es.poir Ä plus que tu//i,Mon coeur.pour foi

der Li« - b«- (iliick. der Lie- be Glück und nnnenn-lja

^^m Méf^s
»=ï mwàt

fŒf # 4

É
R()(('().

f
Freii .

-nu's? Qufl sort si beau lu vas le

-den. Dti wirst dein (iliïck ganz si cher

'Â^ 03Ma^^^m^ » fjfjf^aniU'îir
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LK()\.

4w==j r If

^^
*̂^ sMoii üiiw en Dieu, mon ante es- pè - re.

Ich liab" auf Gott und Recht Ver- trau- en.

MARC.^^?=?=-
f^ fai - /(-.!

hau - cn.

Et riu)i je veux, je vi'UX le

Du darfst mir auch ins A» - ^e

•' plaf-re.Dn.'.r tvciirs u - ii/'.s, quel sort pl'/s dovx?
i^clianon, dt-r Lie - be Macht ist audi nicht klein,

LKO.V

Eut . il nu
der Lie- be

* W .W ß

ROCCO

Dieu, mon coeur se

Ich hah' auf (iott und

äSS^

*" monde
Macht.

wt sort pl'is dou-v. un Snrt plus doux.' Oui,

iM auch iiiclit klein, ist auch nicht klein. ja.

\—-p—4—-=P r ^!_1J
]
L-^^^^ öS>

—

Recht,.

cn VOUS. Dieu, mon coeur se jif ni tous. Oui.
auf (îott und Recht, auf Uott und Recht ^'er . irau'n . ja.

ë wrrr-^t=w_ • r
Quel sort si be(U( , si

^•,)W/ si - cher, si . cher
sort si licau . si doux!
^\ - cher, si . chir h;iuM.

doux! Oui,
baun. ja.
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i, oui, le ciel rst fait
^^̂^ -#-»- ^* * *

ouï} oui, le ciel f'sf fait pour nuus. ihu'Jf cid est fuit p<jur noua.

ja.JQ^ \\\T werdfii yliicWich sein, ja.wir wer-den irliicklich sein,

(<>'- -T ^^ ^^±
^ r

' ^^ '^
I

«-#-

É
ouf,oui.»i(/ucy)*^(r,s/' fie en roua. Oui.iniinax-urse ße en vous.

jii.ja, ich kann noch {çliicklich sein, ja. ichkann iiuch .çliicUich sein
r^

jjl^jv-Mf
/^

??# r >l > —

S î #-*^
#-ï-

m
mi, oui,qhr[sort si benu si dun.r.' (^,,,*./,,,,./ ,,• ^,,. ,,• rf^,,^,
ja.ja, Ihr werdet f^lucklich seui,

j^ jj^ „.^-del ^lii.klich sein.^

Le
ihr

m ^^
-T-»-

A /^

i
Mf
il^ is

i ê»y-r ?=^
Le ciel

\\\x wer

<^i!' - i\

est fuit

den glück

pour nous.

lieh sein.

Oui. If

ja.uir

'^r r Ir
.S7)/-/ plus aoi

TT-r- m
Le ciej inr fait un sort

ich kann noch glüfk - lieh, g^liick

ph/s

lieh

iou,r

sein,

^m
Oui, tue

ja, ich^;r=!=

rv/7, »//'.s' 6V/ - fants, le ciel

wer - det, ihr wer - det ffliick

est fait

lieh, p:lück

pour
lieh

vous.

sein.

Oui, le

ja, ihr

m ß t ß, Ï
c/W t'.s/ ^rt pour nous. Le det, te ciel r^f fait pour

wer-den p^liîckl ich sein, wir wer - den fîiiick - lieh, f;liick - lieh

^' r-rrf'i
•-' fwt un sort plus w

fîliick

ifuit un si>rt plus doux. Le cul tue

fcinn noch ffliicklich sein, i<h kmm noch

sort plus

^Hiick - lieh



40

^^ ^
nous

sein.

•^^ - f y i

dcn/x-

sein.m ^s;~E=k=;:

é ' • ^#

Le g(M-v€r-neur^ le gm-ver

DcrGouverneur, derGou-\er-

voits

sein.

Jusqu'à

Du wirst

de - main s'il faut at

mir al - le Ru . he

h^. j,l lyTfj^^
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wel-che Gluth,

Lrt r/-«w - fe n')id /es tir - >nes.

welch ein tie-fes Seh - nen.

*- fin rein-vUtmon coeur. V jour si plein de chretnplit mon coeur.

ihr macht jiiirMiith,

jour si plein dé char - nies!

gvstilltmrd bald mein Seh - nen,

MescJwrs en.fants,

nur auf der Hut,

sby-èz sans peur.

nur auf der Hut,
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C(^eur pirur

scWiesst das
coeur..

Band,.
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Es-poir char.mnnt!

Ich ha-be Math,
douce an éiir!
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O douce ar
o wel- che
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La joie enfin
Ihr seid so ^t

riiii-plit mon coeur.

ilir macht mir Muth,

La Joie

ilir macht mir

cœur.
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mir au I der Hut,

soy-ez sans peur.

danngeht es pit,

Nü)i,non.non. plus da
gestillt wird eu - er

dcur, douce ar. deur!

(iliith, wel -che Gluth!

Oui,niainpour mainetcoeur jwurcoeur.
Ein fe - stesBand,mitHerz und Hand.
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fm rem-plifin reni-p/it mon coeur.

Muth, ihr macht mir Muth.
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Ich gab die
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AlIej'TO ag^itato

M 7.

ARIA CON CORO.

Mon
die

Ha! Lhcu.re nonne rn.fin.

Ha! wdchein Augenbl ick! ^mmm^ ^^B

brna

Ra
vcn-gcnr.

che werd'

i
snsB Ejng^l es^bb

sV7/>- ;wft? - tv. Ce
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y^ ^
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fe tèvfete! ahlqnel honJieur!.

wühlen, o NVoiinc. o ^^on

ah'-quel bon - hrur!
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La cou - pf,

Sch((ii war ich.

r: r.ir.j

S
la cuiifi' eut pleine, oia'. plei - >ie. Be

.

scJioi) war ich nah im Stau - bPj dnii
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"hin fjcstreckt zu sein, mm ist es mir ge - worden, den.Mörder sellist zu
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hl trouve un jour so/t mat - tre. O)
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nm.tre. Ah!.— tu uw vas con . nai-tre. <>)i trouve un jour so/i mat - ire. On
morden, nun ist es mir pe . worden. den Mi fr- der selbst zu nior - deu, den

trouve un jour son maitrr.
.MJir - der selbst zu morden!

Ha.
Ha!
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Ha! wt'Ich ein Au - geiWickl
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Mon brcus
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- che werd' ich
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dich ru- fit dcia Ge - schick! in seinem Her - zen

^'i- ^^^'fj l ''^-fj'^ y'*^
'iJ'



6S

fe
doirte

lau

JJ^rfr^JJ^^

e« - fin ma haï - Uf
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C'est moi
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Ah! ah! tu )Hf' vas cim-nai - tre.

Niml nun i<t es mir gewnr - den,
On trouve un jour sm mat- tre. Ton heure
den M(ir. der selbst zu nior-den, inseiner

i y* jlW^* W

-a »^r//-/ yr«/r toi, la

ZStEL

sonne,
letz

er. pi - rr! C'est nioi qui viens fr di . re: La mort pour toi, la mort!
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mort!
raeiu!

fl.. s trdis "^ dcmi.vcix ci.tr. -tux.)

(Di. \V..(h, h.lb l.mt unt. r sich.)

4j' l|Jt HM^^ JU^J! Ij! ^^^
Prn-da)it qtù))ifail la rou-dc, Le niailw tsf la qui yron-dc. PeutCHOEUR.
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^
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Nun,

/é'/'^/ Ah!tumev(isri)itii(ittre. On
mm, nulli^tesmirfïe\vor-den, den

S'il craint un traître, a mort! à mort!
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fort. Pour toi, pour toi la nu)rt.' Pour toi

schick. Tri - uniph! der Sieg ist mein! der Sieg'

la mort!

isf mein! er ist

TT
ê-tre. S'il vmint im traître, a mort! oui, s'il cixiint un tiwtre,a mort! ',

wacht

u £ p ^
\\ichtig, wie «ich-tig mnss es sein, ja. «ie wich-tifirmuss es sein, '', ", -,
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nujrt! Oui, la mort!

mein! er ist mein'.

Oui, la iitoii!

er i>t iiK'iii!
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scharf, wacht schari, '
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à mort!

Wacht scharf,
wacht scharf, wadit scharf auf eu . rer Run -de.
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^ PIZARRO.

;
Prr. JTi- Ji J J •>}'ï'M\F .j-,}MW^
^ Jetzt,

vi -te,

Alter,

vi - te, ihf-fai-re presse.! ('lit. on ga.

AI -ter! jetzt nat es Ei -le; dirmrd ein
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'

. cher Ni'""-
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das
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ri 1 1- Degra-ce, di-ti's,qn''est-ce?Par-lez,par.h:;.Sur vioi lion

^^' f^'-P'"^" ({(" "" So sagt doch,iiur in Eile, wo -mit ich die-iien kann, wo .
geh ich mir dar-aii. r

^
> .... • '

$
Û P ^m^ êÎ ^^ä

^ i ^ ^ # f IL ^t= = (ct=: ^ I=EIZB^
i
«^ PIZARRO

i ÖS ^^ ?g-»~r^ ^ it- .

Oi a (//^ ror///-, je ço-'çe, MaLgrrqiinn
IJubKtvon kal- teni ftlii -le, von unv»-i--^

lu

peut comp-ter, je crui

mit ich die- nenkann. i

1 L6.r^^ i-p dl LCign^ H.I

=fcdbt=
Lin

(i

o/, (•// /r, //'"/^ /^'. v\as soll 4? re-det', 're-det!
gfn Ihenst ^ - \\(»raen.

_

'
- -

Mor

t=¥^ m
^
t.112

«^M ^^^-

g^i
r

^ T^ ?=^= ^ TTf ^EE
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^ ^é ROCCO. ™-
,

I

•

, . I L K r—

,

(:a! Quoi?

den'.We?

JMv t'^evit- te- w^w. A7i <^?/o?7 Dt'.jatonfivnt pâ-lit def

-

Hi)-ivifiieh mm an, du bebst, bist du ein Mann? bist du ein

miâ:
^^j i^j. i^-pi^ ^-^^1 J-

-^y-F
^^Œ

Mann?

7?'')'/ - son d'E.tat o - hli - yc. Le roi U'ieiitain.

Wir dur - fengar iiioht säu- men, dem Staa- teliegt dar-

(i
^ /TV ^ ^^^ fl ^i^E mi=^ ^

#^ »

—

w—»

—

w

f p^ ^ fl^ ^ fea
^~iF 3^

i

si.Etconomnm grand cüu~p(TbI(' il doit vuyu-rir, te dis. je.

an,denbn -sen T^ - ter -than schnell ans deniWe^ zu räumen.

Le
dem

^ ^£=!=«

iP

r> rirl!

OH.rr!

#^g^ S
I?

fNy^^r/ "r^ i~Wi S # ß ß-

roi le reut aiu - si.

Staa - te lie
f^^

dar- an,

Cet lumiJne doit miuriK,oin. oui, doit mourir, te

dfiihö -seil l'nterthans(hiiel!,s(hnellausdt'mWeg'zii

^^E *1^ ^^
g y »

I
£A-î_

IZ^T

f ^
2.112
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i
*Ft £

i ^ J^J'^i ^^3^^ #—

#

dis.je. RiurJant ton coeur

raünieii, dii stehst noch au,

ba- lance i - ci?

du stehst ucK'h an?

Je veux qu'il

er darf nicht^^ ^
Ociel!

Herr!

O
Herr!

En
die

i

r/r,nmmiu;j^'JijijB^^
( '^•"ti" j^-^^JT] j .^ ^t J

0=0
TT»

ÉM
meure
län -

n- //', Ou bien c'est fait de moi.

le-bi'u. sonst isfs um mich ge.schehn;^ r-^
vain son or

^
m'in.ri.tr. Mnn corur fre'-mit def-froi.

Glie . der fiilil' ich hc-ben, w'w könnt ich das be-stehn!

Je

ich

i*
U/ J iMl i i 0^ Kf(

r gîg£; i ip # #p

5»
gn^m

^T / 7|'|||pUp J^
fcrfc

if f 'J' dijié^j ^:^

Faut.il ([U'i. ci j'he . si - te? Faut- il, ouijdufil qu'i.ci j'he . si -te?

R-zar-r«) soll-te be - bPM? I*i - zar.ro, h.zar-n) soll-te bc^bcn?

É
pars flJ - (1, _]«'

nehirf ihm nicht das

quit - Ä". Le criiiw est loin dr nun.

Lp - bcn, map-, was da will, ^f - schehn,

i*
U ^ ^^^

Y- r r r Y T
m^«"»/^.rrrt



60

m̂ 4 4 4-

^
Non, non, il faut qu'il

du fällst, du fällst, ich

r^ i^

Le crmte t^st loin, k' cnme est l

tombe

wer
ou
de

nuyi.

stehn,

Eh ¥en! J'ai

da fällst, du

^m
nioi!

schehnî
^e crime est loin, ^ crime est 'loin
in;ig,was da mIII, ma^, w>s da will,

Le crime est
mag» was da

mêâ
dit, c'est fait de toi!

fällst, ich wer - de stdin

j i J Jy j i|
jvi, h crime est loin de m.

P
*^

mn, hcrimeesfhjin de Ifioi!

wll,niair,«"asda will, ee - schehii.

/ .^i;- ^ïA-^f^ zm M fŒ
Pour
Nein

teyfJ'Yj^rKt^ttx

i^ crescjmf m ^ fî^ Ê ^3C* ï^ ^^
:±t^V .1. J| ,1. ^ \rù* ' Ib gl aJ

I bs

iâ

mettre à mort cet hom-me,
Herr! das Le - bru neh-men.

Qu'on cherdie ail - leurs un bras, ce

das ist nieht mei -ne Pflicht, das

h*
, ii\tjm^f\. iii^-^f'^f-J

^—Ä
t»i I y ^\- i

^

^m^ m à ^ i^¥ ^ t^t= r= r-
iâ m

oun.Mais j

I

I' - V f
'

f i f ft= f I >

? i» 9 a—

r

*îr^

Uzm
Le coeur te manque, en^som-me. Fort bun.Mais )'ai le mien. Va donc, m(m droit te

Ichwill mich selbst be-i quemen,wenndirs an Miith gebricht. Nim ei- le rasch und^^
•' brasnesf pits le' mien.

ist nicht nit'inej'flicht ,
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$
i^

f r'^rJ^': ~i''r^^^^iJ{jiüj.jJ '}i\^ '
\

mhsom-nie, On git

mun-ter zu je

. ^. -.Il

cap-iif cet hb)Hr^me.Jïk sais ... tii mis..
leniMi'uin Mn - mi-ter.du weLsst,dij weisst.

^fcé

Vn d(/!tr, qu'on le drs - cel . le. n„ i„ suf fit, ... - . j ,,. ^ ^«?- Ift suf- fit...
dugrahst in der li - ster - ne sehr yhi»'ll ein Cnib. Tempo

diiiiii

rr^ '^
I hi\ ^ i\A if^

i^

Et puis? et pxi.s:

lud dann? und dann?
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et
(il mcntrc- le poign.ird.)

(Erii.gld.n Dr Ich.)

»»^)v i)/))»OTv^,7//^/7;/ /ir»)/ al-Ions,m coeur, (iii zc^ '.
le. ..'Un coup... uttombe au

er-
vietis\oimos(,ueaufwnt...(^l-l^l^^4^ (^VJ''^('' ^\y- -

i/"^"
•"''•'" £^"-^- ^/^"'*^

i-erd' ichseIhstAerinnmiiit""!JU'^
'^^^ ^K^r-krr schleu

.
chni, ein fetoss, und er v

Silmmit

Nm, non, nun. plu.s de trc - v.
Erstirbt in sej-neu Kt't - ten,

Mon sort est dans ma
zu kurz war sei - ne

Eh quoi! souf-frir

^Vr-hungerna in

sans tre- ve

den Ketten

Le froid, la soif,

er - trnjr er lau

la

^m JJ^JTTJ ^m Fvn^n
m ^^^^^=^ if=^

44
-ff-f^t - \i r^i> }• j» I j,ij3;j i kJ' J' jq . j,ij i É

$
M

main

.

Pein,

Ocniin-te,som-bre re-if! Je vais m voir la fin. Là,
seinTid nurkannnuch ntteu! dannwerd ici ru - hinsein. Jetzt

*f rr -^ M'^ ^
'

^ ÏC:|^
2=1

Pein,

QiW A'o/-/.' quel som
ihn to'd - ten.heisst

bre rr-ve! La mort en est la fin.

ihn retten, der Dolch wird ihn befiein.

pn i^J-J--'iri'iri;iuj.j, j.ji,j
^5* m ê m

vi - te, il faul te ren-dre. Di me dois cont-preu-dre. Qu'un si - gne sut. ve. Et
Al . ter! jetzt hat es Ei -le, hast du mich ver- standen?,^ Du ^iebst ein Zei-chen, dann

/O

3^^ ^
ffp p tz±: m^
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•^
puis Un })iasqim au front. au - prh de tm far - ri - ic

.

werd' ich selbst, ver - muimut, mich in den Kerker schloichi'ii,

^, 1^-—-r-r^j-^ ^ einStoss,

fai^
î7 fe/»^(? an puiis.
und er ver - stninmt.

Eh quoi! sauf.'h

Ver
quoi! souffrir sans
nun - ^erndin den

^
flc/;i

^
êfei

Ket ten,

Mon
zu

äv>/-/ ^',s7 rtf/;w nun main.

kurz \v;ir sei - ne Pein. sein

S 7g-r

L^ //w'rf^ ^ soif. In fdiui!

n - trnt[ er Jan - ^e Pimiik ihn

^fc*
Ted

^'^ .vw/i - /;//' rr - jv/ Jr niis r>i Voir la fin

.

Je
nurkann mich rct - tcii, d.iiiti vverd' ich ni . hi^ s»'in. d;tnn

4=4 ^ SX.
xx:

fii.i

([Hf'/ serf ! (^lul rr ir! La nurf m rsi

fciiliri^-t ihn rct - tcn, der Ilnlch wird ihn

la fin . _
bc - frein,.
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vais 01 voir la fin.

werd' ich ru . hiff, ru - lùg-,-

vais

ru hig-

La nu)H en

der Uolch wird

est

ihn

la

be

seiu,

- en voir la fin,

-dann Averd' ich ru

fin . _
frt'in,

La rtiort, la mort

-der Dolch, der Dolch

en voir

hig, ru

la

hig

en est

wird ihn

la

be-
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Allegro a^hato.^t

wffffl/
^'

^' "^^
[f^
^ ¥^PÄ4K ê

^u'ia-p^'^ËS- i
y y

1s7— r»;—

^

Sa=;i^^' ^

LEON. /?f>r//.

^^'' ,'r r- ,|lj ir#^.'' J.M^-in^' iy/ivvip p^ ^^-

Hä/iisirf af-freux, quel noir tifs-sfin, quti crime eturor 'P^'T'-^-''p ^" dniislmiibiy.

Ahschen - li . cher! «o hIm du hin? wn^hasl du vor? «•«^»«^^ ""^<'r {„ „jl .
,),....

"•—"'^—*-^
iT

pn-reit nu ti .gre.Toii âvi.- Af - r/ - /r rii')i d'Iui. iatiin?

dérMpnschheit Stim-ine rührt nicht mehr dei-nen Ti . ficr . sinn.

Più molo. AlU'po.

a Trmpo.
Ah! qi((iiu( Ir flnf qmgwndfottfi)).),!'

Doch to-bfii auch hip Mct'-rfs-vMi^cn,

A moins di'mgf'ni car i,hi

dir in dir Sre-Je Zorn 'ii:d

2SI2
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ê
Ada;i;io.

toï,

^^^Ith,

*?^ftft f)

y * g ,s î^ ^ ^^
Une aii-be purr en v/oi ray-oti. yw, \ rai ciel qui vient do-rer mes
so leuchte niir ein Far. b ei! -bo- gen, der hell aiif diui-klen Wolken

ja^T ^. TT . ^TT

Du hraii pas.se' char-niant mi - ra-ge, Rayjonne en.

Dil blickt so stiir, sofried-lich nieder, der spie- gelt

i J |V<J.|J)>lJ'.riJ ^l-i
y 'c'///" >//oî, bmlii'iir. re.prouls thn cours!

STTÜ ^=:^
tZLl îs:

«3: ^^-*

(W spleu-dide i - iita - f/e-, l'aiir

al - ^_ 1- te Zei - teil nie- der iiiid

nioi, b(m-/ir/ir,re-pre)>ds (hn cours!

neu besäiif-tiict wallt nieiiiKlut.

2»12 ß P
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claire y en -fin Hiü)i but, mon but [oiniain en- cor. La-iiiiinr,oui,oin, oui, la.

heiï, er-heir mein Ziel, sei's noch ^" fern, --o fem, i. die Lie-be, sie wird"'' er

inoiir, oui, l'amuur snu~ra l'at . fein

reichen,ja, ja, sie wird's er . rei

Ire
ehcn.

DoiLV es - poir qid Îî7r\ c/fiT"^- re

Konini,o konnn, komm, n Hnff. mm

-""^U^ ''^'^ i^'-^gf^ É^ f*
////.' /(/' Ulis ne pas,

liass den letz, ten Stern

^]s poir. tan /'(!//())) si pilr s'e

dir Mil den. der Mii.den nicht er



^^É^^^flW^'l ^ ^-4' fW ^ P P ^iCr"^^
'r'i.:-<(f<-.jhjnljui It't.i. la>ii,J^biiU(\iH €)•(.- cor, Monbutlx^intaindatiuiimuiïcu-moiir Vsdtu-a Vaf-

hîeiclK'iil Erhé-ir ihr Ziel. 'ifisiKM-hso fern. , sei'sinochsofern.dipLifbe. die Lie - bewiitiser.

~ßi« iir^cj;^ ^
ow,, saji- ra, sau.m l at

be,die Liebewirds er -

g

j

^ pour mnnMensH-prf'.meXofi'nr plf'indt'Jai, Jr suis a toi, Jesuisa ^^7-

i
folg' dem miiern Triebe, ich waiikenichtjiuch stärkt diePflitiit der treuen (;;,t~

.quejai- 7ne. Mon coeur est fort.

ten-lie - be, ichwan - ke nicht,

P/</ iv- /;// 1(1 mort

nein, ich wan - ke luVht, mich
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*-
suis a toi iiUfj'mmna toiu"^' un nm. A toi lUK-ir oui j'ai ta)suis à toi qufj'aitma toi qnf' j'ai we.

stärkt die Pflicht der treuen (Jatteu-Iieb«'.

A toi jxjiir qui jai tant sohJ-

du, fur den ich al -les^^^^^pi
i'>'hH j i m^^^^ ^

±Ä<^V* m rif rflr-f,lJJ/rir:tl

Plu l«'lll(».^ EE f
-*»-

yî?/-^ A toi nu)nanir(ispi-rt'.Jerfiür,cap-tifdrfiis.coii irrt 1_ An moin.s.

trug, küiuiC ich zurSlel-ledriusfcii,vvoB<i>heit dich inFes-selii H-hh^ und sii

*Jj-JJJ2^mw I
^^^^^^- lJj. |Ji=F^r^

îlF
r^

'j:<),^i I" ^ ^m il
fe

5^s^ ^ŒXX

T»'iii|i<> I.
Ç

t'al-lfT h> (il - . /v. A toi, v/ti/r an

m
t\il-l(T If di

KsenTrost dir brin

/v

«en!

A toi,

du.

phttr qui j ai

fiir dcti ich

^^m ^s
,ïï\l^\ '^^m s 1

yVi~fTO 0mym ihe- m
±A^V> JTr -^T7~n r \i^:(:v JU ^

^ toinumavii' an-pi-ir. Je vcujwap-tif defasron
könnt' ich zur St»-! - le driu^u), wo Bos-heit dii^i inFesM'ln

vert, AnmoimtaUir Ir di re.

schluff, könnt' ich zur Stel - ledringen!

i
''^^ m iJi'^ilKg « ^a-m rë-

^ ^r'"'- rh - -^ r t

ir« J jt ^ ^m mi
y^ ^
^fe
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^fe^^^^^M^ m
'pi'

^^. f
^¥3^

' 4 é * ¥
E-poia\mm bknsii-pir-nie, Cornrp!iindfjoi, J>' suis h toi, Jcsn/s à toi

Ich folii'" d«'ni iii-iierii Triebe. ich waiikn nicht ,nàh stärkt dieifliiht der treuen G;it -

t
ià m ^=t? 0 0- ï a^ f >

w\ä *

*$ quej'ai -me. E-pouj' nion bien su.piv- vie, Mo) i coeur

- ten-L'e - be, ich folg' dem innernTrie-be. i(h\van-

^3E

^iW^-
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FINALE.
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Alle;;"!'!) foii iii4»to.

i
CHOEUR. A?a.s.s //.

r p" p'^
Alt! quel

wel- che Lu^tl.

Ah! qi:e/ hou-hntr! O rirl si

wel - che Lust! in fici- er

É
7i /*. //.

-> P f' C) H^i
wel - che Lust!

(} ciH si

iii frei - er

liaSS /.

Àh! quel bon - hrnr!

wel - eh»- I-ii^l!.

O cid
in frei

si beau! O ciel si

er Luft , in frei - er

ses3 ^^ J iJ.__rJn"f, f, r> r> j^^
A/i! (j/tcl

(I wel

Wt- hri/r! ii/'l

che Lust! in frei

.S7 benx! O cirl si

er Luft, in frei - er



É
*j

'

p 5=*:rrr ^=¥= ^ n ff
czzz: ^^

érai// A'cV/'^ c'///'" r/i csf ra - ci e. AJilqiiel bon - heur!

Mf" u ^ '?
I ^ irry>~5g S5r»̂ ^

Luit. di'ii A tht'in leii'ht zii hc - ben, o w>'l-che Lust! nur

^ i^
--*; 5^3^5 'T

—

Er^f i^^^ ÎËSiS • ' * -t-^? «IE:

beau'. Nntir (Our m c.sf m - ti - e. Ali! quel bon - heur! Pour

Luft dm A-th»'m leicht zu he - ben, o welo wel - che Lust!

i ^^^Jtrr^bCW ^ ^ ^, % f> , Isï5^^^â» ^ 0- •
Pour nous

nur hiiM,

^ r/ ,v< VI e. FA In quel noir iaiH-betui!quel tom.

#3^l3îfefe^M J > ^n^^ ilJ' JU,. J i

l^J,^^
hier. imr hier, nur hier iM Le . ben, Leben, der Ker-ker ei - ne Gruft, ei- ne

'^^-F^̂ W M̂Qty^^^̂ M^^^\h n J> J)

i

nous, pour nous / ri 'a xn . r, Jn li. e. Et !o quel noir (ou -brau!que/ tnm

j? 1 . v—^-,.^^—, ^.^-^ ^^-^ ^_^ V^SE 3 ^^^^^0 * Jm|,J)^l||-£î^
EEÏ ziÉ

)•
Pour nous nur hier i»t Le . !)e!i. Lebeu, der Ker-ker ei - ne Gruft, ei- ne
nur hier.
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éi- r̂

$
f f\ f.ê

hrtiul
Ahlquvl hon-heur! ^

.

welche Lust!

i ^ f) n p =^=^=^=^
Y Y r I K r r^f^

(iriift..

Ail!quel bon- heur! Ahlqnel bon- heur!

wel-che Lust! in fiei-er Liifl,

i ^3 fi~r^ ^^ ::j

ôrw^'

.

Ah!quel bon _ Aé-w/-/. AJi!quei bon-heitr! O

te rif" p-Tjp p r 1

^' pF^
cir/ si beau! Noire a)i/e en (.sf ro - vi - e. Pour nous i

ê pir P I

P P P r T pp^
frei. er Luft den A-them leieht zu he -bi n. nur hi+r, nur

£mt

i FFJi^^JMJ-J J. J. J

r/''/

-r
si brau! Noire ante en est ra - vi - e. Pißur noua i

'*
Ah!qi(enlnt

^ mi-^t=±
' é 'é' é
Oriel si beau!

in freier Luft.

Ah!quel bfmheur!

o wel-eheLnst!

\

Oriei s) be((u! fii'/r wiis / .

in frei-er Luft, nur hier, nijr

-Ma

Ü812
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i^
$ Ipp^ J''lf ^p È P P P P ^

(•î'
/rt î/- -". Pour ?w?/.s I- <•/, pour nous i - « /a vi . e, la

». #M T) ^. P) ».

5:±:=gr:r::;j

—

r— Ei Ö^^^^ ^E

P
Mer ist Le-ben, nur hier, nur hier, iinr hier, nur hier ist Le - beii, ist

hli \( ^J' ^ :s5
r 7^ 1 '^ p ^ p

• ' *

ci la vt- e.
Pour nous,

nur hier,

pour nous i - ci la vi - e, la

^J-|
|

J p IJiJii—I V •ii>\^> j,ji ),IJ ^
hier ist Le-ben, nur hier, nur hier ist Le . ben, ist

U pp i ^5r^^'? pi
r

:^

Et làquflnoir tom - beau!

p I p-
p. p r 1 r ^ nur

7 I ^ A
L̂eben

,
der Kerker ei - ne Gruft,

r ^'^'W''iiJU'. i''j. ' j n̂
vi-e. Et làqurluuir tom. beau!. quel tom . beau!

F i. j.

^'

i-
' j> j i j'. il' ^ ' j jiW

Leben, der Kerker ei - ne Gruft, ei - ne Gruft.

)

2812
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É i ^ ^^^
,/"•*•" ' " ,r^' pour nulis i- ci la vi
hier, nur hier,

^
•J Pour Àons,

J^j. hier, nur hier ist T,e - - hen,

ÉE5 SÖ
i a la

â' a

Pour w)m \a Vf

Ah! quel ban^ heur.' O ciel beau!

¥ ^ ^:- pif :;ir ^ t. -^
<i wcl - fh<! Lust! ) wel - che Lii'-t!
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*^ Dwn cna-aoi fs.vè.re.'^'/iriioxs fo/ts il vcil - le. Laissons, ai/s.s()ns- le Uti - re.Saiis*^ Dief( cha-aoi fs.pè.re.'S/iri>o>(s fo/ts il vcil - le. Laissons, misjioic^-W Jai - re.Saiis

wo\ - le» mit Ver- tnm-pii mif (iot - ._tes Hiil . \i\ -auf Got-tes Hiil- fe bail- en, die

«' doiile Un jour v)'<-n . dm Qui noits ver. ra Tony li -

Hoffiiiuig' flii - stert sanft mir zu, wir wer-den. frei,. -wir fin -den Kiüi, wr



Jù i r;

W ^ X. ...

quel bu)

m î=^
quel hun - heur!

Boss II So/o.

'-'
ji'; \ \ [>^A''iMkrs: ^5g- a i

du zu - riiik ,

*
mM fe

Si - lim^-e!

Sprecht leise,

Ou par. lez plus ba«.

hal-tet flieh 7.11 - rück.

f̂
^ ^

z ^^ T^ ^ à
(Ircresc^ PP

U^m w
^ ^

$ i t,h ^5 fe^^^S
nous les u

^ f ^*^ , , ,

(ht a sur nous les yru.r la . bas.

\«r sind be. lauscht mit Ohr und Blick,

É

' » *#

—

# é « #

wir sind belauscht mit Ohr und

I^J-àr
H' p p\ -> îm^y ^

F/Il - dm. ce! oni.par-lons p/iis

SjTHcht lei . se, hal-tet euch zu-

É Wl^fW.
F/if - ar?i. et'!Piii . drn. ri'l

Sprecht lei . se,

ntn\par-kms pp/s bas.

hal-tcl euch zu - rück,

^1.'' -' .i,J>l 1.1' J' y J'i-Hr^-I J |t7 ^
Tutti,

Fin - den. ce!

Sprecht lei . se,

uni,par- l'us plus bus..

h;il-tct euch zu - rück.

J- J' J- I -d ^S^ fT^=î
1~Tr

bas. IVu- ({en- ce!

Blick, sprecht lei .se.

"'/!\ par~ Ions pins

h;il- tet euch zu

bat'.

rück.



é^L
i
r=P i ^ 'T 1

'ip P 7
p pi \ ^

oui,par. Ions, ÔM,^arions'phis

haltet enchzurii(lf,euchzTi

bas.

rück,

Prit

sprecht

den -ce/

lei . se,

Pm . den -ce!

sprecht lei - se,

^uf,panions plus bas, oui,oui.plm

haltet euch zu - rück, halt't eiuh zu-

Mi - den- ce

sprecht lei- se,

oui,par- Ions plus

haltet eiuh zu . rück.

p/us

halt't eiuh za-

i; L M i?=-^-> ^
Pru- den- ce!

sprecht lei - se,

oui,pan Ions plus bas.

haltet eiidi zu . rü(«

ui, panionsplus
haltet eil» h zu-

^i'' H^-^H^

^̂ m̂

I^ ^ pp^r^^Fpi^T pfe

Äas, oui, par. Ions , oui, par. Ions, oui,par. Ions plus

i^'
,
i ^JliilJ ^„JJ llJ 7„JlJi|^^

rück, haltet euch, haltet euch, haltet euch zu

^^•„J i l-rMO l-JJ'J I.Jihi r, J

$

bas,

rück.

oui, panions,

hal-tet euch,

oui. pan Ions.

haltet euch,

oui, panions , par - /on*-

hal-tet euch, halt't euch

phis

zu -

i ^a^E!
6r?.s', oui. par. Ions,

rück, hal-tet euch .

oui. par. Ions

haltet euch

oui, par- Ions.

hal-tet euch
,

zu

^^'''aiM"
i

M^"{^^ 13
iL?

S'

^^ ^ ^
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"m #! P \ \ P\ P-,£^^^5 ;ï n T) \T)i i ^zrzz r—If r— ;:

bas.Pru- den. ce! oui, par. Ions plus bas.
Ou

^
^''

|

,J-. p' P p'
I P P P P I

T' ^ ^

ŵir
riicksprecht lei - se, hal-tet euch zu- rliVk,^

) ^ 1 I

J^ J-
i J'i^ ^

bas.

ë' ê' *' *'—r'nr—g—

•

f

On a sur nous les yeux là - bas. On

.^=fat

i Éä ti ^ t
i^-if.

P i± ÏË

« 67//- nous les yrux là - bas.

# P M
prunden- ce!

sprecht leise,

El ^^% K 7 y A^ g
-g

ji^'
- ^ • ' ê • $ r ' ê

siud be-latischt mit Ohr und Blick,
Pru-den.cc! quonpar.le

sprecht leise, ja !ei-se,

^^'
J ^J.IJ ^.^a K h »J^J^ ^=^^
a äv//- nous les yeu.r là - hns . Pm - den- ce! qu'oi fjfinlf

i E / vn^
PI

3^5 ^ #3t^
f ^-h^ d f d *' J ä -9

ja lei-sp.<ind bc-lauscht mit Ohr und Hück. >precht lei-se,

jl^^S fffff^ffßßFßi ßFFm ^^
^ * F ^ * r# ^

«=t=i
1





Hl

Üi' P P P P Pr^ i r ^F' i r" ir
HC

nows i - « /a f/- Äfi! quel bon. heur!

^'pppp i r ^ ï=?: ^ #Äi=S ^
hier, nur hier ist Le ben, () wel . ch«' Lust!

2:tf2
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)

È
cid

ivv/- den - œ: oui,parJum plus bas.
Si

'^'''"'Sprecht lei - se, hal-M euch zu - rück,

$ ^ ^mp
T-f- ^»^^-*

vvel - che Lust! Sprecht lei. se, hahetMuhzu-

P^ h h i h j!ji^
Fru . dni-ce!cùi si beau

.

oi(i,par{(Jtvsplus

tnj

JW rt sur nous les yeux la - ha

^^
JOn a sur nous les yeux là - bas.

wir sind be - lause ht mit Ohr und Blick,

m i \i^kè= m̂i *
rück, hal-tet euch, hal-tet euch zu

i J -i—é I < é -

• T—
bas.

ë' ê' ë—
parJons bas,

é ' ë i—ë^ ë
oui, par- Ions p/us

$̂ f
On a sur 7}ous les yru.r la

\m sind be - lauscht mit Ohr und

bas.

rück,

f y ''r , f r

^''ü^liJ^'J"
-f-^ irr

^^^=^

sais
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r'r prp i

Pru-ürn.n-! pàrJons lias, par-Ions b<is,ohi, par- loyts plus bas. Chi a sur
sprecht lei- se, h:<Uet euc-h, hal-tet euch, hal-tet eiirh zii-riick.wrsiiid be-

Û ^^ï ï
^

bas,

rück,

Olli.par-lfJ)ispins bas.

hal-U'teiichzii - rück.

l^' V.h i

,jv^
I ^l-^ki^^ I ^jjjij) hh^^ ÏM^h-ï^

rück, sprecht leise hal-tet euch. hal-tet eiich.hal-tet euch zu-rück.\virsind he.

mr i'j' H^ ' ''jip^^'jiji ^' u^ ^' ^''j'j>;'j.

bas. Pru.deti-ce! par. Ions bas, par-lombas, oui, par- tons plus bas. On a sur^ fi^ij f'^^)ir'^ Ö
>

i ^ ^liLjL
SS ^1 P f

^fct
i ^if r i f r'r r ' r ^-r^^ E

m»is, sur mius tt's yi'iu- in b<is.

laiiM'ht mil Ohr, mit Ohr iiiid Blii-k-

f^ V ^ i^ i' i)
1 ^^^ j

I

^J') J^i J^' ^^^^ rî=ÏE

(^>// a sur nous

wir sind he - lauscht

les yeux la - bas

mit Ohi- und Bli(!k.^ ^^c:4

4 !J ' j
E"»—

g

lauscht mit Ohr. mit Ohr luid Blick
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^ Récif.
LEO>'ORE. Rorco.

All<*f;;r<) vivace.
Or qu'a- t-il dit? Tout mar. che
Nim sprecht, we png''s?Recht ^t, recht

i^
4^"T^-1^-J^il J^ J^

X ^^^
iiat # ' # ' # ^ ^ ' <i

1
6?(^«. Le caeur con.tent vers toi- je m'en. Fi- zar- re ac-cep-te tout .. La chose est

^ut,- zti-sam-niPii rafft ich meinen Math, und trug ihm al-les vor, und solit'st du's

imm ^
I^g^ ^
ifc=:k=^ wtr~^ï± ^^—i^

é' é' ë #^^
di-te. On est heu-rei(.T,je Ic vois.

jilaiiben. was er zur Antwort mir ^;tb?

^1 m^
ti

Mon gendw et mon
)ie Hei . rath, und

sr:

i^i

1^;^^
'fp cresc^ H Em **

* aide a la fois! Donc vi- te vi -te. Ce goiif-jre plein dhonreur, ce soir Tu vas le.* aide a la fois! Donc vi- te vi -te. Ce goiif-jre plein dhonreur, ce soir Tu vas le

dass du mir hilfst will er er - lanben, noch heu -te fi'ihr* ich in die Ker.ker dich hin

t t it

-m^ Ï m^t Ï

?^E^
f_. I.EONOliE

cMn ^s ^I * f

voir.

ab.

M<in pr
Xoch licu

re! Mon vh
te? noch .neu

re!

te?
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ROCCO.

Ah! quel bon. heur!

o welch ein Gliicli!

Quel sort pros-pe .re! La joie, en-fanl, f(

wel - che Wonrip'. Ich se - Jie doi - ju

4n^^.
^ jj7J^r i ijj^^

liluckl wei-cne v^onrip; icn se -ne aoi - lu

if f i if Tjr f
i j r f

m g #=F ^^ « p:«

iw. Un se)il mo.mmt en-cor, Et puis ru vos )ne sui- vre. Oui, tu vas, tu vas me
Freude, nur noch ein Aivgenblick, d;inn gehen wir schon bei-de, ja ^daun ge-hcnwr schoi

*" OÙ donc? où donc?

Wo -hin? wo - hin?^ ^^B P i*->^ 9

—

9
gut- vre.

bei-de.
Eh bien!vers ce re- aus, Lui qui nie (/,)it de vi . vre De -

Zu je-nemMann hin -ab, dem ich seitjie-len Wo - ehen stets

É f -J / 3 m m

m- se- t-on sesQuoi?
Ha!

bri- se- t-on ses chai - nés?

«ird er los . pe - sprochen?

^m i m jaôi > -
^—

#

pww w/i ni/tisjin viois et plus,

wc - ni -gpr zn es . spn pab.

OA.' won.

nein!
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LEONORE

.

j^^^
ROCCO.

* * é ^^
' »^g* g)

J r^
I

- /^
Quoi donr, mon Dieu? E-coutnun peu. Ce soir tuon fils, des fers... il sort. Il

So sprich, so sprich! nein! o nein! wr müssen ihn .doch wie? be-frein, er

I.' mliftf»m i^

(

ifi'Ä É m cresr.
/i"

ü^rj,U\fii^Vf-]''\ J / :f^
l"f]' I

JJJ5^

i
/îp

rj i j i
'

j jrM-t-mr p i' i 4
' ^. j

.^/?^^, c'est notre af . fai - re, Ce soir le mettre en ter- re. Ain - si le veut le

muss in ei - ner Stun-de, den Fin-ger auf dem Mim.de, \on uns be - gra - ben

ÉTm
'y-^ J J J J ^ -^W?

—

i
'

É
LEONORE.

J>i.'l'lf nr' ^:t=?E
7? est donc mort?

So ist er todt?

Affreux nn/s-tè . re.'Qtioi! ce

Ist. ihn zu töd - ten,dM - ne

i i u^ J ir ^ i

ŝor<.
Non, non, non, non.

Noch nicht, noch nicht.

i \>0 f) f: h J, J'l J

ROCCO.
Î|9-^

MJ»J J
s=:^ :ïs« *^ ^^ *

brau lui de. vrn don.ner la mort? Non.

Iflichl, ihn zu töd - ten,dei-nePflicht? Nein,

Va, mon fils, ne ttrm ble pas. Au

gtiter Jtin - g« zitt-re nicht; zum

i ^ ^
^É

-y-

i
If23^ É

;>^

i
1^

—

\r.

fp ^ ;2^
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i ^^ r;p i r r r r
ir"^ •^-T^* ' *' ^ '^

/-r gou-vcr
der Gou-vpr-

cri. nie Roc . co ne vre . te point son bnv<. Non, îwn, nun, non, nun, non.

mor-den. zum nior. den (Lnel sich Roc- con'u-ht .nein. nein. iiein.nein, nein, nein,

^ ^ f

'

=gn=: J / -^ J ^=j=^
-«»- #—#^

^ nous de faire un ^^^ (^
vMr bei.de ^-jiben „ur das

neur prend seul sur lui ce lourd re-mord.
neur, de (ïou-ver- neiir konunt selbst hin -ab,

f:?fffiT f i ^3 i^
f-^^jT YM.

Si.gS ^ P

5^
Z2=Ht ^1 «=îzs^ ;^E

LE()\ORE ^^P j

Creiuser ta tombe, o toi que j ai. nie!

Melleichtdas Grab des Gat - . ten graben,

i
ß P-T

«y/ du/f muK.rir quand uie. nie,

ihn nicht, niit Spei - se la - ben,

n

Mon Dieu
Ich darf_^ ÉJ i «-

gje

iOTlJro [TQiCT
ê

[333 [333s Ï7n/77l
^^^ ^

É
*2x. m T=ß —p tz f rj

Qupî des - tin !

was kann furch -

que/ sort

ter - li . cher

freu.rf

sein!

Ah! que/

was kann

É m T=^-^#— ^
è^irdi

-wi r~ë—9—'—!9

—

Muu.rir d'un coup xaut-il pas mieu.r

ihm uird im Gni . be bes.ser scinl

Munrir du
ihm wird im

(^^
S¥
TT crfvr.

n i
sCT'.P
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É ^ /O^ ^ ^jrvai:

fiirch

.qiifiaort af-firnx!

ter-li -dier sein!

Ah!

É fe
Aii<l;:ii(e coii moto.^ä i

^ ^^^ w--^^ *^ -^
(Y/'/ji' vaiit-ü pas mieux?
Cra - be bes - ser sein.

# ' #
Allons, mon

"VMr müs-sen

/î/i-, al-Ions, coH-ra - ge! Tu vas m'ai-der au triste ou - vra. ge. Ah!
gleich znm W;r-ke schrei- ten, du inusst mir hei- fen,mich be - glei . ten, hart,

l

^i'i
p pp^j> J'ii inj "fpir ^r r^ T'ir

p p p r^i i

p
^^^j

E- tre geo-lirr, Quel dur me'- tier! Je suis vos pas, Dus-se' - je,1\élas!Trouverlamort,lavwrtlà-

hart ist des Ker - kenneist ers Brod. Ich fol - fr« dir,war's in denT()d,ich fol-g'e dir,wär'sinden

hos. Al-lons.trietUot la chose est foi- te. Cest peu qu'où rrir un puits obs

Tod. In der zer-fal - leiien Ci - ster. ne, he-rei-ten wir die Gm- be

^—^
Â\ C l'J^ km^tCp=ZWL

T

?^\ réP i i i
ijffîît I r/fin



t^-<i il/J.J'J'J l\lh}<} J>lJ J'7.h ^
c/^A. Munbras.mol-gnnHoncmur. s'y prr.tiMaift toi, tu trem. bits

^ fen suis
leicht. ich thir e-. cjanbeniir. iiicht g-prne,auch dir ist «rhau-rip, «i»- mich

^
A«

T lLT I

^ «yg »-'

S^ta^'^
k f'^^

' ^m^m *-/j^ i
I9rrn

^fe "̂"Jplf^ *: rnnr:^^
eh/ vrai; ivi . vice aiu . si qiw moi.

Ich bin PS mir nocli iiic-hl pe - «ohiit

H/- las! est- on mnî . trc de
ich bin es nur noch ni<'ht ^c

soi?

wohjit.

an)En-fanf,yi-rnis birnst;/;/, ma foi, Mais- finis ^ loii-vrage est dur pour
Icii hiit-tp ger - ne dich ver -schont, do» h wird es niir aJ-lein zii

^m i i
LKüNOI^K

3Ö tA

AV i)">s le )i;iiUre est dur aus .si. Il doit

é ' •
mai. kt puis le iiniîtrf^ est dur aus -si . Il doit ve.nir / ci

schwer, und ^ar so streng i^t im ser Herr, so streng ist uii-ser Hnrr;

£a

Quel

i^ *>»

^ ^^m
3.1 l:f



»o

(à j..rl.)(fi:;r J'h.)

ninl of- peux!
weit -h ein Schinerz !m (fù>..rh.)(; p.rt.)

Mon coeur s'en vc

welch ein Schmerz!

J) i, 7 i^ zàï

Je crois qu'il pleu.re.

inir scheint, er wei-ne.

Je crois, je crois i^u'il

mir schfint, mir scheint, er

pleu.re.

weine,

Non, non, res- te - là. Mon fils, de . meu-re. Ji-rni tout seul, res- te

-

nein, nein, dn bleibst hier, ich ^eh al - lei - ne, ich geh al- lein, . du bleibst

m
thInon.Öh, non. Je veux le voir, le voir sur

<) nein.o nein, ich niiiss ihn sehn, den Ar-inen^ir=5

Non

,

mon fils , de*^ tï. Non,

hier, nein.

mon fils, denieu-rc.Noyi, res - te

ich p'h al If^i -ne, ich fjeh al

là.

lein,

Non,
nein.

* Iheiire.je veux le voir, le voir sur Ihen.re.Je veux h voir, le voir sur

se - hen, und nms>t ich sellisi zti(irun-di' ^e-hcii, ich nniss ihn sehn, den Ar- nien

f

iii rfr f r 'f '-'rf
2812
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l^\ rPP P f'^
^1^'^ -i m̂ T=^FT

£r/wN re.Je sufs font prrf, t^a - chrz ce - la.

sehen,iindmiisst ich selbst zu (iruii - de g-»hii.

Slun

m'. .) ..

i^i i j)ï s r:f--^f;=^ ^^.ôtTï:

non,

nein,

S ^ -J.

nf'in.dn bleibst hier.

Ton

ë efsg^E5^̂ îi5^

P KÖÖ ^s PS <-<-<

iiTTi'

corwr w cniintpiùs rim, al-lôiis. Le sort le voit ain . iii, partons.

sâ'u- men wir mm lan-grr nicht, wir fol . ^cii uns - rer stren. gt'iil flicht,

cœur nr cmint pins rim, al-Ions, (-f.^^f bi<'n, iiuni fils , c'est biffh par. tons.

siiu - men wir nun län-g^cr nicht, v\ir fol - gr-n mis - rer st ren.genPflicht,

Mm corur nr craint plus rirn, al.lons. Lc sort le veut ain'

so sali -inen wir nun hin -^er nicht, uir fol - f^vn uns . rer

Ton corur nc craint pIns ricn. al.lons.
f.^^,^^

^-.^^ ,/w;/ ///.v, cest
so sau - nien wir nun lau -^er nicht,

^^.jj, f,,] ^,^ „j,s . rer
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ïà^hr-r- r r ^^^fe F^

rai

T^ %
SI pat-tons. MuH coeur, mon
tren - ffeii Iflicht, \\ir fiil . p^j

i

coeur ne craint jj/ns

uns ^_ rcT streu - gm
r>e/h non , W"'/i

Pflicht, uns - rer

^ Rorco JAUCIM). K()((().

^m
.l/t ça! litm

^^
vienti!

eilt!

.T/t çà! fitinr . quoi? te . nej:! ve . nez!

VM»s hast du drnu? Nicht liùi.per weilt!
Mais quel ef
Wis ist çy
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M.4RCELLINE.

•^ n.zarre ai

W mM ^ ßi "r p p p1È
zdrre ac - cowr/, /^ raye

Voll Zorn fol^ inirPi-'zar

^
a« coeur. Il vient nous por- ter iml
ro , lutch, er dro - het, er dro-het

1 7 ^P P g
froi!

8chehn?

Ve . nezl ve

Nicht länger

I

S É
cresc.

à
BES9 B^HH HiBI

ir r r r r r i I2i"i. r < /

ÛT

heur

dir.
ROCCO

Allons!Par- tons!

So ei - let fort!

^h
f

vi|J'i>i>i jf / I j vj,;) i, I J g
nez!

wrilt!

/>«/ calme,en -fanfs

Gemach! pfe-niachî

Un niot en . cor. sait -

mir noch dies Wort: sprich,

^# OTTOT^ ^
S 7~^pT ^^ 7 y > t: WX^=zS

fe
MARGELLL\E

fprrMri yipp ppr^ #—#- 7» y IT

<^^''i, J-J'

JAQHNO.

Oiii,père,il sait qu'aux gms que voi - là Vous mon-

Der Of.fi - cier sagt ihm mus wir jetzt den Ge -

^É Î^^
il de'-jh? Ah! s'il sait de'- ja?

«cisN erschon?Ja, er weiss es schon.

S ï^^ Ü
^

lïStï

#â

É

>̂
fe 3̂^

^fc
^
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m
>L\R(ELLL\K

^=^4Lm=i ÏE3E E
trt'z iiiw (Uiir nu liùil- )ii'

fan . j^eriiri i'v-\vi(hrcii.

K()((().

S'a

Dit

voir

wisst

fou-jou/s teui-

ja. wie er

>t ::l^jl.-#— !P^^^EEp^
La^^st al-îe M'hiuH zu rückt' k"h - ni;'.

C* pe - te. Son seul re-gtinlfait fM'/tr. Mm sang fila - et' s"ar-re . te. j'en

to - bt't.und keii - net soi - ne \Viiih. VNle inir*s iin In -neiii to - bet. ein

É
HOCCO.

¥)=ß-

p, Hp t\ \r-^p\ÏLMfl^
-à^^r

*^ 0/ tout froid an coeur. Qiùl (irondc on qinl tfin'.pr

pö-ret ist mein Blnt. Mein Herz hat mich f^e bet.

i^ É ê
M»/, j'ai la p(ii.c du
sei der Ti-nuin in

m? x=3ë:T«r

S—1» .€ &
9-*

fP
dttP W* * ^

i

MARŒLU>E.
ÎBE^^ » # ^ Ö p, «

£^Ê î:=2 Ü f—t
Sa voix (oujo/irstrm-pe- fr.

Ihrwisst ia, wie er to-bet.

É
Son SCI// /v-gani fait jk'iir. So voix tou-jours ton.

und kennet sei -ne Wnth.ihrwisstja, wie er

.1 r)i(ii lullt froid au coci Jen
ein

^ 7ZZZ ^SE
Mon saug gta - ce' s'ar - rc- tc.

Wie niir's im Her-zen (o-bei.

É

' Jrollt au cocur.

emjiö-ret ist mein Blut, ^(M^-M
»\ m,^

fcoeur. Qu il gnmde ou qu'il tem- pe - te!

Wuth. Mein Herz hat mich ^p - lo . bet,

Moi, j'ai

sei der 11

paix du

rann in



!lâ

pe.if. Oui, son re.garri fait peur.
to-bet,iind kt-n-netsei . ne vSiith.

z«* ^ é é
•^ àHoutfroidyjen ai iuMfroid au coeur.

pö-ret. ja em - pö - rct ist mein Blut.
PIZARRO.

cid!_ quf vois . je? Quel de - sor - dre! Viens, qu'on sei-

ner AI - ter, welche Rech - te, legst du dir

^^^ '??3^'01^
P

fm f.
M-Pi.

'^r^

É ^Ö É1 », i

temps. Eh

a* m ^^f" ä'\ n. £
plique, il en est temps. Eh quoi.' tu fais,hm . rauf mon or . dre,Dr leurs eu

frevelnd sel-ber bei, und ziemt es dem ^e - dung'-nen Knech-te, zu ge - ben

3> ^^



»e

(Avt-r i-mbarrai ,)

ROCCO. fEnt,.hulrf,^u.,^ such.nd.)

voir la - zt<r.

Sonnetw licht,

Puis,
dann>

f'v VrjT^rm ^
mis en . cor j'ai cru bien fai . n; En !fitr don.
nabt ihr wohl in Acht ^- nojmnen,was sonst zn^^ mEt

^^ 4-4-0^ à ^ Mm W~lt

m
É ^E^^ #-T-wf, res

«z:r#nr

m
nant im peu d'air pur.
meinem Vortheil spricht?

Son- gez d'ail . leurs ; àest jour de
des Ko . nips Na - mens -fest ist

9- ^ ^
m ff ^w p^^ *?*# # ' ss^
p J JN rlJ^^

(av.c oiyM.V..)
fg.heim lu P.i.rro.)

i ^^fe-te, Oui, du grand saint, pa - tron au roi, De no . tre roi. .- , -
hen-te, das fei-ern \nir auf sol -che Art. aiif sol -che Art; Quand tau - tre

M. ^ ß.
.fi.

der un - tcn^^ U- ^ î—

r

/9*P

S m £
»

-f.

%i
lâ»

m ï ^ r^
rM^m
c. ^ # i^ J^ J- J^ ^

^<VMi laisse Aux pou -vres gens
meurt, joch lasst die An -dem jetzt

Lj. j, j-, i, ;: i^
f

w
É

quel. que peu du jour (jui bais- se. Pour

froh-lich nin, und we-der wan -dern, fîi'r

J J i lU^^ f ^ i
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^J.Jltli ' lj' J|
PIZARKO.

...)

g' é i 6> é -9 #- -0—0-^ Ï
l'aiitreM va sn-bir la loi. Or donc, a loeu-vre, l'heure a - van-ce.

Jc-nen sei der Zorn p^espart.So ei - le, ihiii sein Grab zu graben,

Mais qu'en ces

hier wU ich

^ (disiçn.'nt I. s prl.onnieri.)

î î c c r

I >i J ji^? »

—

m -r—* r—-t

lieux tout soit si - Um. ce. Eux dans leurs fers qu'ils ren trent tous . Quant a

Stil - le Ru - he ha-ben, schliess die Ge- fang'-nen wie -der ein. niögst iw

(

m^ 1 ^^ Ï

ö /

^j j- m Li J^L^r r rii'r^-^-'g^^'

(

/w, Äow en -fin ab - sous.

nie mehr ver-we. gen sein, nie,

Va, sois en - fin ab . sous.

nie mehr ver - we gen sein.

^f=^ m S^ I
^=f ^

/
yu ^ iL ^^ m ^=iF st

Tenor.
l.*

&^l^^-f-^ ^f » »
,

priswvUers A - diiu, ray.ons char-mantsdes cieux! H faut reu-trer dam lotubn. /•'

THÔR der Leb wohl, du war- mes Son -nenlicht , schnell schwindest du uns wied.r. '^« >»

îtTjin^enpn. B(l.s,s.

ar^r^-jzpviiltipzj^

^ diett, rai/. ons charmants df's cieu.r! II faut nn trerduns l'oiu h/r'. I'

Leb vvn'il, du war- nies Son-nenlicht. ^ihll••il sch\niid('.stdu ui^ wieder I,v!'

i^^T^-^
»± *

y>/» rfo/r,

b-itj^-il- Ejb V JrJ-_-d^E;E^?

^^W^
P äfe

Stlt
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>URt'ELLfNE.(<l.. G.f.ng.n.. b,lr..hu,..l.)
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;^
m?=^^2^

We eil - teil sie zum Sonnenlicht,

ß
and

^
LEONORE. (.u,x pr.s.nnurs.)

t '^f ifi^^^ ^
JAQONO. (.a d,n G. fange,,, n.)

L<? nmtin; a dit. Quit-tez ces Ueiac.

Ihr hört d;i>Wort,drum zögert nicht, kehrt

* Fl *« J>._Lsi ^ ^̂s
Lf^ >wr/?//r a dit. Quit-tez ces lieux.

Ihr hört dasW()rt,drumzögertnicht,

On doit ren^trer dans

kehrt in denKer.ker

m
PIZARRü. Ms î

PT Pï'-'rx
Mm bra re, aUons,qnittons ces lieux.

Nia Roc - co,zögre langer nicht,

$
ROtCO.

i ^p Ip P^^^''^^

2^

^^^ r n^J
y

Sei-ffneun}'i'oisquittm-estiei(jc.

NeinH»'rr,i('h zögre längj-rnicit,

iy[A^i /-^plf ^ i r ^

^
/?/</ ren-trrr dans fœn-bre. A ^ dieu! a- dieu

l

schwindest du uns wieder, leb wohl, leb wohl

z.

rai/ - ons si doux des cieiw!

du war- nies Sonnenlicht,

^feÄÄ
p i r- ^Tï nr r rpr*» é>^ é^ \

• * ê

faut ren-trer dans loni-bre. À dien!

schwindest ài uns wieder leb wohl,

a-dieu! ray . ons si doux des deux!

leb wohl du .war- mes Sonnenlifht,

^ ^ Mî- f \4 J. ^
/

'M=^=Am ß f ß
i^ -9--

*̂

—

m-

;x3i2
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Un
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vont ren

schei- den

trer

trau

dans lom-bre.

rig wieder.

Ils

und

S ^-i
= ^

/ßw/ ren . trer

in deu Ker

dans ihm-bre.

ker wieder.

n
kehrt

$ ^£5 t*i^> ^#-<—

#

—
r-if

loni-bre. On doit retutrer dorislonubre.

wieder, kehrt in den Kerker wieder,

On doit ren

kehrt in den

l'^ i ''p pp ^^pir- Pp-^pf^ ÉE i—s^

Mon bra-ve, num brave^ aUons .quittons ces lieux. Cours vers cet an - trr

nun Roc.co, nun Roc - co zö -gre lau-ger nicht, steig' in den Ker. ker

$ s1 ^ ^# # ^-#

P
Sei . gneur, sei . gneur je vais quit-ter ces lieux.

Ufin Herr, nein Herr, ich zÖ-gre länger nicht,

^ FTW ^2 *,« »> y
Ï

Adieu! ray - ans si doux des deux!

lebwohl, du war - mes Son- nenlicht,

É ^ P ir r p' p P
^—--

S
^ - d7(?î// a -dieu! ray - ans

leb wohl, leb wohl, du war

si doux des deux!

mes Son- nenlicht,
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^r-r ^m#-^-#- ^^

vont ren - trer dans Ihm- bre.

schei - den trau - rig wie - den

Du jmir si beau tmif pleins les yeux, Du
we eil- ten sie zum Son- nenlicht, wie

m j ^
r

l'
i

^^£
r pr r

aie:

^?<^ ren- trer dans foni- bre.

in den Ker - ker wie - der,

Le maître a dit. Qnit . trz ces lieiix. Le

ihr hört diisWort, dium zö - gertnit-ht, ihr

S
m=x.? m f ft f^5 czzt

trer dans l'mi-bre

.

Kerker wie -der,

Or, Ion vous dit: Quit-tez ces lieux, qiiit - tez ces lieux. Le

ihr hört dasWort,das \Nbrt.dnim zÖ - gert, zo - gertnicht, ihr

i
t ^^^ï

r rr r ^
som-bre.

nie- der.

I&, monbrave,al - Ions, a/-l<ms/juitto>it<çpiittrms ces lieux.

Z() - gre nicht,nun Roc- co, zögr« länger, langer nicht,

j> I ''' ' 'i

;j,i)|j,f ( I
h^

I

' J I

f ff (

^
JevaisdanslanTftn'sortèœ.Sei- gneur,jp vais qtat. ter ces lieux. Sei.gneunje

ichsteige eilend nipder,nein Herr, ich zu- gre län-gen län - ger nicht, nein

ilJ. J^
F r rm 5^#-L-#

La nuitpro-ßndf et sotn-bir.Vadonc rein-plir nos yeux, Va

schnell schwindest du uns wie - der, du w^r - mes Son - nen - licht, du^ ^m^ ^ 35 ZE"il*

La nuitpro-fonde et som. bre Va donc retn-plir nos yeux, Va

schnell schwindest du uns wie - der, du war - mes Son - r.ea. - lidit, dn

é'f 't
j^ ^TF

dolce. eresc.

'H' ^ i r.̂ BCe É^
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i ^m
Jour si beau tout plnm les yeux, Us vont ren . trer dans

eil-ten sie zum Son-nenlicht. und schei-den trau . rig

I â i

Ibni-bre.

wie- der.

$

maître a dit. Quit . tez ceêVeux.Il faut ren -trer dans Vonuhre.

hortèisWbrt? druin zö-gert nicht,kehrt in den Ker - ker wieder.

-

Ê—m

maître a dit. Quit - tea ces lieux. On doit ren. trer dans lont-bre.

hört das Wort, driim zîî-gert nicht,kehrt iji den Ker . ker wieder.

^'''
r j Jiprpir- Pf f ir

f
J ^^

Va,mon brme,a/lons.quittons ces lieiir.Des-cends dans l'an - tre som-bre.

zô'-grt, zo-gTeIänger,Iän-gernicht,steig' iii den Ker - ker nieder.

i
5=::

^ ^ r à Ë 5=4 m^ at=E

vais quit. ter ces iirux. Seigneur,je vais, je vais dans l'an-tre soin-bre.

Herr, ith zö . gre läruger nicht, ich st«i- g« ei- lend, ei - ]end nieder.

-t-^

t ^^^^P^ *

donc rem.plir nos yeux. E faut ren- trer dans l'oni.bre.

war . mes Son -nfnli<it, schnell schwindest di uns weder.

$ ^ ^^TO-r msz m—w
donc retn . plir no$ yeux. Il fmd ren - trer dans lînn- bre.

war - mes Son-nenlidit, schnell schwindest du uns wieder.

iLmmx *=*
;x:ixK ^^^ ' é ^^ ^

/ Ji'

''I' \\\ \\\\ P i^?
-rr xr
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m
a p.rt.)

(f^ nch.)

f P P P P

i
(i p,,rt.)

Z,a ?(////, 5?/é7 det-tin cruel et

Die Aiudern,die Andern murmeln

s^^^ *' rf' zjt

Coeurs pleins de deidls sans nom. bre,De deuils sans

Ang^t rinntdurch niei . ne Glie - der, er - eilt den

m I». P""*\)

f ^ f' P ^ P^

É
(à d<mi.voix,t'n observant Rocco tt LeonorL'.)

( Rocco und Lconore betr^Hitend, leise.)

Us voiit, Vair

Sie sin - nen^ £^ ^
(à p.,rt.)

Vd,destr€-sorssa}\s nofiiirire, Quand il au - ra fer. vie' les

INicht e-herkehrstèi wieder, bis ichvoU-zo - gen das Ge^ i
J '

i; ^ i'J. J'^ ?=a*^ *T

M'.qut Is re-imrds sans nonére!

Mv be-beii mei-ne Glieder,

tache hor-rible! O crime

un - gliick-se - Kg har

af . freujc!-

te Pflicht,-

^ É' ä

La

Schon

nuit

sinkt

^»10 - fonde ri som . bre

die Nacht her- nie - der,

m 4 l i i. ^^
La nuit

Schon sinkt

pro . fonde et som . bre

die Nacht her- nie - der,

^^^ m ^Ä ^,

i^.z
fä' ää U- *'**
CTM' [f ^

p c;^ p [j *
p/»

y \9 — 49- ^
^> J '^ r^>^

>
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(j' j j'i^^i^ -i-pr II
-rr -r^ m m,

soui-bre'.Leurva ra - vir l'eLdat des cieiuic. Lß nuit leur va ra.vir touffu'
wif - der.hier wohiit die Lust, die Freu-de «ichf, hier wohnt die Dist. die Freu . de. die

nmn. brf,

Frev-Ier,

Qur fait la foudn- au,r deux?Que fait, que fait la foudre auj

deuFrev- 1er keiu Ge - rieht, er-eiJt den l-Yev-lf'r kein Ge

-

tri,s(e et soui.bre. De p/''//m ils ont tunt pleiu.s les yeu.r.

•auf und nie. der. könnt ieh ver- siehn.was je- der sprieht.

yeux, Quamiit aii.ra ftr.nw les yeux

.

Ri-ehestes. bieus sans

rieht, bis ich voll- zo - gin das (ilericht, nieht e-her kehrst du

i ^^E ^m m* M' ä ^

O far/ie hör. ribte! O crime af freux!

un - ^liick - se - lig' hai- - te Ifliihtl

Ï ä J J
1^^^

Va donc rem- plir en

aus der so bald kein

cor nos yeux,

Mor - ^en bricht,

^^ ^ ^

V̂a donc reni-pUr en - cor nos yeux,

aus der so bald kein Mor - ^eii bi-icht,

^ ^ i n ^^^ru^^^r u ^'T'
El

cresc. >

I
i ^^^^ ^&
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Ç' [îrcir rrrrrjKii
i^m:B.&'^=^=^s ^ f' i^r 'yp r ^ ' p

Destin,

die An

des -tin cru-el et

dern mur - nielii.nmr - mein

deux?.

rieht,_
la foiudre?

den Frevler;—

Coeursplein de deuils sans

Aii^trinntdiirdiniei - ne

m ^,i.J\^)l i l. iiiJvJ i iJ i J i ii

nsoyitlairtrisle etSLméreDepleuts4efltv,rsils

siesimienauf und niederJcöimtichverstdui^BS

^w ^ J J'Ji.J ^ Ipf;r~ff^J'Jlli^
notn-bre,

wieder,

Quand il au.ra

bis ichvoU-zo

fer-nte les ynix.

gen d;js Ge- rieht,

Oia'ydes tm.som sans

nieht eht^r kehrst du

^m 1 p^ #̂i^^-*

Ahiqurki re.mords sans

nur beben inei - ne

tâche hor - rible! o

un - glück - se - lig

crim- af - freux!

har - te Pflicht,

¥ ^ f f f If f F M^ -

Va donc rem - ptir en

ans der so bald kein

cor nos yeux.

Mor - gen bricht.

^ ä^^Hat

Va donc rem - plir en

ans der so bald kein

cor nus yeux.

Mor- gen bricht.

Ji'
f I I' [

cresc.

m^ ^^

^H
//-

Sî^
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te
(Rcg'.irdant lej pri JOnrMi r» .)

(di. Gcf^ng^i .,. M Ktr.iht.nrt.)

JZ^^ te 3B2-=J

sumbrf'!

nieder;

Du jour si beau,fout pleins Ifs yeux, tout

wie eil - teu sie zum Sonnenlicht, zum

i
!'' i.J''i)>

(,u.x prisonnur^.)^^ ß* »
, I

#
P i^Ê^

noni-bre!

Glieder.

te
pruormicp«.)

den r„fan>ci-.cn.)

Le »wf/rf^ a dit. Quit . tez ces Ueiut.

Ihr hört dasWort^rum z<!gert nicht,

Quit

drum

ä ^
rrrir^Pr ^

r^^^^ fcc^Ä:±f=^Ä±at

ont toutfkirislt'syeux,tuuiplrinslesyrwc. Le »untre a dit. Quit -tez a's lieux. Quit

jeder, jeder, je- è'r, je -der spricht, ihr hört dasWort ,drum zögert nichft, drum

no)tt-bre.

wieder.

Mfin brate, al-lons, quit- tons ces lieux.

Nun Roc - CO zü-gre länger nicht,

Quit

nun

$
^

(aiiv pnsonnit'ri .)

i ^;
nom- bre!

Glieder.

È rpr^w'I j t

i^irk

Z,(? maître a dit. Quit- tez ces lieux. Quit

Ihr hört d;i>Wort,drum zögert nicht, drimi

l^' -
^ I.J | l,J:j4:JtotW^^^V

3atX
-4 - dien! ray-ovschar-imnts desdeux! 11 faut ren . trer dans

Leb wohl,du war- mes Sonnenlicht. schnellschwin-dest du uns^
r

^j 1-^
i j.jj. iiJ.'i'J'^- ;^j N'^m

A - dieu! a - dieu!ray-on.si^ar.vianlsdfsdeux!

Leb wohl, leb wohl, du war- mes Sonneidicht,

// faut rentrer dans

schnell schwindest du uns

¥\^i !'•'
't i'fYf'ffrrg

^^ \,è !>>

t^ ^m- li'

w

U Î r

2812
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t^ #> # ^ ^m Và-i-

plei)iN {('}> 1/eii.r, Ils vont rmtivr dans ihnubre.

Sonnnilicht, uiid schfidcn fraiurig wieder.

U-j^^^-xj-k-^ m̂
tezces lieux. Il faut renJrer dans lonirbre.

zögert nicht, kehit in den Ker-ker wieder.

<^'- rpr^ ^ Z3tt
tez ces lieu.r . Il fauf rrntnr dam lom-b/r.

zögert iiicht , kehit in den Kerker wieder.

m ^m^ff=T ^lÊCM

tons ces lieu^-. Des.cends dans l'an, tre sorn^hre.

längernicht, steig' in den Ker- ker nieder.

^^rhUzkr^:^^^
(à p.rt.)

(fur „ck.)

Va,des trésors sans

Nicht eherkehrst du

i^i-fa-^# # #

tez cf's h'e/t.r. II faut renJrer dam Imt^biv.

zögert nieht, kehrt in den Ker-ker wieder.

Ah'.quels r^mnbimnis nonihre!

Mir beben meine (ilieder, o

f~" n r
'^

\

^ zarw
ihm - bre, Oui, fous ren-tivr dans l'oru^bre.

wie - der, sehnell schwindest du luis wieder.

P
La

Schon

^m t»^f
ZüE

ihm- bre, Oui, tous rentrer dans lottirbre.

wie - der, schnell schwindest du uns wieder. La
Schon

^^ ë ë «^^^ ^MUt Kzat

V'^-
f p T-"H^

/i'

tm -o-

^ B^>
2»1»
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é'^' -
^ r i r rrrrrri'^'^

»rt:
i V, B C)^

^(• psrt)

(fur ..ch.)

La nw'tqueldcn-thKTU-el et sonihre'.Leurva ra - vir l'e-clat des

Die AndpFD.dieAndern niurmelniiiedpr,hierwohiiL die Lust, dieFreude^̂ ^ i ^2zz=c

Coeurspleimde deuils sans nat)i.bre,de deuils sans mnn.bre.

Aii^st rinnt diirchniei-ne Gliedrr, ereilt den Frev.ler,

Qi'.e fait la foudre aux

den Frev- 1er kein Ge

M PP V P ^\hï,^ i)^i)^ |
/ If) r*^^^

Bs vont làir triste et sotu-bre. De pleurs ils

sie sin - nen auf und nie - der, könnt ich ver

i
k ^ J ^ ?) '!^ r^^^TTTTj—y

nonubre, Quand il au-ra fer- me' les ijeux, Quaiidil an.ra fer.me' les

wieder, bis ich voU-zo - gen das Ge - rieht, bis ich voll- zo - gen das Ge.

M 1 ^r j. j-j i ir-ir

^=fct

<wfe hor-rible! O criim af-freuxl^

un - glück- se - lig har - te Pflicht,.

tache hör. rible! cri))ie qf-

im- glück -se -lig har - te

Ï £^^TTr -r-M

nuit

sinkt

pro . fonde et soin - bre

die Nacht hernie - der

Vn donc rein.plir en

ans der so leicht kein

iEt

pro - fonde et som . bre

die Nacht hernie . der

^f É=d

nuit

sinkt

Va donc rciu-plir en

aus der ^o leicht kein
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$ è
et Çy _^

^pr pp \[ï!^rrr^îi\[^^prm
deux. La mat leur va ra-vir tout l'e - clat _

nidit, hier wohnt die Lust, dieFreu-de,die Freu

Jles deux.

- de nicht,

ji'f'
i ü i

'

i ü^iüfji
è

deux? Que fait, que fait la foudre aux deux?.

rieht, er - eilt den Frev-ler kein Ge - rieht,-

la

den

m Î^' py p^p^ir
ont tout pleins les yeux.

.stphn,-v\-as je -der spricht,

^^' n i -^pU'i'^ MJ^iipp^^^ ^E
ppr pp) *f É>

yeux.

rieht,

Ri-ches-ses,

nicht eher

Inens sans nombre,

kehrst du wieder.

Quand il au.ra.

bis ichvollzo

.fer-rtie les

gendas V<v. -

* ^ =?i=

freux!

Pflicht!

^/k^

o un -

hor . rible!

glück, se . lig

crime af

har - te

i ^ ^ -
1^ r r f ir r HK=X

Mor

nos yeux,

gen bricht ,

Va donc

aus der

retn . plir en

so bald kein

cor nos

Mor- gen^ ^^ ^^^—#
)»

cor_

Mor gen bricht, aus der

retn- plir en

so bald kein

cor nos

Mor. gen

é'''f -M'-f f -'rf i
>

ji>^
i

' j .^ f . 1^ cresc.

^^
f
»

|f <f Ö
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^^^
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/9>

Des - tin

die An

cru.el etsonihre!

deru mnr - mein nieder.

^^^î £=^77^-~

fou-dre? Coeurs pleins de deiiils sans nombre!

Frevler, Aii^t rinnt durch mei - ne Glieder;

Ai' i'>^ppp p pip pl'p ppp p pipp^ ^jiJ'piP r
p p
^^^

Ilsv(Mlmrtriäeäsüttihre]Isvont,ilsvatuiirH<ifeetsonere.Ikß^

sie sinnen auf und nieder.aufund niedei;aufund nieder, könnt idiA-erstehnwasjederspridit.M^jeder

e ^^\j i ^

yeux.

rieht, nicht e

ef biens sam nombre

.

her kehrst èi wieder.

^m ^JJ '
j, \i 'I'i-

freux!

PfliAt,

Ah! qufls

mir be

rp-ntords sansnonére!

ben mei - ne Glieder.

hk^^^ ^^
yeux.

bricht.

i

Leb wohl, leb

r
I
> -

yeux.

bricht.

A - rfiPM.'

I^eb wohl,

a -

leb
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^^
\ f f f- ^m ,A2-

Le>/r va ra . vir te . clat descieiur, I.i'iir r« _
Hier wohnt die Lnst, die Freu . de nicht, die Lust,

É^^ r ir -t^
Mm Dieu,

er - eilt

que fait,

den Frev

oui, que fait.

1er, den Frev

=fci

ŷeucc.

spricht,

É ^ u ^^s
ff^ip-'^'p-'^' i

r ^trr ^^ Eï
^

D(frie,va^nittons,qjiittcnis ces lieuxDescendsdam l'atUre soni-bre.

NunRocco, zö^re länger nicht, steig' in den Kerker nieder,

Va,mm bnne,allut}s,qiättonscfs

R()coo,zögTe längier,länger

Je vaisdansla/it/iesonih/r.Sei-qneur, je

Ich steige eilend niedci-.nicinHerr, ich

r rr r w * ^
f f

dieu!

wohl,

a. rfî^w.' char- monts et doux ray - ons des deux ! La

leb wohl, du w'ar - mes,war- nies Sonnenlicht, st-hnell

1
ÎMi ^ ^P a¥-# 4"- >

dieu!

wohl,

a

leb

dieu!

wohl,

cliar - mants et doux ray - ms des deux! La

du war -mfs.war. nies Sonnenlicht, schnell

i ^ ^
/» cresc.

^^ ^ >J?^^

P^^^^
/

gjg ^ ij; p^ j; p^
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^B -#—

^

^
m- vir le'- dot des cien.x,

die Frni - de nicht, die Lust,_

m - i;?> tout le'

.

die Freu . de, die

la foudre mue deux? Que fait

1er kein Ge- rieht, den ?Yev .

la foudre au,r

-1er kein Ge -

É mç=:5i=£i^2m' m' â

Us vont l dir triste et

sic siiuieu auf und

m # « # fc=t É -<-y
£

:;=-4^

p±i=:^ ^ 2=r5= = 2
r'' U *• g C^ZIZ » « < ' ^

lieux.Des-cendsdmis ihntre sombre, lajum brare/it-lons,qwttnns ces lieux.Des^« tids dans l'an - tre sont

nicht,steig'iné'nKerkernie-der, zngreRocco, zô'-gre län-ger nit-ht» steig' in den Ker-ker nie

i
i

^5 T- ^ <~ r ï ^1 l i^J^ i' S^^--^ ^^^^ ^ # # ^—ir

vais, je vais (piit-ter ces lieux.

zöjü^e lunger, lancer nn-ht.

Seigneur, je vais, j»- vais quit- ter ces lieux. Jt'

nein Herr, ich zö.gre langer, länger nicht, ich

V r
7'

f
^li^^H^E.f..:=.:^3=|f.=^^^^:^-^

«//i/ pro.find,

schwin - dest du

i-t som . bre, Oui, la nuit pro -fonde et

uns wie - der, ja, schnell schui» - dest du uns

É ^s^^ S:. Tzt^—Ê m' â

nuit pro.fonde et sont- bre, Oui, la nuit pro. fonde et

schwin . dest du uns wie - der, ja. schnell schv\in - dcst du uns

É
/» crt'sc.

pcresc.

Vn'' j.1 pt y p ^ rtn,^^ s f f
I-,
1



lis

$ ^^p
f¥t=^ i m m

clat

Fit 11

des deux,

de nicht,

Des-tin cm - el etsmn-bre! Leur va ra

die An- deni mur- mein nie- der, hier wohnt die

P
zsn ^ï £* ä ^^ a m

richt?-

Coeurs pleins de deuils sans notti-bre, Mcm Dieu que

Aii^t rinnt diirohmei - ne Glieder, er- eilt den

$ mm ^ :^ SS^3E^:aE=sax ä)'ä>' ä>' W ä!' ä>^ É" Ê'- äT^^

som

nie

hre.

der.

m
Ils vont l'air triste et sum-bre. De pleurs ils

sie sin-nen auf und nie -der, könnt' ich ver

P^m ^ i3x: r-m—w-

bre- A toi des biens sans nwi-bre, Quand il au

der, nicht e - her kehrst du wie-den bis ich voll

(i P rt.)

É ^ i^3 Èm S5JWf ' ^i^ 'i- i4 4 '^ii J#-^-tf

vais,je vais eti-t)-erdam lantrescnnbre.

>trip" eilend nieder, eilend nieder,

Jh.'qufls re. mords sansnonubre! tâche hör .

mir be-ben mei - ne Glieder, o «n- glück

1^^g=îf ^^« * *—ir

wie

1
^

ôre, La nuit profonde et satn.bre,

der, schonsinktdie Nacht hernie -der,

P_

Va donc rem

aus der so

i=t±^ w^^:xx:

wie

^'^' Lf< nuitpro-ß/nde et soni bre,

d*'r- schonsinktdie Nacht hernie- der,
fîï rfwif rem

aas der so



Il«

crfsc.

#-^ »
z ^ ^

rî> iV-clat des cieux,

Lust, dj> Freade nicht,

l'é - clat

die Freu -

i
cresc.

i ^î t:=:s;rr p p r
^^5

^zeY lafoudivttiixdeux? Que fait.

Frev - 1er kein Gericht, den FVe\'

_ /« foudre aiix

1er kein G« .

Éi cresc .

p^hi 1\ 1 1,1
1 i) J, il 1, il il i l h\^ •> Ji-j^J.^

Wii to<< pleins les yeux. De pletirs ils ont toutpleins les yeux, toutpleins, tout pleins les

stehnjWas je . der spricht, könnt ich verstehn, was je -der spricht, was je -der, je. der

cresc.

Û? w:s:

£ Eizs; 2~¥~i m 0' 9'

ra fer.m/ les yeux,

zo - gen das Gericht ,

Quand il au- ra fer- nie les

bis ich wll-zo. gen das Ge-

i
cresc.

?
'J' i i'J-JiT m

rihle! Ocrime affreux!

se - lig har.te Pflicht!

O tache hör - rihle! O cHnie af -

o un - glück - se - lig har - te

i(ht

1 S m-etme^

f
plir, rem- plir en

bald, so bald kein

cor .

Mor
«as

gen

P cresc.

f 33= 313:

plir, rem - plir en . cor _

bald, so bald kein Mor

nos

gen

*^^ ¥ P ^
C/«>Y'

^^ I

t̂Stt
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i
*=#=

dim. rp

ï t^f) t=̂ i) r ftp

a('n:<\

nicht.

?

É

/.("/^r va

die Ln«;t.

di)n-

m ^
ra-virtontle-dat

die H-eude. die Freu de nicht.

m
cunx.'

rieht,

Dieu,

kein

que

rieht _

la fou-dre't

deiiR-evler.

É
i

dim. pp ^7' r p p P
De vleurs i/s ont tout i

È

yeux. De pleurs Us ont toutpielm 1rs yeux

.

spricht .kùn nt ieh verstehii, w;>s je - der spricht,

I
diui

.

1

^e pleurs ils ont tout pleins tes yeux.

was je-d(Tspri(iit,wa.s jeder îçricht.

m-
^i ip-p p- \^ piiJtij^-*3^

=g

rieht.

out,

das

rf/m.

/«s yeux,Quand il aura fer.me les yeux.

Ge - rieht, bis ich voUzo - S'en das Gericht.

yeia-,

bricht,

Retn-plir nos yau^,

so bald kein Mor

dim. PP

nos yeux.

gen bricht.

2312
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*^ Tbfä me reniJplü d'ef-froi.

öd' ist es Hill mich her,

Nrd vi - vant i- ci que mii.

nicht^.nichts le - bet ausser nur;

Ölquelle e

o schwere



Poeo Allegro.

Â*f^ H-i-

117

^
Z>c«f, J nbncomr^ous^sa loi sain

ich murre nicht,dasMaas der Lei

San. ce

Wille;

i^^gifp, Li:^:MJi?i^
Adagio caijitabile.

f- te ajur. be
den steht bei

toi.

ihm.

tffejpdalceTl

'jL»Jii;}F--^. ^^ ii^ ^^^
i ±*: a ^^ a ' .Ml. ^^m

Cenèstjait de ioi^ itui vi-^e. Sur hiot pèse un bras ptT.vers.

Indes Le-beasFriihlin^s - tagen ist das Glück von mir geflohn.^

WtT^

Loin (lu niottde,)ie'Jas! j'ex - pi- e Maß-an.chi
Wahrheitw^agt' ich kühn zu sagen, und die Ket

sr dans les

- ten sind mein

/'rs

Lohn;

Mais fmit il . uinn Dif'u , sr plaindre? Et mon sort est- il si noir?
willig diild' ich al - le Schmerzen, ende schmählich meine Bahn.
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*^
jCa,- la martfùvfpcisà cmm-dre.Quandtn mr-Iès, saint de- voir.£ar la mortiifstpasa crain.àre.Qnatidtu par- lès, saint de- voir

süsser TVost in meinem Her-zen, niei-nePflichthab' ich ge-than

cresc.

ummm"
dim. S&Q

F^ QS3

*^
CVïr la niortyla niort n'est p 's à crainar

dolce.

êKdE F # ,
#

, fE£i
ih.samt i

± X-X
Car h niûrtm mort n'est p 'S à crain~dre,Qnandt>i par.les,qi(andtu par.lh,saint de.

su - sser, süsser Trost in meinem Herzen, meine Klicht, ja niei- ne Pflicht hab' ich ge-

saiif-fle d'au-ro-re pe'-ïwtre eh ces lieux? U shn-ole qiCen moi tout s'e-clai-re.

spiir' ich nicht linde, sanft sänselndeLivft? und ist nicht mein Grab nur er- hellet?

9J D Ol) vient be bei àn-ge, cet an. ge des a'eiu-jQiaverse en rmn con/rce ray- öh de «7*J Dm vient he bei àn-ge, cet an . gê des cieua-Qui verse en mon côëurce ray- on de m.
ich seh, wie ein En^el_Jmro - sigteiiDiift s » -h tröstend zur Sei - te, zur Sei - te mir

i^ ?

#-^£fe
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4^ ^ r r^
^ no. re.

m ß:Ö ft=ft=B ^^ 3^ ^c=t
do. re. Ëm - vor- te num a. nie, là - haut dans les deux!

gleich, der. der führt mich zurFreiheit ins hiiiiin . li.sehe Reich. ^
Q"e/

Und

souf.ße d'an- ro- re pe'. nètre en ces ùrit.r':

spür' ich nicht lin-de sanft sau-seindeLufl?

Dot) vient ce bc/ mi-ge, cet

ich seh, we ein Engel im

(iii . l/e (fes eUnr.Qiii rer se, qui je/yen nidiicofurefiwf.on de lau rare?
ro-sigtenDiift. ein Kntrel. ein Engel sich twistend zur Seite mir stellet.

Cet(in-ye.Le'-o-

einEr^I,Le-n

nore, C 'ist tni iiir-m\c'esf taiql/ejhdore. Ah! viens! ein - por-te.inni Stir ton

Le-o - n"ieti. der (J^ftin vo-gleiih.der, der fiihit mich snir Erei-heit. zur

^LiJ'.Jfp,^^

^^^^^
'^ĝ W^

"̂Tri i
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l, r r. r
i

f rr-|f r. r,,.rf r-'
^'^ P^

/ rJH-por- le•T ai - le, bel ange,

Frei - heit in's hiiiiin

«-rec ^o?7 Kni-poiue mon a me, belange, a.vec
li. sehe Rdch, ziir Freiheit, zur Fitiheit ins hiniin . li- sehe

toi.'Viens.' viens! em - por-te-moi Sur ion ai . le, bel ange

Reich,der, der führt mich ziirftei. heit,zur Frei - heit ia's hiinin -

a - vec

li - sehe

toi

Rddi.

oi!3fi4>or-fe num â- tue, bel ange, a-vec toi! bëî ange, a vec toi! bel ange, a - vec

idi,ziirK'eiheit.airFrfiheit in's hiram-Ii -sehe Reich, ins hinim-lischeReühinshimm - 11 - sehe
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MELODRAMA.

iSl

Poco sosteiiuto.

PP $fr^
BaCaaa

» (a d( mi-voix.)

LEONORE.(i,.ib j.ut.)

Comme Ufait froid dans ce sou -

terrain !

Wie kalt ist es in diesem unterirdi-

schen Gewölbe.

ROCCO.
Cela est naturel. Il est si profond

.

Das ist natürlich,es ist tief.

PP

r0^\
LEONORE.

, .
.

(Rcgürd nt avc« in<]i;ittu<!e autour d cUc.l

Je croyais que nous ne trouve-

rions pas l'entrée.

(liijit unruhig nach allen Seiten.)

Ich glaubte schon,wir wirden den

Ein^ng gar nicht finden.

AllefiTi'O.Aiiegfo. ROCCO. LEONORE.

m
// est mort

^
fe

Vielleicht IDir meint es?

t er tddt. m
Poco sosteimto.

pmMMum
Non ,non,il dort . ?1 *

ein,nein.erschläft. sempre pp

ROCCO . (ocntrai« le prisonnier.)

Le voilà.

Da ist er.

LEONORE.

H semble tout prive'de

mouvement.
Er scheint ganz ohne

Bewegung.

ROCCO.
Profitons de son sommeil et mettons-nom

immédiatement à louvrage-, car nous n'a

V071S pas de temps à perdre.

Das müssen wir benutzen, und gleich an's

Werk gehen, wir haben keine Zeit zu

verlieren.

m

^ ^J j

*jiirr

aal
TT

XSu

LEONORE.

n est impossible de distinguer ses

traits

.

Es ist unmöglich, seine Züge zu

unterscheiden.

'^ß

M-fi.

^«-

lIK£X.
-O-

Andaiite eoii mo(o.

^ifflfc .

ROCCO.

Ici sous ces drö/is se

trfmre le puits dont

jetai parle'.

Hier tinter diesenTriim

mern i>>t die tls(erne,v(in

der ich dir gesagt hab:^m

Que Dieu me soif en

aideISi cVtait lui!

Gott steh mir bei! wenn

er es ist!

Nous n'aurons pas à creuser

beaucoup pour en trouver l'on

verture. Donne- mci une pioi^:

et place -toi ici.

\Mr brauchen nicht \-iel zu

graben, um an die Öffnung zu

Kommen; gieb mir eine Haue,
und du, stelle dich hierher.

«S«2



ISS

Alleg-ro . Aiidaiifiiio.

f ^ '-ffl'JÜJSIL

s I

rs LEONORE-
Oh! non . Seulement j'ai froid.

nein, es ist nur so kalt.

ROCCO.^
^

Aussi dépêche -toi. En travaillant tu te

réchaufferas bien.

So mache fort, im arbeiten wird dir schon

wann werden.
i

^Ai^J?3^

V<!p;»7^jè

DUBTTO.
Aii(iaii(e coti moto .

iRncco si' mitrt Ir.ivailltr des If commcnccnn nt * l.i ritournelle. Leonori- profite <lu moment où il eit coiirbf pour cx«mincr le friionnier.)

Rocro rrnjç't g-iiirh mit Avm Rilnrni II an xu arbeitin,währtncl df»sen benutit l.connre du' Mominti:,wo sich Roccobuckliundin&'fin^inintiib<t>^<Jiti'nJ

(à di-mi-voix.)

ROCCO.(mit halb l.iutiT Stimme.)

S812
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É ^5*'*^ dl -d
s:

s;

Le mat-tre vient dans un ins. tant Le mattre vient, le ynat- tre vient dam ^ ••.

esvtuhrtmAt lang, er kommt her. ein,
'

eswährt nicht lang, es wahrt nicht lang, er Vy^yj,* -Jl

'

ß-^-ft ß—_ ß— r-*—«I—ß ß rS m m-lM t^Jt ß^m j|WLiJ"LJMg^
^S

i.KoxnRf:.fa!ni..,...i jff* i.Koxnnp

r Î r; ti\^ ^^ f' y: $ i r
tant. Ay-ons du coeur a notre ou.vra . ge.De moi je veux qu'il soit con.
ein. Ihr sollt ja nicht zu kla - gen ha- ben, ihr sollt ge - \Aiss zu - frie - den

tent. AUms,m(mfils,
sein. Nur hurtig fort,

ai-lons cou- ra- gelLe mai-trr vient dans un ins-

nur frisch ge. gra- ben, es währt nicht lang*, erkömmt her-

tfint. Ay-ons du coeur a notre ou. vra . ge.De moi je veux qu'il soit con.

ein. Ihr sollt ja nicht zukla-gen ha - ben. ihr sol lt ge - wss zu- frie -den

Xir\f'ft\ /Levanl une (JToint pi«rr«. \
RiOf C().( Kin. n lfrr.j.°n St. In )le«..nd7^ ^^5^

tent.

sein.
Viens donc, il fout qu'on le. ve cet - tf

Komm hilf, komm hilf d(Hh.diesen Stein mir

'>• r i ^j-jj]] ts- Ü̂^ l^L-JlH^ 0 *- ^^m
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poids. Comp-tez surmoi,

wicht. Ich hei -fe schon,

•• ßeßßßßßßß . 000

oui, sur nun. Nous en vieri-dwns about,fes-

sorgteuchnicht, ichwill mir al . le Mil -he

$
ROCÇO^^ LEOISORE.

d:
ROCCO.

^3E#3
LEO.AORE

.

pe - re.

^6 - ben

.

Un peu def-fort.

Ein we- nignoch.

Voi- la.

Ge-duld!

J-^"Tou-jours.

Er weicht!

Elle

Nur

'/f V.;3J:3 J ^ "y^^
'* -^t'^^t -^t

r^-^im ^ Ŝ
ROCCO. LEONORE. ROCCO.

p p J-
I j, p JIl^^î ^

a rt?/ poids.

et - was noch'.

ü"//^ a ftf>?/ - ge. Cou-rage,al . Ions! Cou-rage, al -

Er ist nicht leicht! Nur et.was noch! Er ist nicht

i
1^ ^^^ p]W;^ HîTliTlOT^ffl

^^
LEONORE. ^r--^ V

"•
7~7T ^

' ^
. (au momint oii ils l.'isstnt tomber i^ d.illo »ur l>i dtbri5,I.( muîiqui nrommcnccll» r.pnnnmt hüKini-

loHsKJeSt flU) je crois, unimtam.puis Rocco»e rtmet S trjv^ilUr.)

1 • 1 ^1 XT X LI (Hier lasten sie din Stein ub.-r die Trümmir rolUn;w:.Tirvna dies.» K.illtns fVnjrt die Musilcwieder an,

leicht! Nur et-WaS noch! .,c holen Athem.und Rocc fingt »-..der -n tu -rb.it.n.)
"



IS«

ROCCO.

(
if>J^'^'n]^ [MSfUril!

Qiie l'on se donne un peu de pet -ne.

Nur hiirtig fort ,mir frisch pe-g^ra-ben

,

'^^
I
'jiy^Tr

j ^*ff ^ ^
SKftf ipUi "UH*

Z,e rwrtf - tre doit bien- tot ve - nir.

es •währt nicht lang', er kömmt her - ein,
ve

Le mat - tre doit hie)i- tôt

es währt nicht lang', er kömmt
^gj.

m
LEONORF, m ^ Éywr m

ijj;.. Laissez- mût prendre un peu d hallet - ne.Carloeu.vre va bien^tot fi

ein. Lasst mich mir wie - -der Kriif - te ha - bt'iuur wer- den bald znEn-de

*

(R'jco çonlinue à travailler, pendant que 1 e'onore ne ceisi de ri Carder le pnsnnnierj (h p.irt.)

( RfTTCo jrhiUit fort.Leonore »ucht wàTirenH denen den Gefangen« n m beobachten. )
|

(fur iich.)

m̂r.
sein.

ROCCO.
Wer

tpœl

da

qu'ü

auch

7jiiJ)J t=^ *i JVj J^ JF^
un pli de pei - ne.

nur frisch ge-gra- ben.

^5V w
Le mat . tre doit bientôt ve

es wjihrt nicht lang', er kömmt her

QueIm se donne

Nur hurtig fort,
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-tr-^ â à ?=it ^
-0-r

g È i£

soit, de tant de pei-nes,Le Ciel ai-dant, bien-tôt le ternie est là. Oia',Dieu

sei'st, ichiAill dic^ ret - ten,bei Gott! bei Gott! dusoUstkeinOp -fer sein, gewiss,

i
nir, biefi^tot ve - nir.

ein, erkömmt her - ein.

X) - m'hn-Hend, je ve^u briser tes a
E2 T^f

ge-WlSS:

chttî-nes.Sôistibre im jour... ce jour lui

-

ich 1Ö- se dei-ne Ket- teii, ichwill, du Ar . mer,dich be

-

tJ' ra.

frein,

Je veux bri-ser tes chtimcs.Oui,

ii-h 1(5 - se dei - ne Ketten, ja.

SOIS libre un jour...ce jour lui -

ich will, du Ar- mer, dich be

É
frein,. dich be-freiii.

i u) ]p ;'?

.4 (oeuvre on

^^;ts zau - derst
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{Se remettant à trivaiUeP.)

LEONORE. (^ngt^^e<^e^ ^a ,u arbcten.)ß I I

liLUx^WItri. (fynytmeder aa lu arbeiten.)

9Jimuiqueun peu (ie cueur.JS'mnjn,nujn öras,mjn,nm,i)um mis est

srz:^
ROCCO.

i^fj *?

•

:s

nuniqueun peu lie coeur.J\mmn,7}ion ofas,wn,>Mht)U'n mis estplein d'ar-deur. t-é-'

du in dei -ner Pflicht? Neij),ya -ter. nein, khzaudre nicht, ich zau-dre nicht, Ai'oeîu-m k
ZKWif:

ff?
à

re on
\^"a.s zan - der^t

f

CCIZE =>—i=:i^t E^sSi^^ftî?^?

I V^fffPfff f
'PTvpo r^ ^ p ^ P'

>
f S^

LEOyORE.

j JO J |i.^<i)J>J-. i,iJ-i
| j
^^

<i>^ j^^j^^J'
-
'

Xûn, non,înon bras,non,nun,)non bras estplein darder/ r.

nein, Va ter, nein, ich zaudre nicht, ich zaudre nicht,

^r=FF'

'/ /^ /'
J^' ^-#^ - -, - - -

Al-/muy}io>ißis,aUo?w, cou.

nur hurtigfort,nur frisdi p^e -

manque im peu de coeur.

du in dej - ner Micht?lei -

i- i3t ==:5=i=3t i=5: = - c c crr Bat : c =c= i= eS
<» f-

É
ic=:i—g=f^^ /

S^m ii _?cJ ^ 7
^

1- -
I U1f,1 p 7 p -y^

i
^^jt P

$S
Olli,fai an coeur a mon ou

^'
p p p,

P P̂

^m
i,j ai an coeur a mon ou.vra . ge.

ihr sollt ja nicht zu kla-gen ha - ben.

Ee-Jm!nialgre tout mon cou-

ihr sollt ja nicht zu kla^n

ÏI j^' j^.' hï^^m^ r̂a . ge!
gra - ben,

Le mat. tre vient dans un ins. tant

es^^-dh^t nicht lang; soköninit er her.

J?vwg^

f m
\
m. », m, f , i ß

1
^ E?T=g

ra - ge, Vou-vrage est dur.

ha -hen,lasst nüch mir wie

4 h p^
^'^

* Ouijemai.tre vien

Je suis en na - ge .

der Kräf - te ha - ben,

Hi5 ^ ^ï È^ E ^P^ ^'-^

Oui,lemai.tre vient, oui, oui, le mat .tn' vient, oui, oui, U' nuit -tre vient dons un ins-

ja^w-ährt nicht lang; ^ja. ja,esv\iihrf nicht lang; _s()k(inimt, es\\iihrt nicht lang; s()kiijnnit er
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é-"^^iH^ £
TTTf£î^

f i
Degra-ce,maitre, un seulmoment, maifre,i4n seul mo . ment.

dennmir wird kei - ne Ar-teit schwer, kei . ne Ar - teit schwer,

TS
tayit,

her,

dans un ins - tmvt.Le mai . tre vient dans un ms.

er kôiujnt hie - her, eswahrt nicht lang,' so kömmt er

£iyT]rr]JT]

Degm - ce, tnaitre, un seul mo.ment,mJcntre,un seul mo . ment. L'ou-vrage est dur. Je suis en

deiuimirwirdkei - ne Arbeit schwer, kei.ne Ar-beit schwer, lasstmkJirTir wie- derKräf-te

* j 1
^- ft

f± ^-en-
tant,

her,

-ë "-r-
il vient dans un ins- tant. Allons, nion fils, al- Ions, cou

er konunt, er kömmt hie - her, nurhm:1ig fort, nur frisch ge

^ rrn l
3 *i

i ^g-r-^m
na.ge.Pe gm - ce, maître, un seul mo-ment.

haben4enn nùv wird kei - ne Ar - beit schwer.

É ^= r>

r^fr^ ir- js f
m - ge.'Ne va pas perdre un seul mo.ment.

gi*a-ben,es\viihrt nicht lang', so kiîmmt er heri

44^ Sinrxo: <> li* if

133^3X32 i=a=a=i
tß90»e*9 éé é^ é ' 4 *

^ ;^:^77

35?3j=

^ ^
133 4t iX3 1:3=1=3 3x:
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AUeg-i-o.

FLOHESTAN.^^^^^m ^^
Au rang des siens

Euch wer - de Lohn
que Dieu vous pla- ce! Le
in hes - sera \Vel-teii, der

ciel, oui, le ciel vous en - voie en ces lieuûc-. Oh!
Hiiii-iiiel. der Him . mel hat euch iiiir ge - schickt, o

;Tr)^r> r
p"

; ^^i# 3

ß. (L
a F^^^m^m

miA 1^

^ r' c/ir
no . blés coeurs, soy - ez heu. reux. Puisse'-je

Dank! ihr habt mich süss er - quiekt, ich kann

au moins quel . que

die Wohl-that. ich

H)ur vous ren are orn -jour vous ren are gra - ce! Puis, se'-je au moins un jour vous ren dregm.ce/

kann sie nicht ver - gel - ten. ich kann sieni(iit, ich kann sie nicht vergel-ten,

¥ J^T-^TjT]

231S
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ROCtO. (be. Stite lu Leonort.),A u O Xtv^wi^. \oei sciie lu Leonort.-;,

^^1 i
J 44^ ^#—#—

#

^
J'en m pi- tie. Jen puis a - voir.Pnuvre honmiejl doit niou-rir ce

Ich labt" ihn gern,den ar-menMann, es ist ja bald um ihn ge
^ ^

' f: M. -m- X . t

2S12
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fe
*f' P I r il i*p\^ip ^ -yj'l i> J' J ^ ''"p

i f-'p^-'^'
Dieic men-tend. Smn-cnvsses jours.voi-ci l'ins.twit. Sinon moii-wns le

die - ses Herz, die heh-re tan-ge Stun-de winkt, . die Tod mir o . d<T

^
si s'e-meid vroünent.MonUi'eu! va-t-il fi.nirmon long toiir-ment? Rnmlisinoncoeunes.^
si s'e-ment vrounent.Éonï)ieu.' va-Ùl Jï.nirmon long toiir-ment? ÉfmpUsinoncoei(r,es.

z»^gt auch die - ser >Linii,o Gott , o Gott, du sen.dest Hoffauug" mir, dass ich sie noch ge -

i t ^hl^ l^ i t Ijéi^^wrw^^ E
qui- cipour, font je doin rent-plir. Cru.el mo.nwnt'.Mon

ich thu' was meine Pflicht ge.beut, doch hass' ich al - le '

^*fe ß-i.

I ^t^=?2

*J=M S S ^ I ^ I^^^^

^ ^ #—

#

^^
— cuti-tent lecoeunourJe coe

^
*

Apt

ivnir.

Ret-

coti-tent, lfcoeur,ouj,/e coeur

tungbrmgt.dieTod o.der Ret-

con . ient.

-timg- bring"t.

r PPr- Ur r
g \ rj ^ m

$
*d

poircharmant. Reiti-pUs mon coeur,

winnenkann, dîiss ich sie noch
es - pmr-
ge - win-

char - manf.

-nen kann.

r ftffr- têë É _:g: ^-a.

coeur sefend. Cru-el mo-ment! Mon coeur se

Grau-samkeit , doch hass^ich al - -.\e Gran - - s;tni -

fend.
keit.

mUl LK().\(mK.|!',r.:x°i> ^» J' J '

Dr.piii.'i deux
Dit's Stückchen

^^ l^^lfr.fff|%'fr%^m
^''nAt\\lj!00Jm4d I^==f



i;i2

.lours, voi/.ez, Je qar.de Pour ha ce mu de min nur }iu

(i
ê^

jours, voy.ez, je gar-de Four lui ce peu de pain nur Moi.

Brod
,

ja seit zweiTagen tra^' ich es immer schon bei mir.

m fm3T^^m tes^m ^# •
. # • ^=¥

n!' riri
TTJ ^^f ^n

AI
ROCCO.

^y- Vi,i^
• • • "^

« . C'estfropriii-quer,o/i!pihulsb>en aar j^ C'est trop ris
le no -sc pas, non>non,mafm. das Messe wirkücK zu wl wa-^f; das hiesse
L-n mochte ffern. doch saff'u-n dir, . ^ #6^"' i .

^P ^m^m yresf.

W-fif i ^^ y p^^ n
m ^J r: »J> ^^^

gttfriOhlprendsbwti gar . de. Oiii, c'est trop ris . qi)flr,prt7'fflsbiengar-de.

wirklicn zu viel wa . gen, Zlj^ \iti\ ""a - gen, ja^ zu wl wagen.

*^-#

Ach!

Pour- tant

Ihr lab -

] ,1 fjt] n
fe| rgr:/^r

î7 <»«/ c/(f' /'O - tre vin. Nwt-porte ^^
tet g'erii den ar - men Maim. Das ^eht nicht

tfr.tt;

^^̂ ^ nBM ^ß-0 ^m T r r=r^ j ^ «i-

j. I j ^^
^^LEONORE (dU .,r c, r. .s..n..) (.chn,..cK.|na.)'

p <^p r

ROCCO.
I» y »

s^
fi)i. N'im-portf en -fin. Son.gez, d(

ail, das geht nicht an. Es "ist ja

luicest fait de- Main. ^V '"'-/^>';/'^ f?^.

h-M um'Wm ge . than. t>"'' |g^'" ' »»•"f
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LEONORE.

SoH-gez, de lui c'est fait de - main, c'est fait de

Es ist ja bald um ihn ge - than. um ihu g^e

*
fcfch

FLORESTAN.

'^i <f
i
JjHJririJiJî^

iiipp'ipr J
i j r r r

pain y Brave honirme,qiiet'oJpr i - ei, que toffre )'- à nia main . Mer- et, mer
iBrnd, du armer, du Htu_uier Maniu-Jn armer, du armer Mann! Dank dir.
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É
LEOyORE.

22=

Si
iJer

Dieu
Him.

nous
mel^ Jlf J-

i
**

mi WS siens

wer - de Lohn
que
in

Dieu vous pla.ce!

bes - sern Welten,
ROCCO.

Le «e/j le

der Hiiu - mel^S

^
if*?' - Ins!

Mich rühr -

numit
te

^^^<^ ^̂̂ ^
^!Jl!^

rrrr
'

rrr
'

rrrr
'

rr rr T^r^f^r
iÉ ^

ç/ ir r. r# ^

*
*i

veut ai . der

schi - - cke Ret
tous deux.

dir,_
// va quit. ter ces

dann wird mir ho - her

22: ß O-^ t

i
44

«e/ w^/s w^we ^ - ri tous deux. Mer. ci!

hat euch mir, euch mir ge. schickt, Dank!
mer. ci!

Dank!^« f
yeux
hier.

moui - la

dein_Lei,
pleur moui . la nies yeux A

il oft dein Lei^ . den hier^^ doch
A voir tant souf

doch Hil _- fe ^^^r.^

>y-it/ 'iMMMî^ ûd-Ji^lP,^!i}&rTrrYrrY'r^ri'Tyr^
m ^^

«*^Lohn, mir ho - her Lohn g'e - währt .^
Co?/ - rage! et

dann wird mir

J IJ J J

nous au -

ho - her,

Le Ciel

Btx:

^
> «e/ vous mène i . ci tous deux, (h peu de bien suf-
der Hini-mel hat euch mir ^e - schickt, o Dajik! o Dank! ihr

J. IJ J IJ ^ ^
»)/)}«< • «rtr-t nf frpliX Pnii rntf In

^
frir

'Hil

ce homme, ? sort af - freux. Pou ~ voir lai . der m'au. mit ren -

fe war ,„j^ streng- ver - sa^ , doch_ Hil
j;^

fe. _ Hil - Je_ \^-ar mir

r r r r y
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rons pour nom les deux.

ho - her Lohn o:p-WHhrt.
(.; p.rt)(für.ich.)

Oui, maître- on

Ihr habt ihji

"ri f >JiJ ^i)

e?w<9 w puis le vieux ont lair si

iriÄ

•enare nei

iâ

fit pour rendre heu-reux. Mon Dieu! le jeune et puis le vieux ont lair si

habt niich süss erquickt, Bewe^ seh ich den Jün^- ling- hier, auch Ruh - rung

m ^ j J J J

hei'dtiSbien Keu-reux.Ènis l'ai - Je pu, moi pan - vre vieux? Fuis Ion iie

streng, streng verwehrt; ich labt ihn gern, den ar - nien Mann, es i<t ja

# =^!= à

^ â \^^
f *J* T f^^

i
Ist Ö* g »

a le coeur pi. eux.Oui,maure, on a
gern,den ar - men iM;inn,den ar - men, ar - men,

coeur.

ar -

l*f^ r f pilr ^ ^
-men M;inn.

îz=x
f r '^^L;-+f

I
irf

&OWÄ, si bons tous deux.

zeigt niir die - ser Mann,
Pi.tie du ciel, des. cends sur eux! Puis

o wenn ich sie ge - win - nen kann. 0,
/TN

r f ; r
ouf- jre plus au.

^ -^

souf fre plus lai.r rieux.Puis l'on ne suuf-fre
bald um ihn ge - than, den ar - men, ar - men,

plus aux cif'Ux.

ar - - men Mann.

$
*Â

C est trop pour foi, mon coeur, toi pour-

mehr, als ich^ er-tra . gen, er.

pf\ F
^f (

ite-»-
Tf^fy m

-TTr

*'
sf! je un jour vous rf'U-dre grâ- ce!Mais j'af- fends.

dîiss ich euch nicht lohnen kaim, nicht lohnen kann,.

ce brau

euch nicht

Uli poc'O piii Allegro.
H va ce'- der aux
es ist ja bald um
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$
iê^

-*^-0-
^ \

^ P
"rir^r''^

-©- ^^
m

tant ni fort.Cest tropjxMir toifnœ}coeiu;n]onajewv'('ittroppour toi,

tra - gen kann, o mehr, als ich er-tra- gen kann, als ich er - tra

fe^=f=j=^ ^i'^r.n.r
ß

fdu

m
jour dît sort.

loh- nen kann,

Riisse-je un jour vous ren-dre

o,dass ich euch nicht Idi-nen

,

P=0^^^ i m0—
•^ coups du sort.

Lhn ge - than,
Il va ce- der mix coups du
es ist ja bald jnii ihn gie

*M-rhi ë^ i^
ci la

dém
coeur pour- tant si fort.

- gen, er - tra. gen kann,
Je veux trou- ver

mehr, als ich

i - Cl la

er-trd-g«n

"te i

m
grâ - te! Jat - tends te jour, ce jour—.

loh - nen, nicht loh -nen kann, o Dank!.
du sort

o Dank!.

i \i\ l ho ^^i n i %
*f^^ aux
than, um

coups dû sort. Il va ce- der

ibi ge - than, es ist ja bald
aitx coups du sort.

um ihn gethan,

mort,

kann,
jevèu.vtrou- ver

als ich er - tra

la mort,

gen kann, ar - mer

i ^m sfPuis. se'.je un
. ich kann die

jmtr vous reu . dJe grâ . ce! Jat- tlnvis

Wohl - that nicht ver - gel - ten, o Dank!

i
i^ ES» 1 y f

Il va ce.de)

—»
aux coups

esjst ja bald jnn # ihn

du sort. Il va ce', der

th;iu,es ist ja bald
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*Ä^ T=^
mr
Mann,

' ))inn soi

* m m^
an tipfi hum sort.

du armer Mann.
Te veux //

mehr, als

?^^ ^ f-r^
±é

ce Jour du sort.

Dank! o Uiiiik!

J atiends,j'at- teuds .

o dass ich euch-

ÂV .i.iJ-J f ^^
mixwupsdusort
um ihn f^ethan.

CHhouüue est mort.

der ar - nie Mann.^^^^^^^m
»?;ü/ p_/ ß̂ ^
iA

tS"

f I o SEg^E

i
i-l^

ich er- tra-g'en kann,

. U- n/r au tien —
ak ich er - tra -

^^
mon sort. Oui. Je veu.r, je

- ^enkann, ja. als ich er

m m m ^ f—

T

T

i
^

. ce jour du sort. Oui , j'at-tends ce jour-
nicht loh- lien kann. d;(s>^— ichench nicht loh -

iu sort. Oui. j'af-tends cr

nenfctnn. dass ich euch nicht

<^ f^r JtJlP-ii 4 ^m^ -$—«

—

g •
':* —* ^ '—•"^- ^.^ ê ë, ë—ë—

Il vu ce', drr aux coups du sort. Oui, cedi'r aux
es ist ja bald um ihn ^e. fhan. ja, es ist ja

Cef fiouune est niort.

der ar- me Mann.

t -'fj.' ^ f f f

É^^3 -, i- fi-

'f. * ^m ^ÖÖ

t
*±

J / i J
I JT :*!=: ^Ï

rcux-

tra .

i

U- nir

pen kann.

au
er

tien mon sort.

tra . {Ten kann.

*:=» ezü 3Cis:-»-

feé
loh .

du sort.

neu kann.m
er jour du .sort.

nicht loh - neu kann.^^ .^n.^-* # ' -gl '

«T

ii
«^

coups, au.rcdups du sort, ('est fait, elf lionune est

bald um ihn ee.ihan.der ar-me, ar - nie
^ij'>rf-

^ Mann.

3^

Ö g^ ta

n

co/la p>frtf'.

3S s=£ 1^^
77^^Ä aiiJt
l

I
ÖS 3^

S81S
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QUARTETTO.

^ Allej^i'O eoii brio, PIZARRÜ. /O

E

mh .. .i-JB ffl

w ^

Qu 'il nieii - re!

Er ster-be!

^^M ^^
ÎT o_f-J- -^

f ^>

jrpr^'pi r^-tXLTüir^

Mais, d'(ubord.qu'ilsa-chc

doch er Süll erst wissen,

uimij
=^ i ^^*-^*-#1

Paus lombrf un la - c/ir seul sc

Der Ra . che Dunkel sei zer .

qi/ri 'bras lui va donnfr la nmrt.

wer ihm sein stolzem Jicrz zerfleischt.

P Ä* m m i^Ä
7J V

1^^
joo^r^ rt! poco crfsc

?
gPi^ »—

»

i fe 33a ^
f.-, l.|or.-Hn.) ^ 5uvr.int son m<^ntr-Mi .)

r sthi;)rt d.n M^tntel .tuf.)

# *

ro/.s et connais ton sort.

du h ast mich nicht ^et iinscht
,

Pi.

V\ -

piu crcsc.

>m^^^ M̂
ii'fl HiW

M̂
^̂
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m
zar.re,

zarro,

#̂ » * ^ - ^ -

(f^f
dt'iidii >türz(Mi wolltest.

Pi . zar-re.

11 - ZiilTO,

qurhniia fd

deiidiifüreJiti'H

^^"&
i^e^^ ^ ^^ "'

15 ^^ -»-»-h> li^ ^^^
-f*

^^ ^
se ven - arr de

ns:^
solltest,

ne ven - (jer tie toi,

steht min als Rä . cher, steht nun als Rä

IS ^
m ^tf^jtfj^yl^B

*-#

tncouveeat p'e\ - &,, n - zor.rr.uuebrava ta

=t*

neiznr. re.dmt In coupe est plei . if^^ Fi - znr.rr.queora^n ta hai.ff^Liiimetnr 71

7,:u-ro,dpn ài stürzen wolltest, l'i - zarro.dendu fÜR-hten solltest,steht nun als

g ,
^f ß-ß-
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FLORESTAN.f^c'k't.r""'^^ T~pr ^^^
Cest luHQnoUce manafivnu-près de moi?
Ein Morden ein Mür- der steht vor nur.

m gm ''
I p /rjrj#

rück .tPf^t^^^ ^

f^i^mmiL

En - core un sn/l nionn-nt c'est fait de
nur m ich ein Aii-g-enblick und die - ser

#^^»üa£Lfl£kJ
£

r/rsc.
m

*^LEO.NORR:_^
FI.ORESTAN. LF.OXORE.^^ f 2

À . KOif de per.

duich - höh - ren nmsst

•' Ar-rière! ciel! In - fa - me!
Zii-riickl OGott! üurch - höh - ren.

frivii.l porl. r un cni.n dl' poiirniird ?! Florestan; m.iis L.'onor.-,in pousvi t Uli gr.mii cn, s.' (i-tt.- ntr. Pii.rro ït li- nrisonni, r <juVll

conri- d,- son ccrp».)

(l'iz.rr i will Horf>(.'n durchbohren; I.. omrc stürit mit iinim durchdru g-. nd. n C :C>iril h> rvor und h> dickt Unrislnn n-.ll ihrrir I.i ibi .)

-; i
, ^ , I

uocco. kl
-

tF^^.
toi

iJnlch

Quai donc?
Was soll?

I '"Êï^^ -,« ,0-



*- cer son coeur, eh hini!

du erst die - se Brust,

i
mziz

coupa

Tod

S
(es

g

da . wîft

schwo - reu

É

7/ JaJTt f/er.cer Je mien

.

für dt'i - ne Mûr - der - lust,

riZ.AERO. (l.i repous.Art.v.c vioKncç.)(.cHtudcrt liefert.)

-O-

Toi.

^^allu

iiggfp^^»f^ m
i
^§ ß—0—P m f •

fi-

^»̂—

r

^ LEONORE.
lF=f #

1
# *

r~T

^ FLORESTAN.
der

coups

Tod
J6'

A'.s-

sei dir

re - da - )m.

^e - Sfhwo - ren

Oh.

für

SE
M;« Dieu!

Gott!^ 2=^
tremble aussi!

sin - ni-fft'r!

R()( (().(:. UVnor..)(.u L.onor«.)

Ar-rete, a . uii.

Hîiltein! h;ih ein!
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\êàrr"-^P^
frap

dei

pp, frappe i . ci. Oui, moi.

ne Mûr - der lust. der Tod-

je les re

sei dir %<t

A4 m
Toi.

Wahn -

tremble aus - si!

- sin . ni - ger!

m 4 })})

n^}
if

^iens doue,

hait ein!

viens i- ci.

hidt doch ein!

/
i ^ A^ tLX- 0, ,

1

schwo . ren

f7A/ //Y7> - pe, frap - pe- moi.

für dei - »
• Mör - der- lust:

^
o mot} Dieu! sois

mein Gtitt! o

be - m!

mein Gott!

i g ^^

c

\a, va, tu se

-fes^ # #
^ f^. tu se. ras

er soll be .strji

pu - m.

fet sein

,

va, tu se. ras pu -m.

er soll be-stra-fet sein.

m ^i
/ /Vv(,s' doue i

huit ein! halt
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^Wcch «ir.m.I ,hrin M?nn btdcck.nd.)

lis

m m m ê U^ H. ..:..)^^
Oui,frap-pe. um.
tiidt'erst sein Weih. Jii^iehhierLpo -

m ^2
Cht foi?

mÄnWeib?^ , I

. -
I
rragg

6> r/cV/

seinWeib?

m ^^=^
cieL'

seul \\'eib?

i
fcd.

FLORESTAN.
1^ f'f t>^

LEOyORE. (.. den And.rn.)
n: ^

ToiqlœVie

no

w<^. wi que j'ni-me!

Le-o -no- re! Ich bin sein

l*i^^<^^^^

t>?^ ^^^
i ^^

Uioi!

Weib,

y'c/y' . y;c/-A' cV son cvfUr L'rs . poir,

pp - sohwo - ren hab" ich ihm Trost.

a

Ver
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is^
-o- ^

\^

toi

der

?)/^// - h'iir!

ben dir!

^ PIZARRO. ROCCO.

Olli,

J)f 7iJ,i

n/)REST.,

oi(i- c'est bifii

ich bin sein

^
Grand Dieu! Gratid Dieu! Grand Dieu!

SeinWeib? Sein Weib? Mein\\eib?

h\l^
w w

i

moi!

Weib.

Jap - ^0/7?? h sö?i coeur L'en

ge - schwo - ren hab' ich ihm

poir,_

Trost,.

a
Ver

toi mal - heur!

der - ben dir!

AJi! loin de moi la prur!

ich tro-tzHsei - iierWuth!

A toi

Ver -der

ma/
bell

f
JCE^^ z=î: » jffa=K

rf-

/r AYV/.v jre.minmm coeur,

Vor Freude starrt nieiiiKlul,

/r aens fre- mir mon cœur De
vor Fieiide staiTt lueinKliit, vor

É
Ç/fc a rraimefit au coeur. Elle n v/nim'nt au coeur,oui,iraiment auElle a vraiment au coeur

Welchiiner- hör - terMiith! Welchnner-hor- terMiilh,iin-er- hör- ter

Je tremble i ci d'hor-reur.

Mir starrt, vor Angst nieiiiBliit,

Jr tremble i ei dfior.

iiiir starrt vor Aiiy^t mein
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^^^ f ^Pin moto.

i' I

heur! Ah!
ihm, ich

loin, all! bien loin de nun la peur!

tro - tze,ich trotze seiner Wuth!

É

Tes coups, tes

Der Tod, der

/f pn ri r^^g
joie, OUI, je se>us fré. mir mon coeur.

Freu- de, vor Freu - de starrt mein Blut.

i
W^

1^ ai - #

—

ß—ß-

Mal

-t—f

coeur.

Muth,

Mais,
ha!

mais, mais quoi!
ce', der pour u . ne finn-me?

ha! soU ich
,.Qj. einem Wei.he be-ben?

£^ ^
r«/A yi^n rt/ tow/ froid au coeur.
Blut, mir starrt vor lAjig-st mein ßliit^_^

•^ cowps ;> tes re.

0—p-

Ï S 3tt

coups je les re. cla.me.
Tod sei dir ge- schworen,

i
ß ß a

Tes coups, tes couvs je les relcla-nie.
der Tod, der Toa sei dir geschworen.

(dnngt.uf B.lJ.-.,n.)

^=^
7> ^ ^PIX

AJa/s quoi! ce-derpour u- ne femmeîQu'ils fôm-b'enf tons deux frap-
soll ich ^ vor einem Wei -be beben? so opfr' i(h, so opfr' ich

t i ^
Es - soie h don.'ner 7i cet fiom . file- ci la

diirch-boh - ren.durch .hoh - reu niiisst du er'*f die . se

*. pes au )m

.

mi ^ r / r N r
'Us deux au coeur ta[sort. (est jnsh'!^!.^ Ay - anpeii w... ,,.. , ^^

,

bei - de niei - nem Grimmge - theilt hast du,

.

tons deux du coeur la nu'*- nw
g* -theilt hast du mit ihm da>

0. ^ t
ß^TT- m ß-'
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* m 33:

«
^ ta

w^W. /'( - f(i - tue, II faut.

Brust, durch - boh - ren, durch - boh

nie frapper au coeur dh-bord.

rennnisstdiierst die-se Brust,

i m ^Î t;S
i 1 *^ ir r f

T I

, rtws- èi su-oir la

Tj-nt 3t

fkmtuif, U faut—
Leben, so thei -

i - semble
le nun

aus. si SU- bir la mort,
so thei- le nun den Tod mit ihui.dfijiTod mit

(lui prAtnt.nt r^lJideniciU un pistolet.)

(ihm schiitUfim- Pistol.- vorhaltend.)

4*" J rr^i rr^rî^^
Un poco sosteiuito.

^
Rien qu'un seulpas. A toi la mort.

noch einenLaiil, und du hist todt.

m IMZARKO.

AJi!

Ach!
(int.rdil.)(btlä»bt.)

le ciel nw
ich bin pe-

ipo: <—

É

^
ROCCO

Haî_
ntirdil.)(b>tHiibt.^

C'est ienii-

hii derMi-

2812
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^
sau-ve.

ret-tet!

^te
GHoire

gro -

au

sser

Dieu

Gotl!

«7

J/^sfe et

g^ro - - sser

r̂et-tet!

is
Gloire

gro- sser Gott!

juste

gro - sser^^ ^ ^ atK

^
nî« - tre!

ni - ster!

Äa«^' et mortl

HoU' und Tod'.

sang et mort!

HÖH' und Ted!

S ^
derMi -

P r r r 'T
nPT-

deux!

das?

srt« - î'^s to//s deux! Dieu juste

g^e - rech -ter Gott! ge - rech

et

ter

m (g _

foii!

Gott!

Ĝotll^©

i

nis.tre!

nister!

g^^̂
Gott!

i^M
>

^^^
i5"

Plus fort.

fgtf^^üM.^
rr^

as

JAQUINO.

/^(^/Tp Afîrro, Monseigneur le Mi-

nistre arrive. Sa suite est déjà

devant la porte du château

.

Vater Rocco, der Herr Minister

kömmt an, sein Gefolge ist schon

vor dem Schlossthor.

ROCCO. (*v. c .nr .... .urpnse.-. p..rt )

Dieu soit loue', (h-ui \ jHq,.,no.) Nous

allons vetür dans un moment. Dis

a nos gens de descendre avec des

torc/ies pour éclairer à Monsieitr

le Gouverneur quand il remon .

fera.

(Kr,udi(Ç UbirrMsrhl für «ich.)

(ielobt sei Gott! (.ihr i.,ut.) wir

kdinnien.ja wir koiiinien aiij^en.

b]i('kli(ii und diese Leute mit Pa -

ekeln sollen herunter steigen und

den Herrn Gouveriifnr hinauf he-

gleiten.



UH

m ^^ #-r- ^ # |

b^*

Ven.geanc€! a nous, verugean-ce! a noiis, ven -

i\
\\ v pf piT r '

f I f" p
i

Essc'hliig^ derRa - che Stiin-de, der Ra - che

r|tJi^j* ij' J^i J «^^J'J ^J iJ' JJ' i
/l)wr ww/ fa-ta - le dian-ce!Pourvioi, pour mai fa. ta . le

Verflucht sei die - se Stunde,verflucht, ver - flucht sei die - se^ m» #

.

1—«-» *—

*

Il peut ti-rer veti-gean.ce-

furch -tcr-li - che Stunde!

-*

—

^-r^—T—r»

// /y/// ^«-rfr ven-

fiirch - ter-li - cheSa Tempo.

ßFTPßTß^Tŵ
1 ^^S pJL'm^Fm grfcg

ï
uf

S
«^ a

M
&) a

M >U >
ti

> ^>
i^ >

k* -^
I i3 ^g g* '^g g 7

^j^'^o p J ^ J ip' lip' i'^lr
W-r

g e
gmn.ce! H est donc libre en -fin.

du sollst ge-ret - tet sein.

Il est donc lihre en

du sollst ge.ret - tet

:r« ^5 £^
Stiin- de,

$

Je suis do)ic lihre en

ich soll ge-ret - tet

g J J'I'r ' ^
J. J)J^ J'I^#-• *

chan- ce! trop cru . el des- tin! O trop cru.el drs.tin! Potir nioi,

^ Stun-de,dieHeu(hl^r spot -tenmein. die Heuch - 1er spot - ten mein, ver- flucht,

'^^m î ï* * ^^
gean. ce.

Stwn -de!

// peut ti-rer ven-gean-ce.

o fiirch - ter.li - che Stun-dc,

Mon Dieu! qii'im-porte en-

o fiott! was war - tet

I^SÄ JfflJWl^^4 *

§S ^^^
poco a })<)ro cresc.

[J" 1^" LJ [^
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$ ßn,
sein,

oui, libre

ge - ret -

< r \ r ^ :zf:

e7i - /m.
tel sein.

O lar.mes! o sou/-

m jrr ^
in,

sein,

OMî^ libre

ge - ret -

en - ßn.
- tet sein.

Die Lie-be wird im

m J .J U J J3Ö m ra

pour nm
ver - flufht.

.fa - ta, - le chan-cel

_sei die- se Stnnde.

Mais ai - -de- moi,^

Ver- zweif . lung v^ird.

^m m ^ ^ J IJ J i J^ $^
fin?

mein?
qu'im-porte eu-fin?

was war - tet mein?

Je bro - ve sa puis.

Ich will nieht mehr im

é'' tofcrtwWg^
p fp f.

mi
cresc. f /

S ^i 5
«#-Wn^u u '[^ \:^^ ^

^ r ir r ^ r^fiip >fc=t i

É
firan-ce! iJa-mour ev voit la fin.

dich

^ /ar. mes! o souffrance! lia-

ient. ^^ 3^^^Ö t-ffi»

^
Bunde mit Mii-theniich be - frein. die Lie-be «ird im Bunde mit

É j j i ' J^ j j j J
rt. iff-f— i rr r ff
Mais a I - - (if - mot, reu- grau- œ/Moi.ven.gnvLfe!Monci)eurfleharneestpHn . Mais ai . - <if - nm\

_ im IJiiiide mit mei-ner K.i-che sein. Ver - zvveif - lune: wird.

veu-geau- œ/Mon

im Rm-demit

i f J
I j J ^^ i^—d---'^-^ é—é-

san . er Qui runts iw-nace en- vain.

Blind«' mit dic-semWiithrich sein,

Je bra.ve so puis.sou- re Qui

ich will nicht mehr im Bunde mit
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m #—#-

ï
-•—•- ^^ ^

tmmr en voit la fin, oui, la fin, la fin. lar- mes!

Mu-the dich be- frein, ja.wird dich be - frein. die Lie-be

ô smif-

wrd im

^i i r^r r r i r '>r r i r y g ß i=^F=^
zzzzt

*^
nioiir en voit la fin, oui, la fin, h fin. lar. mes! 6 soirf-fian-ce!

Mu-the mich be- frein, ja,wrd mich be - frein, die Lie-be wird im Biin-de

m 1 !
\
1 i -

I

> J J ^# » îrrr rirrr i j.r
cœur de haine est plein . Mon coeurde miive est plein

.

niei-nerRa-che sein, mit meiner Ra - che sein,

^ J |J J J J|J .',J

Ven - gean-ce!

Ver - zweiflung,^ ^m
nous me-nace en vain, Qui nousme-mee en

diesemWiithrich sein,mit die-semWiith- rieh

sa puis-

mehr im

i
¥=^

—

0- ^^ f—

F

^^ppir r^ï ï S=F

fian-ce! Ln.niour en voit la fin. O lar. mes! osouf-fiance! L'a

Blinde mit Mu-the dich be - frein, die Lie-be wird im Bunde nut

lla-imur oui,l(i-mour en voit la fin. O lar.mfs! ôsouffrance! La.mour,oin, ih-

mit Mn-the,mit Mii-thf mich be- frein, die Lie-be wird im Rinde mit Miithe,mit

i ^^m
r-'p i

r r r r If ^ r ^r r
^P

"e.'MiDiariirde haine est plein. Jen. gean-ce! ouiyVCi

r-r -rw

ven-gean.ce! oui, vengean-ce.'Moiarurde haine est plein.

Verzweiflim^ wird im Bnn-de mit meiner Rache sein.

Jen . gean - ce! oui, veti-

Ver- zweiflung- wird im

^ J IJ J J J
I J ^ i J ^55 J J M Ir~t 4—-0-

san-ce Qui nous me-nace en vain.

Biin-de mit diesem Wuthrich sein.

Je bra.ve sapuissau-ce Qui

ich will nicht mehr im Bunde nüt

^mJ i m TT > SiM i?:rii^i^ii^r7=^=f f^P^
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^m # #

i\ i\U
niour en voit, en

Mu - the dich be

fifiyCn voit,

fmnjini'Mi-

r p,p r r
(7<"rtn - ce.'Mon cœurde

Biin-deiiiit meiner

hnine

Ra -

estplein . M01 coeu^num coeur de /urine.

- che sein, mit mei.ner, mei-ner R:i

$ m ^ J
i ii

'"
i-m te 31: ^

nous me -noce en vom,.

die-sem, diesem Wïïth

n f

|i m 1
1m

en vain,Qui nous ui/'.iuu-e en vain,

rieh sein, mit die.sem,die . stm >\ïth-

f f^ mm9S

'^''l' fed* Uï
jf

^
1=3=1=1 ^: #' EED
^*^¥ P ^

^ _Q- ^
e/î voit la fin,

the, ja, wird dich

en

be

voit _

frein.

la—
wrd^ 3r

ir t \r i ££e
wird

voit

mich be

*
te^

frein,

Lhniour en

es s<hlHgt der

'oeur dehnineestplein.fbur moi, pour moi fa- ta-le c

xx: m m f MLJt̂ f f »

estplan . Mon coeur dehnineestplein.Ibur moi, pour moi fa- ta-le rfian- ce!

che sein, mit mei-ner Ra<hesein. Verfliuht. verflucht sei diese Stimde!

^^ î ^ ï
mruQÜi

4—

#

. en vain,w"i nousnwnare en vain,

rieh sein, mit die-semWiith - rieh sein.

Qtd tu)us me

.

fiirchter .
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êp^
-IXâ. A

ßn, en voit, _
dich be - frein,.

eyi voit

wrd dich

la

be

Ih f^r^irr-

fin.

frein,

m
die

^m p—

#

voit la jxn,Om,
Ra-che Sümde,

lamour en voit

ichNill g-e- ret

la

tet

ßn. O lar.mes!

seiii, die Lie-be

m M ^^m^es
coeurUf'lMoDi coeur. Olli, nion coeiirUelmine est plein

.

die Heuch -1er, dieHeuchler spotten mein.

Viens, ai-
Ver - zvveif

iff r I J Js l J ^ H^^S
fx=z

*-' mr^ m vaincufii,

li - che Stunde!

f/?/? noit.s me- luire en ixiin , en vain . Je
OGott! Gott! wa.swar-t«t mein! ich

cresc. Presto .

lar.mes! o soitf-finruce! L'a - mour en voit la ßn.
Liebe -wird im Bunde mit Mu-the dich befrein.

cresc.

"fl.jppcr 1-^ }m m nm zM Tg-=-

osoifffrance

wird imBunde

f" r r r

Z'a - w^o?/r m voit la fin

.

mit Mu-the dich be- frein.

ß ß m <g^-=-

S3
rf/jT/de - /^wi.

lung wird
vpLgean- ce/Mm iveiirde haine est plein.
im'Bun-demit meiner Ra-che sein.

cresc.

^ ftm-îT' saphis^saiice Qui n<ym me . naee en \

<g-=-

(,>?// mmme~naëë~ê>i vain

.

mit diesem Wiithrich sein.

' ftm-îY' s'a plas^san ce

willm'cht mehr im Bunde
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DUETTO
ADegi-o vivace,

w==^ <+ <-4 »
g>^g\^'i

Mo-ment si dxxix,si plein de

na-inen, namen-lo - se

,\ /"ifv r-t mr : it
?

*-#
ffs^*>^*>

^ cresc.

1=3 : a=i=«=a ^S mfb^
^ ^## # Ê^

cfuir.nies!

Freude!p^M
Mo.)ne/itsi di>i(.c,si plein de char.tnesJ

namen, namen-lo -se Freu-de!

^ rJlJ^ l rfgr2^
Awj

^J -L,/

Mo.mcntsi dour, ai plein de chnr.yJies!

nanien, nainen-Io . se Freude!

Mojm'ntsi dotuv^si plein de

o namen, n;imen-lo - se

^m . f^^r^f^ . rr^ ^\ f^^ iffii ^m ^ffl

^ m y a -1^-
tm^ a^ p^

(i^ f rU J ^ ^=Fr'=FF=F

^
Cest Un, toidans)n/'s hnis?

mein Mann an meiner Brust!

Benn rêve, a- près les

narh un-uennba - ren

m ä » â> d t 4 *
±r- jsa:

char- mes!

Freude!

C'est (ni . toi d(ins )nes bras? Beau rêve, o-p/rs les

an Le. u-norens Bnist! nach un-neruiba - ren^ S ^^^^
^'«

j i ^-^^ ^ ^ T^f ^^^
SSf2
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^m.. '^^^ Ê
Adugio.

P^Pf^è̂
Tempo I?

S
r«"s lar.mes. Au mlarJW's, An moins m refi - SI- pas. Beau rêve, a-près tes lar.mes. Au moins ne

r>^ ^ L_j , . o

ach Uli - neniiba -ren Leiden so ü - ber -Leiden so ii - bergio.sse Lust; nach ua - nennba -ren Leiden so ü

ces se pas, An moins ne ces- se pas, Au moins ne ces -se pas.

i ^^^^^==jffri'j i frrr ^ /ji J ^ ^rïïninrw t:2i

p-o - sse Lnst, so ii. berg^ro-sse Lust, so ü - ber-gro-sse Lust!

rà-rtVÂ'^^t̂m ^m
Am yK-^^^^

$
LEOXORE.

ï
FLORESTAN.^

f
Du wie

e ciehioi/sprniden qra . ce

der nun in meinen Ar - menl
O

^^ith
ff
mm
snÏ

^^^^^
^

^^^Si-

%
S

^^
É j^f^

7r)/^s- r/<"?/.r /p ciel nous

Ihi wie - der nun in^ ÉE^^J^g^^ fe^^
tvW, (°n - ///; ta main se las . se.

Gott! wie gross ist, dein Er bar- nieii!

O ciel, en-

Gott! w>

l^^^g ^ ^ ,
,JJ},fĵ r^m^=t^5E5

? P ^#-^^ # # ïTTr

Ä i^
cresc.

È
2»! 2
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É f ^^^\^f'-^
D/m. gloire a vous. Si bon pour

D.iiik dir (>'<)tt fiïr die - sem r^j für =^=f^ ÄP^s^
glaire a vous, Si hon poumons!

Dank dir (jott für die-sp Lust!

gloire h vons, Si bon pour

I),gik dir Tiott für die- se

É ^^
nons! rêve heu . rrnx, nr ces-sr^ pas. _
Lir^t! iiieiriMaiin, mein M;iiiii an niei-ner Bni^t!

Toi

an

É f

—

wr=^ m
noua!

Lust!

ifvr /i/'ii- ren.r. ne rrs.sr pos. Toi

nieinWeib. nieinWeib an meiner BriiM! an

' ftf f,frp.,,feg11^ 2 ^M V pf m
^^s

f-^^f ^i'
^itJ^
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ê
s^tr mon coeur! Toi

mei - ner Brust, an

m
dmis

mei

mes

ner

brasl

Brust!

-*

Ich

â-^PW
^ r ir^N - ^^ * m,m m.

2

bin'sl Du bist's?

Bon. heim bonhmrsu.

himin -lischesEnt-

mi > f I f « a ir> y ( ly P—-0-
z

Bon . fieur, bonheur su-pre- me!

Mmin-lischesEm -zücken!

O'st moi.

Ich bin's!

^^ %rî-!';^\'.i^m^ ^^ ^ /."f > -:^^ -^ ^;f^ ^.^^
^ Î

7
ii

^i^^
i

^ h

i
f7/w/.

<|> > , LÜiiJF

zücken!

Vois,c'est moi.

Flo -re-stan!

É ^iiii -
|

i J J.
p i rf/i

"^

P?«>f, r'e.st }mi,-

Flo . re - stan, .

.r'ftsY bien

- Fit» - re -

Ë
(//ot// toi-me - ma?

Le - (1 - no -re!

w ^^

ChftoiF toi.mt'- me?

E - le - o - no - re!

m te^^m #-!»^w KftT! ^^m
-h-,HU

m-^-tf^i ^ÀàA
1m

dini

.

i
^mF?F?

Sî 3ti:

rt
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mw-t^ ^f r i^f f r' Pu ^r ^^r If r

#• »

^
stan,

Mo-mentsi daim si plein de ctiar-mes! Beau rêve, a.près les

É >JJ J
i
J J ^^ ^^ ^

nainen, namen-lo - se Freude, nach luuiennba - ren

^^^ ^=w=z l̂ ^j P=tp^-^
l^<^

o-

lar.ynes. Au moins ne cea - se pas..

^^##ff^^ riß
è f fm

Moment SI d()ii.t\gi plrin dechar-uies!

o nanieii, nanienlo . se Freude,

É m
Moment SI doii.r,si plei)i de

o nameii. nainen-lo - se^t ,
'- r'jm :}

yI()7W~ntsi dôïiXf'si pln'n de char-}} en!

o nanien, mmen-Io^_^e Freiuie,
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•̂^ char. mes!

Freude,

^^
«J MïmMsicmx.si pie.

rêve heu-reux, ne ces - se

dii wieder mein, aii inei-ner

ê
Wreve heitreux, ne cehuilent si àmx^plein de c/iarnA'Q rtve heitreux. ne èes-se vas.-

() nai'ien, naiii^nb^RTude^,je|jj^„,^,|^yçib.^,i,,ieine^ Brust,

»as.

Brust, -

Tbi sur mon coeur! Toi dans mes bras! Ali!

Dank dir. Gott, fiïr die - se Lust,— für

É
ê^ ^^

Tl. • '

Toi dans

(g - -=^

32
S ürei'eheiij-eux,nfces-se pas. Tai sur mon coeur! Toi dans mes bras! Ali!

du wieder inein,an meiner Brust, o Dank dir, Gott, für die - se Lust, fi'ir

^^^^^P^ Pff if
i r-rr rf ife^wp wcresr.

0-
'>''

r :pr
Y ;

i ^5 ê to/ Ö ^i#^? J 7kJ 7 j=^^nJ-^^
É

#Tf^-ö-

die - - ^e Lust.

É 1^^f r i

f. rrif
st bien toi, c est fo*^ c'eètbiènioi, cest hi!

die - se, die - sp Lust
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Allegro vivace
(A p.iHir df C(A p.irtir de ctlte mesurt ,

!•* pt rscr.;i.-g"e» enlrent succf iSiTcment tn scCn<-.)

dM-5,ir Tkt.-.n trttf-n du- Personen tm.)

vff'irfr'!'m içcfT^j^^r ^
fsempre stŒv. FP^ #̂#-^lp#?jMc£fk[fMfep aJJ»3J{|jJ^

PTT^
^^ tef^ r p vff^f
jx>ro « poco cresc.

'> >^J^^^^^J?œ ^^^ P^Tr^y*' ^^ F^-Tr^ ^'^^'f^îr^î
i ! t i

\l f^P^frfff ffrfTfffirrffffff

s pppp i^^^^^3^pSy^^Ipp^^
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^^
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M # - . ^i^^ a^ujp' 1^' ^^ s
/)0w <?r^6r

.

=^lii!*ii
^J ^ j?]j?^j?gj? ^JTl

I

i J^J^JJ.^ aX3-^V->^-7^ij^]rjMfm
î j^iJ-^jj^^jj^j

^j ^
*-/

a

y
^[̂^f 1:!/^

J73j jT^ J?3J^3Jiy3J:y1 BU
* ^

2^MSopran e Âlf.

I m à
A«/ - w/ Sa

r n
É

Bini!

Tenor e Bass.

Dieu! Saint eut ce jour! Sainte est cette

w
r rfif i r Wde. die

^
•^^M

Tenor.

$̂

Heil

J.
Heil sei dejuTaff, HeiJ sei der Stiin

^^WEî
Dieu!

^ Boss .

Dien! Saint est ce jour! Sainte est cette heu - re! Sa

% ß ftt^^ m m* ^^ 2'Wr
Heil Heil! Heil sei dem Tag, Heil sei der Stun - de, die

^^ ^-M^
y

ff-f ^^'^^wl^j^
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^^^ fl?< «W sî doux Polir nous! A- dieu, fotn-bcnur où la - vie plru - re,où

g; J
j j

r^
i fJ j j-- J i J= ^'j #

lan^ er. sehnt, doch un -Ver-memt, Ge-rech - tigkeit mit Huld im Biin - de, mit

i I

I

'

I

i|
I'

É:5=:^

lut au ciel si doux Pour nous! A - dieu, toiiirbeaux ou

M -*i-^r- #—

#

^ ê *

—

\—
lang er- sehnt, doch un- ver- meint, Ge - rech - tig-keit mit

^^ k 3 kCfryr</ ^t^l^ p
rs ^^^4Ph^St

^^ iL SLi *-7.^ ^
/Î J^J ^

/« - nifi pleu - relQuel jour, a -près la nuit, Ä^ous luit! Quel jour, a . près la

^^^W^^^m f
Huld im Bim-de,vor un-sers Gra- bes Thor er- scheint, vor im -sers Gra

là

befi

ftr r?r p^i^J ^J- iiu r r T^
i iii^^

/a - me pleu- relQuel jour, a .près la mut. Nous luit! Quel jour, a- près la

û
. 1- I f . h I

"^1
I I k I

-
l̂

1^1

Hiild iin Bim -de,vor un-sers Gpa - bes Thor er-scheint, vor lui-sers Gra bes

X81X



mdt. Nous hiiti^ Dieu!

^. Heil!

AU.

Saint est ce jour!

Heil sei deniTa^!

^^
Thor er -scheint.

Dieu!

HeU!

.

:A
î r

'1

Tenor.

Saint est ce jour!

Heil sei dem Tag^!^^f
««?y. iVb/« /î/?^.'

i^
B{(ss,

Dieu!

Heil!

P4 ^ i

Thor er- scheint.

Dieu!

Heil!

^
^ i ^rL^ -> .r

i r r f ^^5=:^

A« - tut an ciel

die laiiff er- s«'hiit,

si doux Pour nmis!

die lanji: ^^ - sehiit,

É :irj=:^

i ^^
die lang

ou ciel

er - sehnt.

si doux four

die lang' er

^^ #, ly gi« #
1
# 0- t=^ ^t=^-*f

*

Sainte est cette heu - re!

Hfil sei dcrStuii-de!

Sa - lut au ciel!

die lang er - sehnt
,

A-
doch

^^ ^ ^ f r- J'^i=»S
Sai)ite est cette heu- re!

Heil sei der Stiin-deî

Sa . lut au ciel!

die lang er - sehnt,

km5L.m\ ^^ I
^^

ê^ COEE^KCSIK » fc. »-»^^

^ ^IP"^^^ W^ ^TJ *i> J .g3^^trw-in ^m
^T' r'r^f rr ^~T^ r

-*
r ^

2312
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ta f, #,

A.(ii>H)totn- brwLT.

doch un- ver - meint.

<^r i -
r. *FË

r 1er Ü r
E^

É

nmis!

sehnt, ^^
^ - rf/rt/, tom-beattT,o>/ la - mr pieu. rrîA.

Ge - rech - tie-keit mit Hiild im Bim-de. Ge
|l_ . ^ ^- r#

pNrr [.r r rp
# # #-= ^ 5=F

diei(, ùmi-bemia', a. dieu, iu))i-bmux,ou l'a - me pieu, re, an l'a . nte pieu- relA

un . ver. meint, Ge-rech- tig.keit mit Hiild iiu Bun.de.mit Hiild ini B»m-de,Ge-

É 5 iï ^^ «»-

)tT
^ - rf/V^M, tom - beaux,

.

d()(,'h un . Ter- meint,.

A - dieu, tombmux, où

(ie - reeh - tiff-keit mit

w
ff .^.J^^ J^iâ:é. ß

^t^Mf^E1^ roi^T^T^
g^FF^^t3t

irr-pp^^'
/ *
r^yla ^Wg#^ WTTWSr^-r^

^
g. i0 m f

Softtftn e Ait»

'< - relQvi'l jour, a - près la

m £P
rf/«/, tom-heaux, où l'a - me pieu - re, où la. me pleit

m^ m Tenoi
vor uii>-ers^^T^

^ ÄW.V l»7

rech - tif^-keit mit Huld im Biin.de, mit Huld iiii Biiu-de, vor misers (ira . bes

à^ r r r^tf:^ ^-#^^'
f'/ZO/^ti

J J' J^±
r//>?/, /f;»i- beaux, où la - w/^ p/e?< . re, où l'a . nie pieu . relQuel jour, n - prea la

j^ . .
lidss.,

<g> n jJ J J'jLLi & S ^^m)>/ ^
mit Huld im Bun . de, mit Huld im Buti - de, vor uiiscrsGra- bes

l'a - ?///? ^/(^//- re,

Huld im ^Biin- de.
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1

nun, quel juiir, a - prts ui miu, lyuus um, ^ jjgjji jj^^, g^j

•^ ¥***!?*** y Nom tuit! Nous luit! Dû

é ^' j' i i i' i'
è'

-<^ 4- ==Ä
r^

nuit, quel jour, a - près la nuit, Nous luit.
Nous hiit! Dieu!

Heu! HeU! Heil!

1?^ ^ ^ '^ Nous tuit! Nous luit!

Thor, vor un -sers Gra-bes Thor er- scheint. Weil! Heil! Heil! Heil!

Dieu!

Heil!

4 i> h li i) i ' h 1'
T'

I

f É ^^^^^
mit, quel jour, a - près la nuit. Nous luit,

$ ''
I Nous

Nous luit!

Heil! Heil!

I>ieu!

HeU!

^£:

j- i' i i' i i' j' ^L/

Thor, vor un - sers ' Gra - bes Thor er- scheint. "''"• "*^^'

tt

neu:

Heü!

'11^^^ ^
pcresc. ^^?^acE

p ^
^

S<7?«te cs^ cette heu . re!Saint est ce jour!

^^ ^m
pour nous!

S-.m ^m
Heil sei dem Tag! Heil sä derStiin - de!

^ i. hà à
M A U-M

Heil! Heil!

^mi i
9 9

Saint est ce jour! Sainte est cetie heu- re!Sainte est cette heu - re! O jour si doux Pour nous!

" •—

^

^

p __ ^ I—

r

r r/ B J J
> ».vp

r i r PT ^ ^
i r rpr r'r rp^ i ^M

Heil sei dem Tag! Heil sei der Stun- de! Heil sei derStun - de! Heil sei demThglHeil! Heil!

JSl.

ff l^ sf

g^ 3= ^^
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Un poco maestoso.
FERXAXDO.

^.Mj)p.p ripp I g Éfc:

è- é> *

yl« now rfi/ w/, Wiîon no - ble ytun - tre,

Des besten Ko - nij^s Wink und Wil - le

Je viens vous voir i- ci vous tons.

fiihil mich zu euch, ihr Ar - nien,her,

i ^m \i i ^4t m'^t:r-c:P) ^ j IJ ^E: f^'E.S.'? "H^S

là•c # Ih
i:è^«1? ±EÎ

f
*! ij'p l-^l g

«-# ^#

P ^^ ^;=s^ j. i. ^
*;^-##

—

#^-*
V''
—w

Comneil en. tend par m/i con.naî - treTbiisvœgri-efs, je viefis a vous.

dass ich der Fre-vel Nacht ent-hül - le, die All' uiiifan-g"en.schwiarz und schwer.

^ J'iJ'U. i'r PL ^^^ 3=:^

Mais, ain - si qu'il sied aux il -mes fié. resßoy.e^
Nicht, nicht län - ^erknie-et sda-^isch nie - der,Ti-ran

de- bout,.

nen- stren

Je roi le

gesttniir

(i jjr ^ M
^f'^y

"y^-

P'
iTffiV 7 g-R.B^=^ IêS^^^

s
cresc.^

^[^t!w'' ^P
itt. %

.-C

hi'Mf
£a

^y^ "' 7 7^' rfff

^^ J. >jij-, iJ)^ i^^ « # K K t^
veid. öh frè . re vient chercher des frè.res, Heu - reur de vous ai . der s'il

fern, ^^ sucht derBruder sei- ne Brüder, und kann er hrl-fen. hilft er



Tempo I.

j ^ Sofj7'an e AU .

Saint e,sf ce four! Sainte est

i
j: Poco maestoso.

^^
heu - re nous!

t
Tenor.

e Pour

tA -y 7-

^
f^^=^ f 4 -
:z: ?^

^///^/.v.v

.

Heil sei demTag! Heil seiderStim.de! Heil! Heil!

/T P' ^ K==H ^ï
:2:

VP
Saint est ce jour! Sainte est celte lieu - rr Pour

É ^>!> o. e*-

peut.

gern.
Un

Poco maestoso.

frè - /e' î;/^^/' cher, mer des frè - res, Hileu - reux de vous ai . dfr s'i/

sucht der Bru -der sei - ne Brü - der, und kann er hei - frn, hilft er

$

Vivace agitai o»
(Si- f i^.>,t|o»r ,; tr.iv.rs !.» g.<rA,^ .t ..m, n.mt Klonest.m i-t l.ronorf.)

R()C€<). (durch Wrh.nHnntç.nH, hin. r .hm 1 i-onorL und Hor.st.^n.) ^à Pil.irre.)

TvT J .
• f« S ^^# #

I

Eh bien! seiffneur,qu'(mfas.se gra.ce..

Wohlan! so hel-fet.helft den Ar-nien,

PIZAKRO.

Ton meurs'entent?

bev\e^ es dich?

(~. Rnrco.) ( .'i Rorro.)

FERN.r.» Roccc|

T^,l>l>i
\ \ i i ^p|>-p

p p ^¥4-

É

peut.

gern .

Vivace aptalo.
i"i

<^?('i- vois-jr? Citi.

Wasseh ich? ha

Va-t'en! Non, par.le-

fortifortlNun re-de!

S ^ P
«? h ^

"^^Ä ^^^^^ö
^j' j ^1

r^ p=^^m ^^ à rJr 1 £
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i
Ç, Kern..do.)

(.mer., n. Flrr...l..„.)

(Hortsl.n vr.rfuhr.nd.)

i ''fj f!
?

'~\'r t-p
f) J' J' J^'J'-li.'!

O'/i, Qii on fasse Gra.ce, q) S(rrâ. ce, grâce ^ le cou -pie- là qui vom at - tend Don
ail' Er -bar . meii ver-ei .ne die- sein Paa-resich. Ddii

*^ Oui, qu'on'fas- ne

, Ail* Er-barnieii,

iVtü' il] (Si fl
\ cresc. j

S -*>—•>- *^

^M â ^^^ &nQ*tt7:
If ifir ^P jt^ •/ ^

r ^rt ^p

É -/J^i^J^
l J J

[
ÊEr

Flo-res-Um.

riorestan. t-poV {"''^ "" mouviinnl di surpns. .)

w
victime he- las! dnn tris . te

Und Qualen oh - ne Zahl er

l } 'J ^^f p p p T' r P' I r
m,7i(éle a-mduntj al nleu-n

t-à±-^

Com-ment!c'est hd,nMe Wthidontj alpieu-re^ la mort!

Der todtfi^r -pltnible, der Edle, der iiir Wahr-hei t stritt?

sort

litt.

'Ja -mi vers qui le ciel Ma-niè.rw,
MeinFreund,niein Freund, der todtge^Iaiib-te? Meiio Allegro.

u i ^ ^'i^\^ ^r ^^
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it
é^H-^-^m

Piu Allegro.
fin frtscntant Lc'onore.)

i

(.tvtc un nouvi.ui mou

niàu surpri:>i-.)

IVUttU. (jio vorîtellend.) f rJV>.(noch m.lirbLtroff. n.l^SmIn / W * * * Vf'
à tdmoinfmprends le ciel. Et là sa jetn-me

Florestan, ihr seht ihii _ hierlünd Le - o - no.re?
Flares-l/in,

Florestan,

Le'-o -

Le-o -

no.re? Quivmtve.tue enhonmiéain-si
no-re? UerîVauen Zier -de führ' ich vor

léa que la vol . là, . Deux mots en
sie kam hie - her. Zwei Wer - te

ton"'^-Sflv'^ wt; f Ï"''- ^P>llselleen_:tra Jh^nmser.mce Et fit hu-
sa^uKeiii Wort; sie Icaiii,^^!).;!! an nieuiTlior,

„„d trat ak Knecht in mei . ne

Jours lof - fi- ce D'un hon va - lef.

Dien.ste, nndthat so bra - ve, tren

« 1

Si bien quon rou - lait Qu'il

e Dien - ste, dass ich zum

fut mon gendre en
M - dam sip ,er_

%m. He- las! mon re-ve doit donc pren-dre
^*^' wch mir! weh mir! wasverninmit mein
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mta: Rorco.

r
•'

''''iJ J I j)|J J j^J^-'^^
///^' Le titonstre al . lait de sa vic-ti - me, A. vaut la Huit,pi'r-cer le

Olirî Der Un - niensch wollt' iii die-ser Stiiii . de voll-ziehn an Flo-restati den

^ ,riZ\KKO. ^ HOCCO.
:s—^—)^# 0- S ^m.^â^-sip=p

coeur. A-vev
Mord. Volizieliii

/c/i ai/le. ..

,iiiii ihm
Oui. fila di( cri _ ?«r

Mit luis iin Biiii-de

Mnis-vous re-nant, le

ir Eu - er Koni-nieii,

lâche he'-sife, il fuit de peur, le lache he- si - te...

En - er Konunen rief ihn fort, nur Eii - erKoni-nien.

lache, il he- si - te..

nur Eu-er Koin- nien,
le lâche hf-site, il fuit de peur. ß»' -

nur Km - erKoin . nien rief ihn foil-

S812
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iffl4HfH#f#^i'f-rpf.. i ?., "i'm
fondre e'-datc, ô cieLsurbn, Lin . fmne au coeur dat . rain!

f «_fed
^> Z)/é*« puisM ^

der

>, M> g ^F ^
stra- fft -^t'i der Bösewicht, der lu -M-Wildim-ter - driicl?t, Ge - rech-tig-

.

sa^f/*, /c^; .;Vw/' c/

^
lui.Jen-genfi.ce, frappe eu - /?>?/ 7<7 foudre e'.clatejj

m mç-<^fU U'iJ^ i'^-^ '-
i p^ w^ keit hält zum Ge - rkht der lia- che Schwert pe - ziickt, he - stra - fetseider

M. M.

B«')- se-wicht!

,^ f^
^Ti'inpo 1?

Or, toi, qui Vas con

Du schlos- spst auf des

rmrw
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:Mï*^̂̂ (. Le-cn^r...)

^ ^
a

#n
€»: * é 4*

-de votre esi. Mois non- non, nn.hle cofur, par voua Tom.hvif Ips Ji'rs

.

ab, doch halt, Euch, ed- le Frau, al -lein, Euchziemt es. S'dnz—^ ,

—

ibiztibe

.; y j mn -o-
-€>- ©-

s ^p
pdolce.

? É3^^H?33»:^^
-€»-

É
Sosteiiiito assai. LEO>ORE.

*
I K ,^ FLORESTA >.S^^^

j/;" Dieu'. mon Dieu! Dieu'.qnt1
poifa:.'

\$̂
1

Min Dieu

Gott

?/w?/ Dfru! Dieulqnelfluiixmoment!

n Gf)ttl Wflfhein Augenblick'.

i-tte*^ öt Ê^

ISI
5^ y ^^w

<-s 5-^

• Ö •»

^ .
-

, .
/^:~"^ _ L

FERN.
,

1

Dieu! mon Dieu!—que! doii.r ma. ment!

un- aus - Sprech . lieh süsses Glück!

n règ7ie, il regne aux deux un Dieu cle.

Ge -recht, o Gott! gt>- recht ist dein G»--

S

^ é ^̂g^ TO^ 1̂ I
^

MARC.^ y 1» I g

r ment. De Dieu ja

^^
\' Dien ja - tnnis la voix ne ment. De Dieu jamais la roi.r.

Du prii - fest, du ver- lässt uns nicht, du prii - fest.di ver - liissf-

ROCCO.

^^^\f firjwjj^i^j

J

ip
ment.

rieht

De Dieu ja - fna/.-< ht voix ne nient . non, ja niai.s.

Du prii - fest, du _\er-l;ïsstun'> nicht. du ver - liisst
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m LEO>'ORE

zir:
i

r rn r~rfiJ'J^J^i/^ n
xMAKŒLLLNE.

Man Dieu! mm Dieulquf'ldouxmcfitwntl Mon Dieii! mmDieidqueldaacmo-

i ^p^^^^^ W=t: m a m±

i

ne inrnt.

uasiiicht.

FLORESTA.\.

Gott! o welch «'in Aii^eiibljckl o nn - aii><-s'|)r«'ch-lk'h

p-jT^i^m^Tr r fi
r

^ ^^=s fc^

Mm Dieu! mon DfeiàpMfHrnianenf! Mm Dieu! numDkv!qne(dottTinij.

FERNAJVDO- ^P =^^ a: g m. m, m, m fc a —jrrqg
P Ï2

RO(U).
Gott! o welch ein Atijjenblick! o un - aus-sprech-b'ch

A''''f]i\ïmiU \ ^ f\
f \

\ ï^ï<lMt±hf—

^

nr ment.

-Ulis nicht. Mm IXen! mon Dieu!qneléMrmoment! Mon Di'-u! mon Dieu! que/

p ii^\,] J
|
J Ji jijijji ii^ifl

—^J-j
\ }> i>hH-^^

MmDien!inn)tDieu!que/dm.r momoif! Mm Dieu! mon Dieii!q">'' daii.r Dio^tirnf! II

É i I

> > J±± ^3£s33 fc=t:

fä ë \ fii Ê \rJ â \ 4 4 > ^0' 4

CHOEm. (î<)tt! welch ein Augenblick! o un - aiissprechlich siisse<(;liick! ^e -

4> ^^ ^rlf' f\? r I ^T ' r^l *- iciff "^
. m ziaL

^F=F ^î^:

MinDieu!mmDieu!queldou.rmo.ment! Mon Dieti! monDieidquddoiwim-ment! B

^^
?

Ä Ppf^ l

-^^ 22 ^£^g *^
(îdtt'. o welch ein Augenblick! o un . aussprechlich siissesGUick! gp
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Â^' j /rirr i rri^r» i i!#>>i ^s iffl g
> r r f

qc a *

—

y
:

ë
w^// R tvguemtxcieuxvnDieii clé- ment. De Dieu jn . uuiis lavoir ne uient. De

IxJij^.^ i
\
,\-^

\ f ^ \f!f \
^n\-tt^

\ i
^

'

f
i f-f i rr i f-ff

sixssesGliickî^erecht , Gott'. ist dein (icricht, du prii - fe^f, du v«'rl;i>i>t uns nicht, éi

^i ^^^rtf-^i^^-^^ ^im m m, m. 9=2

w^.7^// 7? /vV/«"a".r«W*ri/;,i??<.,r/;///r/./.
">,Dimcl/wo,f.[k'Di^iümu'is h voir ne nient De
iNt dfiiiGe)itht.diipriifH>t.du verlasst uns nicht, du

(8''' _C'^^' ^^^if rT*^^
H^OI3É f

süssesGlii(t!frerecht, o Gott'.ist dein Gericht,
DrDien ja . niais la

du prii- fest, du ver

«^' MJ ilJi/LV!'ï rrr ?^JW^
d/)icrmment!Il rèynecaixcieitxun Dieu dé-nutit.

De Dit'H ja - nuiis la voix ne nient. De

du prii - fest , du ^erlasst ims nicht , di

i £ rJd ^i^: JiJ ^^zj #g # rJ m

règne oiixdeiixwi Dienclejnent. D'Dini ja^niait; la voir ne numt.DeDieit ja. mais la

__Ä

'm
recht, Gott'.ist dein Gericht, du prüfest, du verliisst uns nicht, èi prii -fest, du ver-^ ä' ^ a=E 1^ <^ a a

'' é ^ h é «>—#

/i"^«? aiureieux un Dieucle.nient. DeDieu jtinuiis la voir ne ment. Dr Difu ja. mais la

'(r 'l J l jjUjTJ l jjljiU j Ijj lj jlj j

recht, Gott'.ist dein Gericht,du prüfest, èi verliisst uns nicht, Ai prii- fest, du ver

rt
^^

JJ. «^^ IJ f2^-^yÖ ^ »s—

^

=̂ 9-^^

^ ïi=r

I :g-~rt1g-

P

^ P
g e:
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g- (' rU' r l r-yrricim
Dieu ja.viais la voir ne ment.

i m /O r>^^ ^i^i ü -^
1 a L^i

—

*J voix ne nient, yer- lässi

É
lasst uns nicht,

(ins nicht.

S
/7s

g
/CN

.?TO;
prii-fest, du '^ rf>?^_^^ P 1m m «> #

?/;;>• nenwnt.non, li voix^ ne nient.

t
jfn.

ssi nus nicht, du ver. liisst
^^ —H—_ unsiuTlit.

^ i g Pê â ä
*^

voi.r nen/rnf,noii. ta vot'x^ ne nient.

m ÊêjJ ijJiU ij- jJ J
Ksstiuis nicht, du ver-lasst.

<»-^ Ï-ry-:2 i w iS
iii1^ ^

ff—

«

ai^ ^=5: 3:S ^ ,
g

JÉZ^^^^ g -g
^-î—^-^-^—'-^h hê—• ®

>) ^ Alh'aro '»î* "<>" ti'oppo<

i i IJ> l f gl r'P
?ÇF? ^̂K

P^

i
CHOEIR.

GtoireJum-neur à toi, belle a. me! Jers le

i J'J'IJ- J'J-JU J> > ii

Wer ein holdesWcib er-ruuffen. stimm* in

^ ^' i r^-^'^' i ^j^^-^^
Allop'o ma non ti'oppo. (jHoireJion-neur a toi, belle n-me! Vers le
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cifil rv^ coeurs.nos voix! Vera le ciel nos co(^rs.ws voix! Otii,

«-
fe f *'

ciel 7V)s coeurs,nos voix! Vera le ciel nos coeurs,ws voix! Otii, oui, oui, de toi, vail-

^ j)«/ J> J^^ l'^\ j p
J-i j) li ;, Jm J

f^'
I / [^M f

* p f ^
un-sern Ju - bel ein. stimm' in un-sern Jii-bel ein, nie.

«^/ nm coeurs,nos voix! \ ers le cielnoscoeurs.nos voixlOio, oui.

me. nie Awd es

^ É1

' ciel nos coeurs, nos voixUers le delnos coeurs.tws voix!Ouf, oui, oui, de toi. vail -

-. J. h J. J^Si I
31 F # p[*' #

f !ZX £^Ä iS^

^ 5CÄ>- ^•JTÜ
^ # " ''-

r P r r

r7 i r r^ i ^'pf Mr'pgfnr » « F
iï

te feni-nw, Pour snu. ver ton e'- poux, le cieL fit^ ^^-#—

#

#-»- #-»-

be . sun-geii.Ket . te-rin. Ret . te-rin des

^^-F^^'^ffrtV
â

Gat ten

f
//' frin - nw, Pour sau.ver ton e'-poiix, U ciel.

i

7-

É^^^^ ^^?L^UTE^ S
*.#*#. (t,^Ê '; f 1

I r/ r ^^-r

te fem. me, Oui. de toi, le ciel ///

be -sun.gvn. Ret - te-rin des Gat - - ten

J* J' J i
: J' i^ J m

Ret - te-rin. Ret-te-iin des Gat . . teii.

'tur sau.ver ton e- pou.r, le ciel ///Pour sau.ver ton e- poi/.r, le

^ g , g

3̂:
g> ^ << ^̂
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LEONORE.

Jracpaläi Je lis m-C0-fy'.Qr7œà m Jr ris tn - co- re.

«yiO/xDei-neTreu erhielt iiieinLebeadei-ne Treu cr-h iclt inein Leben.

^m 1

ÀJi! du
Tu - ^end

pm i
m m

f ^^ ^

Ise ^^^ * g
I
» ^ CHOEUR. ^*^94«^»^ m-

*^ roewr, J//^ sa for . ce dans mon ccmir.

nicht, wahre Lie - be fürchtet nicht.
Gm, vers le ciel, ô coetir si

i à2 ^W^ ^
wot/ tbu-jônrsle bien se . ra vain-qKeiïtO

schreckt den Bj) -se -wicht .den Bo - se -wicht. *™*^*^' preist n'iit Hoher Freu - de



^ -^ .t. ^rt - Ute!

nm - gen,
l^fs le ciel nus coeurs, nos voùp! l'ers le ciel nos

stimin' in un - sern Ju - bel ein, un -sein Ju - bel

i i'h['}'linP V V V Y V \ ^
Gloire! non-neur a toi, belle a - me!

Wer ein sokhesWeib er - run-gen,

Vers le ciel nus roexrs. nos

stimm' in misern Jii-bH

f fw

i^UHUl'^lS \^^JJrßr\
s^^

1
*>;P^ f' , fi

, p , 1* ,f , I , ^ ^ Ef

m Kl t tg-^ ^ ^
voix! Oui,

ein, nie,

1^^
Olli ,

nie.

uni
,

nie

de toi,

«ird es

nui

zu

no

hoch

hl^

be^^^
i^î

voix!

pjn, nie,

f-ccrirrLcrtLr
^

nie,

o«/,rf/' /W/ , vnil- Inn - te

nie wird es zu hoch be

^^P^^^
^ ê î'7

f;
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